Minx

Фантазии – в реальность («Fantasy into Reality»)
У цикла есть предыстория – рассказ «Сводник»
1. Справедливый обмен

Перевод: Ольга

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/a_fair_trade.htm
Пейринг: Северус Снейп/Гарри Поттер

Рейтинг: NC-17

Жанр: PWP

Размер: Мини

Статус: Закончен

Саммари: У Гарри есть кое-что, чего очень хочет Снейп. Он предлагает обмен.
Гарри Поттер постучал в дверь класса зельеварения и заглянул внутрь.

– Вы хотели видеть меня, профессор?

Северус Снейп, изучавший содержимое большого котла, поднял голову.

– А, мистер Поттер. Да. Войдите. И закройте за собой дверь.

Гарри подчинился, вздрогнув при звуке защелкивающегося замка.

– Теперь к делу, мистер Поттер. Мне в руки попал чрезвычайно интересный предмет. – Пауза.

– Да что вы? – Осторожно подал голос Гарри.

– Да. Как я понял, вы не желаете узнать, о чем я говорю. – Снейп подошел к нему, сопровождая движение фирменным полетом мантии.

– Ну… а что попало вам в руки? – У Гарри пересохло горло. Он с трудом сглотнул.

Снейп ухмыльнулся.

– Подозреваю, вы уже догадались. Плащ-невидимка.

– Ох, – еле слышно произнес Гарри.

– И действительно, «ох». Хотите узнать, где я обнаружил этот запрещенный в школе предмет? – Голос Снейпа перешел в угрожающее рычание.

– Да, – нетвердым голосом ответил Гарри.

– В Астрономической башне, мистер Поттер. Поздней ночью.

– Ох, – повторил Гарри.

– Я полагаю, – безжалостно продолжал Снейп, – что владелец плаща захочет вернуть его назад. К тому же, у владельца есть нечто, что я хотел бы иметь. И что он может отдать мне взамен вышеупомянутого предмета. – Бархатный голос слегка протянул последние слова.

Гарри снова сглотнул. Его сердце отчаянно билось.

– Правда?

– Да, мистер Поттер. Желаете узнать, что я хочу? – Снейп подошел почти вплотную.

– Ну…

– А может мне лучше оставить плащ себе? Без него владельцу будет очень трудно продолжать свои обычные проделки. А я получу массу удовольствия. – Снейп был так близко, что Гарри чувствовал его запах. Странно, но запах был приятный, цитрусовый. – Но то, что может предложить мне владелец, пожалуй, доставит мне не меньше удовольствия.

– А что… что может вам предложить владелец? – У Гарри дрожали колени.

– Себя, – прошептал Снейп прямо на ухо Гарри.

– Что?! – Гарри отшатнулся. – О чем вы, черт побери!

– О, не стоит изображать передо мной святую невинность. – Снейп надвигался на отступающего Гарри. – Вы хотите вернуть чертов плащ, а я хочу… вас. Предлагаю обмен.

Гарри оказался прижат к стене – и буквально и фигурально. Он не мог оставить Снейпу плащ, доставшийся в наследство от отца. А сам Снейп стоял сейчас перед ним, упершись руками в стену по обе стороны от головы Гарри, нависая над ним.

– Что… что я должен сделать?

– Какая застенчивость, – пробормотал Снейп. – Очаровательно. Расстегни мне мантию и рубашку.

Гарри подчинился. Казалось, это продолжалось вечно. Желание, которое буквально излучал Снейп, заставляло дрожать руки. Наконец задание было выполнено.

– Прикоснись ко мне. – Теплые губы слегка задели ухо Гарри, и он невольно вздрогнул. Потом робко провел руками по обнаженной коже, погладил грудь и живот… – Расстегни брюки.

– Но…

– Поттер. Делай, что я сказал. – Горячий язык скользнул по уху, потом занялся шеей. – Немедленно.

Гарри знал, что это естественная реакция, но был удивлен тому, как быстро его возбудили действия Снейпа и собственные несмелые прикосновения. Он осторожно расстегнул брюки профессора, стараясь не задевать эрекцию.

Тяжелая рука упала на плечо Гарри, вынуждая его опуститься на колени.

– Достань его и возьми в рот.

Гарри испуганно посмотрел снизу вверх. В темных глазах не было пощады. Он высвободил член из-под трусов и уставился на него.

– Не пытайся изображать, что никогда раньше не делал этого. – Сильная рука зарылась в его волосах.

Гарри обхватил рукой член Снейпа.

– Просто он… он такой большой, – прошептал парень, прежде чем приступить к делу. Он вобрал в себя столько возбужденной плоти, сколько смог. Если постараться, с этим можно закончить очень быстро. Рот и рука начали быстро двигаться по всей длине члена, а язык Гарри занялся чувствительной кожей головки. Ситуация оказалась потрясающе возбуждающей. К тому же Гарри в тайне давно мечтал об этом. Он позволил своей левой руке скользнуть по бедру Снейпа к яичкам и легонько погладить их.

Вдруг Снейп потянул его за волосы, заставляя поднять голову.

– Достаточно.

– Но вы не…

– Еще нет. – Жестокая улыбка. – Снимай одежду.

– Что?! Где? – Гарри в панике оглядывал комнату.

Снейп достал палочку и зачаровал дверь, а потом наложил на комнату заглушающие чары. 
– Вот, возможно это успокоит твои утонченные нервы. Раздевайся. Я хочу хорошо рассмотреть то, что получаю. – Теперь Гарри окончательно понял, во что вляпался, и задрожал. – Только не спеши.

Он при всем своем желании не смог бы раздеваться быстро, потому что у него дрожали пальцы. Гарри расстегнул мантию, позволив ей упасть на пол. Потом стянул через голову футболку и бросил ее рядом с мантией. Затем снял кроссовки и носки. Тут парень заколебался. Снейп заметит, что он возбужден. Сразу заметит. Эрекцию прекрасно видно даже через брюки.

– Снимай их, – нетерпеливо потребовал Снейп.

Гарри сделал глубокий вдох, расстегнул брюки и снял их. Теперь он стоял перед Снейпом в одних красных боксерах.

– Забавно, – мурлыкнул Снейп. – Можешь закончить задание.

Гарри набрался решимости и стянул боксеры. Он закрыл глаза, но тут же снова распахнул их, потому что Снейп чувствительно ущипнул его за сосок.

– Сколько раз можно напоминать тебе, Поттер, что в классе нужно постоянное внимание? – Снейп подтолкнул его к столу. – Наклонись.

О боже, Снейп собирается… Довольно увесистый шлепок по заднице.

– Наклонись, я сказал!

Гарри склонился над столом, положив голову на сложенные руки. Некоторое время ничего не происходило. Судя по звукам, Снейп ходил по классу. Потом теплая рука погладила его задницу, раздвинула ягодицы. Гарри дернулся, когда на чувствительную кожу упала капля холодного масла.

– Нервничаем?

– Да, – прошептал Гарри.

– Это правильно, – сказал Снейп, склоняясь над Гарри. – Потому что я намерен втрахать тебя в этот стол. – Он укусил Гарри за шею и скользнул одним пальцем внутрь.

– О боже! – Гарри и сам не был уверен, к чему относится это восклицание – к угрозе (или обещанию?) Снейпа или потрясающему ощущению от двигающегося внутри него пальца. Гарри постарался расслабиться и смириться с вторжением, тем более что пальцев стало уже два. Второй рукой Снейп поглаживал его спину и ягодицы, будто успокаивая. Одновременно с мягкими поцелуями, обрушившимися на шею, третий палец пробрался в узкое отверстие. – Ох, это… – Гарри прикусил себе язык.

Но Снейп все слышал.

– Что такое? Говори. – Пальцы погрузились еще глубже. – Тебе это нравится, не так ли? – Вторая рука нырнула под бедро Гарри, и опытные пальцы пробежались по эрекции. – Нравится?

– Да, – простонал Гарри.

– Хорошо, – пальцы исчезли, И Гарри почувствовал, как в него вторгается нечто гораздо более внушительное. – Сейчас будет еще лучше.
Снейп прав. Ощущения были потрясающими. Гарри стонал в такт движениям Снейпа. Длинные пальцы, обхватившие его член, отнюдь не ухудшали впечатления. А потом он вообще бросил анализировать происходящее, потому что Снейп начал врываться в него быстрее и сильнее, будто потеряв контроль над собой. Эта мысль еще больше возбудила Гарри.

– Ох!

Снейп слегка сменил угол, и теперь при каждом движении задевал простату, посылая по всему телу Гарри разряды удовольствия. Мышцы Гарри сжались вокруг члена профессора.

– А, тебе это нравится, – утробное урчание. – Я знал, что тебе понравится.

Снейп снова ускорил темп. Все тело Гарри дрожало от возбуждения и удовольствия. Одна из рук Снейпа еще крепче сжала его член, пальцы другой впились в бедра. После очередной, особенно сильной, вспышки наслаждения, Гарри напрягся, выгнул спину и кончил в руку Снейпу. Тот застонал и через мгновение Гарри почувствовал внутри себя струю горячей жидкости.

Они тяжело дыша упали на стол. Через пару секунд Гарри услышал тихое хихиканье.

– «Он такой большо-о-ой». Ты просто шикарно изображал перепуганного девственника. Такой талант зря пропадает. Тебе бы на сцену…

– Можешь не пытаться меня одурачить. – Гарри повернул голову и поцеловал любовника. – Я же вижу, что тебе понравилось.

– Да, как ни странно, я получил массу удовольствия. – Поцелуй. – Это действительно была одна из твоих фантазий?

– Ага, – Гарри ухмыльнулся. – А ты никогда ничего такого себе не представлял?

– Когда ты был моим студентом? – Легкий укус за ухо. – Пожалуй, любимой была та, в которой ты случайно перебрал возбуждающего зелья и умоляешь меня взять тебя.

– В следующий раз изобразим что-нибудь подобное, ладно? – Гарри пошевелился и Северус медленно выскользнул из него.

Через несколько секунд Гарри почувствовал мягкое прикосновение теплой влажной ткани. – А где, черт побери, вся моя одежда?

Северус застегивал мантию.

– Понятия не имею, но надеюсь, что тебе не придется долго ее искать. Мы можем опоздать на обед.

– Как будто это в первый раз. – Гарри увидел на полу кучу брошенной одежды и начал быстро одеваться. – И потом, это только на пользу твоей репутации. Зайти в Большой зал в обществе учителя по Защите, по которому сразу видно, что его только что как следует оттрахали… ты пуговицу потерял. – Он протянул Северусу находку.

Снейп взял его за руку, притянул к себе и обнял. Мужчины поцеловались.

– Знаешь, у меня есть и другие фантазии, – в голосе Гарри слышалась надежда.

– Не беспокойся, мы и с ними разберемся, – Северус снял заклинание с двери.

Гарри ухмыльнулся. В исполнении фантазий Северусу просто не было равных.

2. Наказание

Перевод: Nora

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/punishment.html
Пейринг: Гарри Поттер/Северус Снейп

Рейтинг: NC-17

Жанр: PWP
Размер: Мини

Статус: Закончен

Саммари: Гарри является на отработку и получает больше, чем ожидал.

– Профессор Снейп? Я пришел на отработку. – Гарри замер на пороге кабинета Снейпа.

– А, Поттер. Входите. Итак, ваша отработка. – Снейп закрыл книгу, которую читал, и положил ее на свой непривычно чистый стол. – Это ваша пятая отработка за последние две недели.

Казалось, Снейп ждет ответа.

– Да, сэр.

– Пять отработок. За две недели. Поразмыслив над этим феноменом, я сделал определенные выводы. Не желаете узнать, какие?

Наверняка в выводах Снейпа не фигурировал Малфой, по вине которого и произошли все неприятности Гарри, но он все равно ответил:

– Да, сэр.

– Я пришел к выводу, Поттер, что обычные меры наказания не оказывают на вас никакого воздействия. – Снейп нахмурился. – Вы не обращаете на них никакого внимания. Вам назначают взыскание, а на следующий день вы совершаете очередной проступок. Поэтому я решил применить к вам иной вид наказания.

Повисла долгая пауза.

– Сэр? – занервничал Гарри.

– Я посоветовался с директором, и он разрешил мне применять альтернативные дисциплинарные взыскания к наиболее непослушным студентам. – Он зловеще улыбнулся. – Наверняка он подумал, что я имею в виду Крэбба и Гойла, когда я разговаривал с ним об этом. Но неважно. Я получил разрешение наказывать своих студентов так, как сочту нужным.

Сейчас Гарри нервничал уже очень, очень сильно.

– Как вы думаете, что я собираюсь с вами сделать, Поттер?

– Я… не знаю, сэр. – И ему вовсе не хотелось это знать.

– Скоро узнаете. Снимите мантию.

– Сэр?

– Поттер, чем больше вы будете со мной спорить, тем суровее будете наказаны. Снимайте мантию.

Дрожащими руками Гарри расстегнул мантию и положил ее на стул.

Снейп встал.

– Снимите ремень и дайте его мне.

Вот сейчас Гарри хотел было запротестовать. Он уже понял, что произойдет дальше. Но он вытащил из брюк свой толстый кожаный ремень, который ему подарили на последний день рождения, и передал его Снейпу. Снейп обернул ремень вокруг кисти.

– Отлично. А сейчас спустите брюки и трусы и перегнитесь через мой стол.

Гарри вздрогнул.

– Но я…

– Дополнительное наказание, Поттер. Ну, я жду, – прошипел Снейп.

Гарри повиновался, положив дрожащие руки на стол Снейпа. Теперь он догадался, почему тот все убрал со стола.

Возникла еще одна продолжительная пауза. Гарри пытался не думать о том, что Снейп разглядывает его голую задницу.

– Можете не считать, Поттер. – Затем ремень просвистел в воздухе и больно стегнул Гарри по ягодицам. Он сдержал крик. Следующий удар, накрест первому, обжег его еще сильнее. Он украдкой взглянул через плечо и увидел, как Снейп поглаживает ремень, разглядывая рубцы, проступающие на коже Гарри. Третий удар – чуть ниже, и четвертый – снова накрест. Это напоминало две буквы Х. Задница Гарри пылала от боли. Но пылала не только она, вдруг понял он. Член между его ног зашевелился.

– Вообще-то, это должно было быть все, Поттер, но вы возразили мне. Дважды.

О, Боже, еще два удара. Первый пришелся чуть ниже ягодиц, а второй опустился прямо поверх первого. Он не смог сдержать стона.

– Великолепно, – вкрадчиво произнес Снейп. – Не двигайтесь.

Гарри бессильно уронил голову на стол. Он слышал, как Снейп ходит по комнате, а потом почувствовал, как прохладная влажная салфетка коснулась его горящего зада. Он что-то удивленно пробормотал.

– Я сам займусь этим. Мне бы не хотелось, чтобы вы пошли к Помфри и залечили их. Я хочу, чтобы в течение нескольких дней, вы вспоминали меня каждый раз, когда будете садиться. Но все же мне нужно, чтобы вы могли сидеть. – Продолжая говорить, Снейп ласкающими движениями проводил грубой влажной салфеткой по горящим ягодицам Гарри. – Раздвиньте ноги.

Гарри чуть-чуть развел их.

– Шире!

Гарри торопливо повиновался.

– Вот так-то лучше. – Снейп прошелся салфеткой между его половинками.

– Подождите! Что вы… – Что же это было за лечение? И что за наказание?

– Молчать! Неужели ты все еще не понял, что со мной не следует спорить, мальчишка? Или мне стоит повторить этот урок?

– Нет, сэр, – смиренно сказал он и покорился странным прикосновениям. Странно возбуждающим. Через грубую ткань он чувствовал палец Снейпа, ласкающий его между ягодицами. Затем он почувствовал, как Снейп коротко, но настойчиво прикоснулся к нему там – и вздрогнул от неожиданности. Сильная рука пригвоздила его к месту, и палец Снейпа вернулся, кружа вокруг его входа. Гарри перевел взгляд вниз на гладкую поверхность стола и попытался подавить свою эрекцию. Затем этот все еще обернутый салфеткой палец чуть-чуть протиснулся внутрь.

– Сэр!

Казалось, Снейп не услышал его. Палец продвинулся глубже.

– Есть что-то особенное в заднице, которую только что выпороли, – вкрадчиво произнес Снейп. – Красной… горячей… пульсирующей… Ты согласен?

Гарри промолчал.

Палец повернулся, растягивая Гарри.

– Так согласен, Поттер? – Снейп согнул палец. Бедра Гарри вскинулись. И тут его горящие ягодицы ущипнули. – Я задал тебе вопрос.

– Да, сэр, – выдохнул он. Палец вышел.

– Да, могу поклясться, что тебе это нравится. – Влажная салфетка скользнула ему между ног, по яичкам, быстро прошлась по напряженному члену. А затем что-то теплое и влажное ласкающе прикоснулось к его отверстию. Боже, это был язык Снейпа. Он захныкал. Снейп тщательно вылизывал его от самых яичек до щели между ягодицами, а потом вернулся обратно, время от времени легко касаясь входа языком. Он делал это до тех пор, пока Гарри не начал активно подаваться навстречу его языку.

– Ну и что вы сейчас думаете о своем наказании, Поттер? – Гарри услышал позади себя какой-то шорох, но побоялся обернуться. Он боялся увидеть, что делает Снейп. Что он собирается делать с ним, Гарри. А может, он побоялся не увидеть того, чего хотел.

– Я… я не знаю, сэр.

– Не знаете? Скоро узнаете. – Руки Снейпа с длинными пальцами грубо опустились на красные ягодицы Гарри. Гарри ахнул. Затем он почувствовал, как Снейп большими пальцами разводит его половинки, и эти пальцы все ближе и ближе подбираются к его дырочке. Внезапно скользкий палец Снейпа проник в его анус. Гарри крепко стиснул мышцы вокруг него, в попытке воспротивиться этому вторжению. Палец вышел, но лишь затем, чтобы сразу же нырнуть обратно. Второй большой палец тоже пробирался внутрь.

– О… сэр, я… – Гарри не знал, что хочет сказать. Он уже чувствовал себя до конца заполненным, но второй большой палец медленно, но неуклонно продвигался все дальше.

– Расслабьтесь, Поттер. Это будет либо больно, либо нет. На ваш выбор. – Сейчас оба больших пальца Снейпа находились внутри Гарри, растягивая его. – Хорошо. – Другими пальцами Снейп легонько поглаживал его воспаленные ягодицы.

Что-то большее уперлось в него. Пальцы Снейпа выскользнули наружу, и их место занял его скользкий член. Это произошло быстро, но вовсе не легко, как обещал Снейп. Задницу Гарри жгло, и он сжался, сопротивляясь. Поздно – член Снейпа уже был полностью внутри, и он казался огромным. Гарри не мог понять, каким образом он смог войти в него целиком. Он попытался отодвинуться, но зажатый между столом и Снейпом, он был как в ловушке. Он вцепился в край стола.

Снейп поглаживал его по пояснице.

– Тише, тише… – А потом Гарри почувствовал, как скользкий палец ласкает кожу вокруг его дырочки, словно уговаривая расслабиться. Снейп слегка качнулся назад, а затем резко вошел в него. Гарри застонал. Снейп повторил движение. Палец по-прежнему потирал растянутую кожу вокруг входа Гарри. Другой рукой Снейп обхватил его член и крепко сжал.

– Боже! – Удовольствие пронзило Гарри, заглушая боль. Снейп вышел и вошел снова, на этот раз осторожно, одновременно лаская член Гарри. – О…

– Хорошо… Вот так… – Еще один толчок. – Хорошо… – Ткань его мантии легко касалась и холодила саднящие ягодицы Гарри. – Да.

– Да, – эхом отозвался Гарри, когда Снейп снова вошел в него, коснувшись простаты Гарри. Гарри был захвачен водоворотом противоречивых ощущений: выпоротые, пылающие ягодицы, член, который Снейп ласкал удивительно нежной рукой, его зад, в который раз за разом врывались мощными толчками. Снейп склонился над ним и поцеловал в ухо, слегка прикусив мочку.

– О!..

Гарри расслабился и подчинился медленному ритму, в котором двигался Снейп. Повернув голову и взглянув на него, Гарри увидел, что сейчас суровое лицо исказилось желанием, а черные глаза сверкают. И неожиданно его пронзило удовольствие.

– Я сейчас…

– Да, – тихо сказал Снейп. Он быстро двигал рукой по члену Гарри, врываясь в парня сзади все глубже. Все тело Гарри трепетало; содрогаясь от толчков, он почувствовал, как оргазм накрывает его с головой и бурно кончил, заляпав спермой весь стол.

Снейп толкнул его вниз, сжал его бедра и начал быстро и резко трахать ослабевшее тело. Наконец, Гарри почувствовал, как Снейп вошел в него и замер; член в его заднице запульсировал. С минуту Снейп оставался в таком положении, а затем, вздохнув, вышел.

– Гарри! – потрясенно выдохнул Северус.

– Мм? – Он не мог ни шевелиться, ни даже открыть глаза.

Но даже легчайшее прикосновение к его ягодицам заставило его вздрогнуть.

– Черт, эти рубцы… – Гарри услышал, как Северус произнес несколько слов на латыни, и почувствовал прохладное покалывание. Исцеляющее заклятие. Его тщательно обтерли мягким полотенцем, а потом бережно натянули на него брюки и застегнули их. Наконец, Гарри встал и развернулся.

Северус обнял его и погладил по волосам.

– Почему ты не воспользовался кодовым словом?

Гарри снова вспыхнул.

– Потому что… мне понравилось.

– Но тебе же правда было больно. А я и понятия не имел, – сердито проговорил Северус.

– Но мне на самом деле понравилось, Сев. – Гарри уткнулся лицом в плечо Снейпа.

– Дело не в этом. Дело в том, что…

– А разве тебе не понравилось? – Он заставил себя взглянуть в лицо своего любовника. – Ну, может, не пороть меня, но… все остальное. Взять меня именно так. – Он поцеловал твердые губы.

– Что ж…

Это означало «да». Гарри расслабился.

– Но не на регулярной основе, имей в виду, – добавил Северус.

– Есть, сэр. Как скажете, сэр, – рассмеялся Гарри.

– Ты маленький извращенец, ты знаешь это? – Северус поцеловал его. – Мерлин упаси, если кто-нибудь из студентов прознает, какая буйная фантазия у их учителя по Защите.

– До сих пор я не слышал, чтобы ты жаловался. – Он взглянул на часы. – Пойдем. Сейчас начнется квиддичный матч.

Они вышли, и, пока проходили по подземельям, Гарри улучил момент, чтобы поблагодарить Сева за исцеляющее заклинание. Ему совершенно не улыбалась мысль весь матч простоять на ногах.
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Гарри постучал в дверь кабинета Снейпа.

– Вы хотели меня видеть?

– Мистер Поттер. Да. Войдите и закройте за собой дверь, – Снейп встал и обошел вокруг стола. – Вы догадываетесь, зачем я хотел вас видеть?

– Хм… Это имеет отношение к тому, что я сделал? – отважился предположить Гарри.

– К тому, что вы сделали, – медленно и с угрозой повторил Снейп. – Как хорошо сформулировано. Да. Я был очень раздосадован вашим сегодняшним небольшим представлением. Я, конечно же, имею в виду вашу абсолютную неспособность контролировать себя.

Он подошел ближе.

– Сэр? – Снейп, должно быть, говорил о…. ох…

– Вижу, вы припоминаете инцидент, о котором я говорю. Я обдумал этот вопрос, мистер Поттер, и решил помочь вам с вашим самоконтролем, или отсутствием такового, – еще один шаг вперед. – Полагаю, вы знаете, что директор дал мне разрешение поступать с провинившимися студентами так, как я сочту нужным.

Гарри вспыхнул.

– Да, сэр.

– Отлично, – тихим голосом произнес Снейп. – Следуйте за мной.

Он вышел из комнаты, Гарри заколебался. Из соседней комнаты раздался громкий голос Снейпа:

– Идите сюда сейчас же!

Гарри поторопился войти. Черт! Он оказался в спальне Снейпа. Сердце часто забилось.

– Ну а сейчас, мистер Поттер, вспомним, что мы работаем над самоконтролем. Пожалуйста, старайтесь сдерживаться. Но если вы окажетесь неспособны на это, я помогу вам. Процесс обучения пойдет гораздо быстрее, если вы снимете с себя одежду.

– Сэр! Я… – не может быть, чтобы Дамблдор разрешил Снейпу…

– Снимайте, или я сам сниму ее с вас. Вы будете делать только то, что я говорю. Сбрасывайте мантию.

Гарри торопливо расстегнул молнию.

– Сложите ее и положите на стул, – велел Снейп.

Гарри повиновался, улучив мгновение, чтобы оглядеться. В спальне царила большая кровать с пологом на четырёх столбиках, зеленые занавески были откинуты, за которыми были видны белоснежные покрывала и высокое изголовье.

– Теперь футболку.

– Но сэр…

Снейп подошел к нему.

– Я вас предупредил, – длинные пальцы схватили за ворот футболки Гарри и одним легким движением стянули ее через голову, прежде чем тот смог оказать сопротивление. Снейп подал ему футболку:

– Сложите ее и положите на стул.

Когда Гарри закончил, Снейп с минуту рассматривал его.

– Вы можете снять также и брюки, или предоставить мне сделать это за вас.

Эти руки, расстегивающие его джинсы… О, Боже! Стянув их вниз до лодыжек, Гарри осознал, что на нем все еще надеты ботинки с носками. Он поднял голову. Казалось, Снейп забавляется.

– Можете снять ботинки и носки.

Неуклюже подпрыгивая, Гарри быстро стащил их и снял, наконец, джинсы. Без напоминания он сложил их и положил на стул.

– Хорошо, – промурлыкал Снейп.

Гарри, слегка дрожа, в одних трусах стоял перед ним. Он все еще не мог поверить в то, что это, что бы оно ни было, происходит на самом деле. Как и в то, что уже сильно возбужден. Он прикрыл руками промежность.

– Вам холодно, мистер Поттер?

Гарри покачал головой.

– Нет, сэр.

– Страшно? – Снейп придвинулся ближе.

– Да, сэр, – прошептал он.

Рука Снейпа скользнула змеей и сжала выпуклость, скрывавшуюся в трусах Гарри.

– Кажется, на него ваше волнение не действует.

Гарри густо покраснел.

– Снимите трусы, сложите их, положите на стул, ложитесь на кровать и разведите руки и ноги.

Глаза Гарри расширились.

– Немедленно!

Его пальцы путались, пока он стягивал трусы, обнажая свою эрекцию. Наконец он лег, широко раскинув руки и ноги, как и велел Снейп, который тем временем встал в изножье кровати, разглядывая его.

– Действительно прекрасно, – холодно сказал Снейп. – Хорошо развитая мускулатура. Чистая кожа. И вы одарены лучше, чем можно предположить, исходя из вашего роста.

Боже, это было похоже на оценку скотины. Кусок мяса на выставке.

– И то, как вы краснеете, выглядит весьма обольстительно.

Гарри отвернулся.

– Разве я разрешал вам двигаться? – Снейп ждал ответа. – Разрешал?!

– Н-нет, сэр, – Гарри вернул голову на прежнее место.

– Так-то лучше. Итак. Что бы ни произошло, не смейте двигаться, пока я не разрешу. Вам ясно?

Принимая во внимание, что слова были очень простыми, не понять было трудно. Гарри подавил возражения и ответил:

– Да, сэр, – поразительно, но у него все еще стоял, как каменный.

– Хорошо, – Снейп протянул руку и коснулся ступни Гарри. Гарри отдернул ногу. Снейп шумно вздохнул. – Вы. Не. Возможны. Что я вам только что сказал?

– Хм… не двигаться, сэр.

– И что вы только что сделали?

– Я дернулся, сэр. Но было щекотно!

– Вы со мной спорите, Поттер? – Снейп обошел кровать и встал сбоку, очень низко склонившись. Его черные волосы хлестнули по щеке Гарри, когда он прошептал ему на ухо: – Ради вашего же блага, надеюсь, что нет.

Почему это было так возбуждающе? Гарри почувствовал, как его член дернулся.

– Нет, сэр.

– Хорошо, – прошептал Снейп. Горячий язык лизнул ухо Гарри. – Закройте глаза. И не двигайтесь до тех пор, пока я вам не позволю.

– Да, сэр.

За этим последовала пауза, показавшаяся очень долгой. Затем Гарри почувствовал прикосновение к своему предплечью. К своей ключице. Пупку. Бедру. Ему удавалось оставаться неподвижным до тех пор, пока Снейп не пробежал пальцем по всей длине члена Гарри; тут его бедра взметнулись вверх.

– Плохой мальчик, – сказал Снейп. – Нет, не открывайте глаза. Вытяните руки над головой.

Гарри услышал, как что-то щелкнуло, и почувствовал, что холодный металл сомкнулся сначала вокруг его левого запястья, а затем вокруг правого. Его скованные руки были заведены еще выше за голову; затем раздался щелчок. Попытавшись пошевелить руками, он обнаружил, что прикован к изголовью кровати. Теперь его сердце билось очень быстро. А член был невозможно тверд.

– Я же говорил вам, что если вы не сможете сдерживаться, я вам помогу. Сейчас можете открыть глаза.

Гарри увидел, что Снейп в расстегнутой мантии стоит возле кровати. Он распахнул мантию, и оказалось, что под ней он обнажен и полностью возбужден. Гарри застонал. Одним грациозным движением Снейп опустился на кровать и сел верхом на грудь Гарри. Взяв свой член в руку, он направил его к губам Гарри.

– Если ты хорошенько постараешься, я, может быть, освобожу тебя.

Гарри открыл рот и позволил Снейпу скользнуть внутрь. Он приподнял голову с подушки и начал сосать, стараясь одновременно как можно сильнее стимулировать член языком. Снейп оставался неподвижным, позволяя Гарри сосать свой член в течение нескольких минут, а затем немного переместился на кровати и протолкнул член глубже в его горло. Неторопливо он начал трахать Гарри в рот. Ощущение эрекции Снейпа во рту, его вкус на языке послали волну удовольствия по телу Гарри. Он понимал, что извивается на кровати, с его собственного нетронутого члена уже капало на живот. Снейп отстранился.

– Все это хорошо, но мне также ясно, что вам все еще необходимо преподать урок самоконтроля. – Он слез с Гарри, опустился на колени рядом с ним и потянулся к прикроватной тумбочке, извлекая оттуда две цепи и прикрепляя их к лодыжкам Гарри. Он поднял одну ногу Гарри и приковал ее к столбику кровати, а затем проделал то же самое с другой, так что теперь ноги Гарри были подняты высоко в воздух и широко разведены. Гарри ярко вспыхнул при одной только мысли о том, как открыт он сейчас жадному взгляду Снейпа. Каким он, должно быть, кажется готовым к тому, чтобы его оттрахали. И как он и вправду к этому готов, со своим сочащимся членом.

– Вы смущены?

Гарри кивнул.

– Хм… Интересно. – Снейп задумчиво взглянул ему в лицо. Он взял палочку и что‑то сказал, но так тихо, что Гарри не расслышал. Большое зеркало, стоявшее в углу комнаты, подлетело и опустилось в ногах кровати.

– Посмотрите на себя. – Он просунул руку под голову Гарри и приподнял ее, чтобы Гарри смог увидеть. Зеркало отразило его: бедра почти полностью подняты в воздух из-за того, что его ноги были прикованы к столбикам кровати, ягодицы широко разведены, яички тяжело повисли. Сжимая в руке палочку, Снейп потянулся и приподнял ею яички Гарри, а затем позволил им снова упасть, проведя кончиком палочки по чувствительной коже за ними и в его расселине. Палочка скользнула к его отверстию, и Гарри ахнул.

– Не опускайте голову.

На этот раз Гарри с готовностью подчинился. Снейп снова потянулся к тумбочке и достал небольшой флакон. Член Гарри запульсировал при мысли о том, что это может быть. Затаив дыхание, он наблюдал, как Снейп открывает флакон и зачерпывает любрикант, нанося его на пальцы правой руки. Снейп встал сбоку от Гарри и скользкими пальцами легко прикоснулся к его дырочке, кружа вокруг нее и потирая. Гарри захныкал.

– Помните о том, что я велел вам сдерживаться. Я проучу вас.

Пальцы дразняще продолжали скользить вокруг входа Гарри. Он попытался насадиться на них, но цепи и наручники удерживали его на месте. Эти прикосновения были умопомрачительно приятными. Его шея уже затекла, но он не опускал голову, наблюдая в зеркале, как пальцы Снейпа играют с его отверстием. Это длилось и длилось; Гарри услышал собственный тихий стон.

– Что ж… отлично, – дыхание Снейпа слегка сбивалось.

Гарри увидел, как в него скользнул кончик длинного пальца. От этих новых ощущений его член дернулся на животе. Палец внутри не двигался. Внезапно Снейп полностью ввел его в Гарри. Гарри ахнул. Палец повернулся из стороны в сторону, вышел и снова вошел в него. Снейп делал это, пока Гарри не застонал снова, после чего добавил еще один палец. Тот же длительный процесс. Третий палец. Гарри подумал, что уже более чем готов. Пальцы согнулись внутри него, нашли простату, прошлись по ней и вышли. Небольшая пауза. Гарри снова сфокусировал взгляд на зеркале и увидел, что его дырочка полностью открыта. Затем Снейп вернул руку обратно. Снова три пальца. А потом, что казалось почти невозможным, в него легко вошли сразу четыре пальца.

– О! Это так… – Гарри прикусил губу. Говорить ему не позволяли.

– Нет, почему же…. вы можете говорить, – Снейп тяжело дышал. – Скажите мне.

– Я совершенно… готов. Полностью, – Гарри задохнулся. Вид пальцев Снейпа, исчезающих в нем, почти привел его на грань.

– Вам нравится?

– Да!

Пальцы исчезли. Снейп загородил собой вид в зеркале; он был все еще в своей распахнутой мантии. Склонившись над Гарри, он надавил головкой своего члена на его растянутое отверстие, а затем одним плавным толчком вошел в него. И остановился.

– О… – Гарри снова попытался двинуться, но не смог. Он был полностью во власти Снейпа – и, надо признать, ему это нравилось. Внезапно его осенило. Он стиснул задницу вокруг этого большого члена.

– О, ты… – Снейп задрожал и толкнулся чуть глубже. Гарри снова сжал мышцы. – О, Мерлин.

Снейп вышел и вошел снова. Ощущение того, как горячий член проникает в него, заставляло Гарри сходить с ума от желания. Снейп обхватил руками приподнятые ноги Гарри и начал медленно трахать его. То, что Снейп оставался почти полностью одетым, в то время как Гарри был совершенно обнажен, необыкновенно возбуждало. Снейп смотрел на него сверху вниз, глядя, как его член то входит, то выходит из задницы Гарри. Гарри избавился от последних остатков контроля, которые все еще оставались в нем, последнего запрета, удерживающего его от того, чтобы в полной мере насладиться этим опытом, и позволил себе полностью отдаться ощущениям. Ткань мантии, касавшаяся его; лицо Снейпа, вспыхнувшее от страсти; холодный металл оков на его запястьях и лодыжках и теплые руки, держащие его ноги; а больше всего этот член, вонзавшийся в него.

Снейп слегка изменил угол и ускорил движения. Гарри стонал, когда пронзающий его член с каждым ударом касался его простаты, распаляя его все сильнее.

Горячий шепот:

– Давай, Гарри. Кончи для меня. Сильно.

– Боже! – этому последнему приказу Гарри не мог не подчиниться. Удовольствие пробежало по его нервам, когда он достиг кульминации, выплескиваясь снова и снова, сжимаясь задом вокруг этого невероятного члена. К его собственному пенису так и не прикоснулись.

– Да, – сказал Снейп с безграничным удовлетворением, а потом с силой вошел еще раз. Гарри почувствовал, как горячая жидкость выстрелила внутри него, когда бедра Снейпа резко дернулись при оргазме.

Через несколько минут Снейп отстранился и перекатился на бок. Он протянул руку и снова скользнул двумя пальцами в отверстие Гарри, влажное от спермы.

– Мм… – Гарри повернул голову. – Ты планируешь сделать со мной что-то еще?

Северус выгнул бровь.

– Ты хоть представляешь себе, как соблазнительно ты сейчас выглядишь? – он начал двигать пальцами взад и вперед. – Когда из тебя все еще вытекает моя сперма?

– О боже, – учитывая, с какой силой он только что кончил, Гарри изумился, что он все еще может думать о сексе, однако же то, что говорил и делал Северус, страшно его возбуждало.

– Я бы хотел так тебя и оставить. Растянутого и полностью доступного, – Северус ввел еще один палец. – Чтобы я брал тебя, когда мне только захочется.

Он нашел простату Гарри и нажал на нее.

– О боже, – повторил Гарри. – Знаешь, Сев, иногда ты меня пугаешь.

– Да? – Северус начал вытаскивать пальцы.

– Нет! Не останавливайся! Я не то хотел сказать, – он ахнул, когда пальцы вернулись обратно. – Мм… Просто… ну… неужели мужчина в твоем возрасте способен столько думать о сексе?

И он горячо понадеялся, что будет наказан за этот комментарий.

Взгляд Северуса выдавал, что он прекрасно понимает, что Гарри пытается его завести.

– Когда у мужчины в моем возрасте есть молодой, красивый и безнадежно похотливый любовник, то да, – Северус вытащил пальцы и встал перед Гарри. – Кроме того, очень помогает, что у меня есть доступ к некоторым секретным зельям.

Он перегнулся через ногу Гарри и еще раз открыл ящик тумбочки. Этот предмет мебели, подумал Гарри, как сундук с сокровищами. Или ящик Пандоры. Поразительно, какие разнообразные предметы хранил там Северус. Сейчас он выудил небольшую бутылочку и, открыв крышку, выпил ее содержимое. Пораженный Гарри увидел, как член Северуса снова полностью встал.

– А как же я? – спросил Гарри.

Северус потянулся и медленно провел рукой по члену Гарри.

– Тебе двадцать три года. Если ты сейчас примешь это зелье, то кончишь примерно через три секунды. А я бы хотел, чтобы ты продержался немного дольше, – он сбросил с себя мантию и протолкнул свой член в скользкий зад Гарри.

– О… Ладно.

Гарри замолчал, потому что Северус ворвался в него, влажной рукой сжимая член Гарри. Поза, в которой он находился, уже должна была бы причинять ему неудобства, но парень не чувствовал этого, а возможно, желание, вспыхнувшее в нем с прежней силой, сделало его нечувствительным к любой боли. А сознание того, что Сев хотел его именно так, было жутко возбуждающим. Толстый член снова скользнул в его задницу и вышел, овладевая им, заставляя покориться удовольствию. Теплая рука умело двигалась вдоль его члена, а большой палец скользил по головке при каждом толчке. И Гарри сдался.

Северус как будто почувствовал перемену в нем, потому что начал двигаться быстрее, трахая Гарри все более настойчиво. Удовольствие все нарастало, и нарастало, и нарастало в яичках и члене Гарри; а затем оргазм пронзил его. Он бы упал без сил, если бы не цепи, удерживающие его, превращавшие в покорную игрушку своего любовника. Северус повернул голову и поцеловал ногу Гарри, прежде чем с силой толкнуться в него и с криком кончить.

Северус повалился на Гарри сверху между его широко разведенных ног и горячо поцеловал в губы. Затем он снова опустился на колени и расстегнул оковы. Ноги Гарри с глухим ударом упали на постель. Свободными теперь руками он обвился вокруг своего любовника и погладил его по волосам.

– Ух ты! – Гарри был очень доволен успехом своего «небольшого представления» в учительской, когда он то и дело проводил пером по губам, спровоцировав всю эту сцену.
– Полагаю, это означает, что я оправдал твои ожидания, – сказал Северус. Он перекатился на спину и потянул Гарри к себе, пристроив его сверху.

– И даже больше, – Гарри поцеловал мужчину в плечо. – Еще до того, как принял зелье.

Северус усмехнулся:

– Хорошо, – пауза. – А почему мы всегда реализуем только твои фантазии?

Гарри надеялся, что Северус не заметит этого.

– Хм… В следующий раз выполним какую-нибудь твою.

– Если ты этого не сделаешь, – с шутливой угрозой прошептал Северус, – я буду вынужден наказать тебя.

– О, правда?

– Не слишком раззадоривайтесь, мистер Поттер. Я имею в виду по-настоящему наказать.

– О, нет, только не…

– Да. В обозримом будущем вы будете чистить сушеные фиги.

Не слишком-то честно, подумал Гарри, что даже это глухой голос Северуса заставил звучать как-то эротичнее.

– Хорошо, обещаю.

И уснул, не успев додумать своих планов…

4. Под властью зелья

Перевод: Nora

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/power_of_potions.htm
Пейринг: Северус Снейп/Гарри Поттер

Рейтинг: NC-17

Жанр: PWP

Размер: Мини

Статус: Закончен

Саммари: Еще один фик из серии Minx о том, как Гарри и Снейп воплощают в жизнь свои сексуальные фантазии. Ох и выдумщики они оба, однако…

– Профессор Снейп?

Снейп поднял взгляд от своего котла.

– Поттер, что вы здесь делаете?

Обычно студенты выметались из его класса со всей скоростью, на которую были способны. Но вот здесь стоит Гарри Поттер и молча пялится на него, вцепившись в сумку с книгами, как в спасательный круг.

– Я… себя плохо чувствую.

– И что? Отправляйтесь в больничное крыло. Мадам Помфри позаботится о вас и вам сразу полегчает. – Он помешал зелье в котле.

– Нет, я имею в виду, что… – Поттер сделал шаг вперед. – Я думаю… я думаю, что-то было не так с зельем Невилла.

– И почему я не удивлен? – Он сверкнул глазами. – А почему вы пытаетесь повесить это на меня?

– С того самого момента, когда вы заставили… попросили меня выпить его, я чувствую себя… странно.

Снейп внимательно посмотрел на Поттера. Зеленые глаза лихорадочно блестели, на сливочно-бледных щеках алели два ярких пятна. Поттер прерывисто дышал, почти задыхаясь.

– Не могли бы вы объяснить поточнее? Как это – странно? Иными словами, теперь вы воспринимаете этот мир не так нелепо и извращенно, как обычно, так что ли?

– Ну, у меня… – Поттер подошел еще ближе. Сейчас он был всего в нескольких дюймах от Снейпа, – такое чувство, что я весь горю, сэр. И мне… – Он вспыхнул и прошептал: – Мне нужно это…

– Нужно что? – Снейп отметил про себя, что и в самом деле почти ощущает жар, исходящий от гибкого юного тела Поттера. Он попытался проигнорировать этот факт.

Внезапно Поттер бросил свою сумку на пол.

– Вы знаете что. Мне нужно это. – Мальчик покраснел еще сильнее.

Наконец, до Снейпа дошло.

– Вы имеете в виду, что… Что же за дрянь Лонгботтом намешал в зелье? – И, да помогут ему все святые, что ему самому теперь делать с явно перевозбужденным Поттером?

– Мне все равно! – Поттер расстегивал свою мантию. – Я просто… о, пожалуйста. Пожалуйста! – Он сбросил мантию и теперь стоял перед Снейпом в ярко-желтой футболке с эмблемой Зонко и джинсах, не скрывающих его эрекцию.

– Поттер. Наденьте мантию обратно. Вам немедленно нужно в больничное крыло. – Но Снейп не мог заставить себя отступить ни на шаг.

– О… – Поттер стащил с себя футболку и бросил ее на пол. – Нет, я не могу. Я не могу… не могу ждать. – Он попытался обхватить Снейпа руками.

Снейп оттолкнул его, скользнув ладонями по твердой груди.

– Вы с ума сошли? Что это, по-вашему, вы делаете? – Мимолетного прикосновения к гладкой коже Поттера было достаточно, чтобы свести с ума самого Снейпа, решил он. – Почему бы вам не убраться и не найти кого-нибудь из своих глупых друзей, которые помогли бы вам с этим? Уверен, вы сможете найти кого-нибудь более… подходящего, кто оказал бы вам эту услугу.

– Профессор, пожалуйста… Я хочу именно вас. Это как… Боже, я весь горю… – Поттер снова вцепился в Снейпа и начал тереться об него. Афродизиак все явственнее усиливал свое действие на организм мальчика.

– Поттер, вы… больничное крыло… прекратите… – Вероятно, зелье, выпитое Поттером, передается через прикосновение, подумал Снейп, когда его собственный вставший член болезненно сдавили тесные брюки.

Поттер прижал руки Снейпа к бокам и вжался своей эрекцией в его бедра.

– Я не могу остановиться, – выдохнул он. – О боже… Черт… – Он еще сильнее стиснул Снейпа в объятьях, укусил его за плечо сквозь многочисленные слои одежды и внезапно задрожал. – О…

Снейп посмотрел вниз. Пятно, расползающееся в области промежности мальчика, ясно указывало на то, что произошло.

– Поттер, вы…

Поттер все еще дрожал, прижимаясь к нему. И у него все еще стоит, ошеломленно отметил Снейп. Что же, черт возьми, было в том зелье?

– Я не могу идти в больничное крыло, профессор. Пожалуйста. Я так сильно хочу вас … – Поттер поднял свое красивое лицо и мягкими губами легко коснулся подбородка, щеки, шеи Снейпа. – Пожалуйста! – Он вновь потерся о бедро профессора.

Это первая медицинская помощь, сказал себе Снейп. И ничего больше.

– Хорошо. Но вы должны отпустить меня.

– Нет… – Слабый всхлип.

– Да, Поттер. Потому что вам будет гораздо удобнее, если вы снимете одежду. – Чтобы наглядно продемонстрировать свою готовность к сотрудничеству, Снейп наклонился и поцеловал Поттера в лоб. По крайней мере, он собирался поцеловать его туда, но проклятый мальчишка потянулся вверх, так что губы Снейпа неожиданно встретились с горячим розовым ртом Поттера. Что закончилось яростным поцелуем, причем Снейп не был уверен, кто же из них его начал. Все, что он знал, это то, что у Поттера слабый привкус шоколада и более отчетливый – настойки мандрагоры и крапивы. И внезапно Снейп понял, какое зелье принял Поттер. Он отстранился.

Еще одно протестующее мычание, но хватка Поттера ослабла. Снейп вытащил палочку, наложил запирающее заклятие на дверь и обнаружил, что Поттер ослабил объятья только для того, чтобы начать раздевать его.

– Поттер… – Он подавил стон, когда ловкие пальцы расправились с последним рядом пуговичек и прошлись по его груди. – Мне нужно вам кое-что сказать. То зелье, что вы приняли, является одним из самых сильных афродизиаков, известных в магическом мире. Вам действительно следует… о, Мерлин… – Поттер нашел сосок Снейпа и вобрал его в свой розовый рот.

Мальчишка поднял голову. Его глаза подернулись пеленой.

– Я не могу остановиться. Мне нужно… – Он отшвырнул ботинки вместе с носками, стащил с себя облегающие джинсы и нижнее белье, а затем схватил руку Снейпа, лизнул его ладонь и прижал к своей эрекции. – Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста. – Его голос сменился жалобным хныканьем, когда Снейп, покорившись судьбе, но, по правде говоря, не чувствуя себя из-за этого чересчур несчастным, начал поглаживать его. Потребовалось не больше минуты, чтобы Поттер снова задрожал и кончил в руку Снейпа. Его член по-прежнему был твердым.

– О, профессор… Мне нужно больше. – Поттер прижался к нему и скользнул руками под распахнутую мантию Снейпа, поглаживая его. – Пожалуйста.

Снейп решил, что ему очень нравится, когда его умоляют.

– Больше? – прошептал он в ухо Поттера. – И чего же… конкретно… ты хочешь?

– О, я… все, что угодно. Пожалуйста! – Мягкие губы целовали шею Снейпа.

– Все что угодно? Это? – Снейп пропустил пальцы сквозь волосы Поттера, нежно поглаживая его затылок. – Или это? – Его рука опустилась вниз и прошлась вдоль его позвоночника.

Стон.

– Да, все, что угодно. Ваши руки… о, пожалуйста. – Собственные же руки Гарри были заняты тем, что стаскивали с плеч Снейпа мантию и расстегивали его брюки.

Снейп обхватил твердые ягодицы и сжал их как раз в тот момент, когда Поттер запустил руку ему в штаны. Эти теплые пальцы на его члене…

– Чего еще ты хочешь, Гарри?

Поттер взглянул на него.

– Я хочу? – Он ласкал член Снейпа. – Пожалуйста…

– Выражайся точнее. – Снейп прикусил мочку уха Поттера. – Скажи мне. – Он хотел услышать, как этот чистый юный голос умоляет его.

Поттер извивался в его объятьях, снова прижимаясь обнаженным телом к Снейпу.

– Я хочу… я хочу вас. Я хочу, чтобы вы взяли меня. – Зеленые глаза по-прежнему были прикованы к нему. – Пожалуйста. Трахните меня. Пожалуйста.

Снейп застонал. Он смог ненадолго оторваться от Поттера, чтобы снять с себя оставшуюся одежду. Затем он подтолкнул Поттера к своему столу и, уложив на спину, так, что ягодицы оказались на самом краю, приподнял его ноги и развел их в стороны.

– Ласкай себя, – приказал он.

Под взглядом Снейпа Поттер начал поглаживать свой пульсирующий член. Наблюдать за тем, как, потерявшись в ощущениях, Поттер удовлетворяет себя, было чертовски возбуждающе. Когда Снейп увидел, что Поттер близок к краю, он опустил одну из его мускулистых ног и взял в руку твердые яички, слегка сжав их. Поттер закричал и кончил в третий раз, дрожа и извиваясь на столе. Снейп протянул руку к лужице спермы, растекшейся по его плоскому животу, а затем провел влажными пальцами вниз к паховой складочке Поттера. Он нашел маленькое отверстие и начал кружить вокруг него.

– Ты этого хочешь? – Он дразнил вход кончиком пальца.

– Да! – Поттер вцепился руками в край стола. – Пожалуйста!

Снейп скользнул пальцем внутрь, задохнувшись, как только тот оказался заключенным в такое потрясающее тесное тепло. Он медленно вытащил его, а потом ввел снова. Поттер стонал, сжимая внутри себя палец Снейпа. Сказав себе, что делает это только ради мальчика, Снейп добавил еще один палец, ускоряя процесс и растягивая отверстие.

– Сейчас! – Поттер обхватил свободной ногой талию Снейпа, притягивая его ближе. Несомненно, квиддич немало способствовал развитию его четырёхглавой мышцы, подумал Снейп. – Я больше не могу ждать. Пожалуйста…

Снейп отстранился:

– Мне нужно взять…

– Акцио любрикант! – скомандовал Поттер. – Ничего. – Черт! Акцио масло! – С этим повезло больше; пролетев через весь класс, бутылочка оказалась в его руке. Он передал ее Снейпу.

– Масло льняных семян. Что ж, годится. – Снейп использовал его как основу для некоторых зелий. Оно было очищенным и не имело запаха. Он открыл бутылочку и налил довольно большое количество себе на ладонь, а затем провел рукой по своему собственному члену. Расположив скользкую от масла головку напротив входа Поттера, он медленно протолкнулся вперед. – Да?

– О господи, да. – Поттер снова обвил его сильной ногой; Снейп все еще удерживал его вторую ногу, упиравшуюся ему в плечо. Он продвигался все дальше в этом жарком тесном пространстве так осторожно, как только мог, упиваясь видом всепоглощающей страсти и чувственного желания на прекрасном лице юноши, лежащего под ним. Который желал его. При этой мысли он вышел и резко вошел снова. Поттер опять застонал. Эти звуки очень скоро стали одними из самых любимых звуков Снейпа.

Исключительно для того, чтобы посмотреть, сможет ли он вновь заставить Поттера издавать эти восхитительные звуки, Снейп скользкой от смазки рукой дотронулся до эрекции мальчика.

– О! – Поттер выгнулся на столе, изо всех сил пытаясь толкаться в руку Снейпа и одновременно глубже насадиться его на член. Снейп крепко обхватил его член и начал дрочить, вбиваясь в пылающий зад, ритмично сжимающийся вокруг него. – О, это так… о! – Поттер кончил, выплеснувшись горячей струей. – Ах…

Снейп закрыл глаза. Один взгляд на это лицо, сейчас удовлетворенное и расслабленное, и ощущение теплого тела под ним, трепещущего от наслаждения, чуть было тоже не привели его на грань. Но он хотел продержаться еще немного. Он отстранился и вновь вошел в это желанное тело; Поттер уже почти совершенно расслабился, однако его член в нежной руке Снейпа оставался твердым.

– Я не знаю… – Поттер ахнул, когда Снейп изменил угол внутри него. – Я не смогу…

– Еще раз, Гарри, – пробормотал он. – Я хочу, чтобы ты кончил еще один раз. – Он нагнулся и поцеловал эти обмякшие губы, а потом ускорил движения. Он чувствовал себя так, как будто тоже находится под воздействием афродизиака, и как всепоглощающее желание снова постепенно наполняет горячую плоть под ним. Даже запах Гарри, похожий на запах свежескошенной травы, возбуждал его. И сейчас мальчик снова извивался на столе, сильными руками скользя по груди Снейпа, пожирая его глазами. У Снейпа перехватило дыхание, и он кончил, с силой врываясь в Гарри и неистово двигая рукой вверх и вниз по его эрекции. В результате Гарри издал еще один потрясающий стон и кончил, сжимаясь мышцами вокруг пульсирующего члена Снейпа. Ноги Гарри упали, когда Снейп тяжело опустился на него. Они медленно поцеловались.

– Поверить не могу, что ты и в самом деле принял афродизиак! – сказал Снейп. – Нет, что ты принял именно тот самый афродизиак! – Он поцеловал шею Гарри.

Гарри слегка поглаживал его по спине.

– Я хотел, чтобы твои фантазии были как можно более реалистичными.

Снейп усмехнулся в мягкие волосы Гарри.

– У тебя определенно получилось.

– Да? Ты именно этого хотел? – Мягкий поцелуй в щеку.

– Точно. Но можешь не притворяться, что тебе самому не понравилось. – Очень неохотно он вышел из него, глядя сверху на распластанное тело Гарри. Провел рукой по гладкому бедру. – Вставай, ты же не можешь лежать здесь весь день.

Гарри вздохнул.

– Не знаю, смогу ли я пошевелиться, Сев.

– А, ну раз так… – Снейп сгреб Гарри в охапку и понес в спальню.

Гарри обвил рукой шею Снейпа.

– Ты такой романтик.

– Нет, я прагматик. Через полчаса четверо студентов явятся на отработку, а я не хочу, чтобы они обнаружили у меня на столе своего преподавателя по Защите голого и без сознания. – Он опустил Гарри на кровать.

Гарри улыбнулся ему великолепной сонной улыбкой.

– Спасибо. – Он зарылся под одеяло. – Ты вернешься?

Снейп нагнулся и поцеловал этот соблазнительный рот.

– Уж будь уверен.

Вообще-то, Снейп знал нечто такое, о чем, по всей видимости, Гарри понятия не имел. У этого афродизиака было две стадии. Через три часа его любовник снова будет сходить с ума от желания. Снейп с огромным нетерпением предвкушал это. Очень может быть, что сегодня он отпустит студентов с отработки пораньше.
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После отработки Снейп отпустил студентов. Он навел порядок на столе и запер дверь классной комнаты, а потом, миновав свою личную лабораторию, вошел в спальню. Полог кровати был задернут; он в предвкушении усмехнулся и раздвинул занавески.

Постель была пуста. Но не успел Снейп почувствовать разочарование, как сильные руки обхватили его сзади, и теплое тело прижалось к его спине.

– Северус, ты ублюдок, – прошептал Гарри. – Ты заставил меня ждать. Ты же знал, что будет.

Снейп почувствовал, как Гарри трется своей эрекцией о его ногу.

– Намекаешь на вторую стадию афродизиака? Нужно было получше изучить его свойства.

Гарри сжал его сильнее.

– Я и изучил.

Неожиданно он развернул Снейпа, заставляя опуститься на колени. Зарывшись руками в его волосы и придерживая голову, Гарри направил свой возбужденный член к его губам. Снейп послушно открыл рот, позволив возбужденному члену Гарри скользнуть внутрь, и начал сосать. Одной рукой он нежно сжал крепкие ягодицы Гарри, а другой поглаживал его напряженные яички. Он уже чувствовал вкус Гарри, чувствовал, что тот готов кончить… Что ж, неудивительно, учитывая, что к тому времени, как Снейп вернулся, парень уже двадцать минут находился во второй стадии воздействия афродизиака. Он быстрее заскользил губами по члену, пощелкивая по головке языком при каждом движении.

Еще крепче сжав в кулаке волосы Снейпа, Гарри глубже протолкнулся в его рот. И, ахнув, кончил, выплескиваясь снова и снова, пока Снейп глотал его сперму. Опустошенный, он отстранился, но его член был по-прежнему тверд.

– Так-то лучше, – сказал Гарри. Он рывком поднял Снейпа на ноги и начал расстегивать его мантию. – Помоги мне.

Совместными усилиями они стащили со Снейпа одежду в рекордно короткое время. Снейп притянул Гарри к себе и провел руками по его мускулистому телу, обхватив ягодицы и скользнув пальцами между половинками. Парень слегка укусил его за шею и, высвободившись из объятий, потянул Снейпа к комоду, пригибая книзу, и встал позади, лаская его спину. Снейп положил руки на комод и заставил себя расслабиться, когда скользкий палец Гарри коснулся его отверстия.

Гарри снова намотал на руку волосы Снейпа и потянул за них, заставляя его поднять голову и взглянуть в зеркало над комодом. Когда в него медленно, но неуклонно начал входить палец, Снейп увидел, что выражение его лица неуловимо изменилось: зрачки расширились от возбуждения, губы слегка приоткрылись, а щеки слегка порозовели.

– Да, – сказал Гарри. – Именно об этом я и мечтал. Право же, не нужно было оставлять меня так надолго. – Второй палец скользнул внутрь. – Господи, как я хочу быть внутри тебя. – Палец согнулся, растягивая его. – Надеюсь, ты готов.

Пальцы исчезли. Позади послышалась какая-то возня, Снейп оглянулся и увидел, что Гарри вытащил один из ящиков тумбочки и вытряхнул все его содержимое на пол. Затем он перевернул его верх дном, протолкнул между ног Снейпа и встал сверху. «Практичное решение проблемы роста, это намного удобнее, чем сгибать колени», подумал Снейп. И правда, сейчас Гарри был на пару дюймов выше своего любовника. Горячие руки обхватили бедра Снейпа, немного их приподняли, а затем в него уперся член Гарри. Снейп тихо охнул, стараясь не обращать внимания на жжение, пока Гарри протискивался внутрь. Лицо Гарри в зеркале было напряженным и сосредоточенным, он покусывал нижнюю губу, внимательно наблюдая за реакцией партнера.

– О, черт! – неожиданно простонал Гарри. Он вышел и, судорожно вздохнув, с силой вошел снова; Снейп почувствовал, как внутрь ударила горячая струя. Гарри откинул голову назад и закрыл глаза. Мгновение ни один из них не двигался – Гарри била дрожь, а его пальцы впились в бедра Снейпа. Затем Гарри, по-прежнему тяжело дыша, снова начал двигаться.

Сейчас Снейп был совершенно расслаблен, растянут и готов принять Гарри. Их взгляды встретились в зеркале, и Гарри нарочно облизал губы, заставив Снейпа застонать при виде этого. При каждом толчке Гарри касался своим членом простаты Снейпа; через минуту теплая рука, соскользнув с его бедра, обхватила член Снейпа и начала двигаться в одном ритме с постепенно усиливающимися толчками.

– Отлично, – прошептал Гарри. – Расслабься. – Он наклонился и укусил Снейпа за лопатку, снова прошептав ему на ухо: – Вот так.

Последний неосознанный барьер напряженности, все еще сдерживающий Снейпа, пал под натиском Гарри, и Снейп, вздохнув, подался навстречу вонзающемуся в него члену.

– О, да, – сказал Гарри. Он провел большим пальцем по головке члена Снейпа, входя в него еще быстрее и сильнее. Снейп почувствовал, как его охватило все возрастающее удовольствие, вызванное прикосновениями Гарри к его заднице и члену, его теплым дыханием на плече, мягкими волосами, щекочущими его спину. Он поднял голову; зеленые глаза пристально смотрели на него из зеркала, Гарри просто пожирал его взглядом. Еще одно движение сильной руки на члене Снейпа, и он почувствовал, как его затопило наслаждение. Он бурно кончил в руку Гарри, сокращая мышцы ануса, и почувствовал, что Гарри тоже достиг оргазма и, дрожа, прижимается к нему.

С минуту они так и стояли, слившись воедино; грудь Снейпа тяжело вздымалась, пока он пытался выровнять сбивчивое дыхание. Затем Гарри вышел из него.

– Ложись на кровать. На живот.

Снейп подчинился, с удовольствием положив голову на подушку. Несколько секунд спустя он почувствовал, что его бедра и ягодицы тщательно обтирают теплой и влажной салфеткой.

– Ммм, – только и смог произнести он.

Кровать прогнулась. Рука погладила его спину, ягодицы.

– Сев? Ты можешь?.. – Палец скользнул вниз к его входу. – Еще раз?

В ответ он раздвинул ноги.

– О боже, – простонал Гарри. – Это просто… – Он лег на Снейпа и одним движением проник в него. – Господи!

Горячее и влажное от пота тело Гарри вдавило Снейпа в матрац. Снейпу казалось, что абсолютно все мышцы в его теле сейчас расслаблены; он был целиком во власти своего любовника, лежа под ним, чувствуя, как твердый член то скользит внутрь, то выходит из его влажной задницы. Это уже даже нельзя было назвать просто удовольствием, он находился в состоянии, близком к трансу, наслаждаясь ощущениями, которые дарило ему тело Гарри. Сильные пальцы схватили за его плечо, и он услышал тяжелое дыхание Гарри, щекочущее его ухо. Снейп нарочно стиснул мышцы вокруг его члена – это было все, на что он, придавленный к кровати, сейчас был способен – и почувствовал, как стон Гарри вибрацией отозвался в нем прежде, чем прозвучал вслух.

– О господи, – повторил Гарри. – Я хотел бы остаться здесь навсегда, но…

Снейп снова сжал мышцы. Гарри вскрикнул и кончил, дрожа и задыхаясь. А потом без сил упал на спину Снейпа; Снейп почувствовал, что его любовник полностью расслаблен, так же, как и он сам. Поцелуй в шею, и Гарри, приподнявшись, откатился в сторону. А затем Снейпа еще раз обтерли салфеткой.

Поцелуй в губы.

– Все в порядке?

– Ммм, – он и сам удивился, что смог это произнести. Он уже думал, что не способен ни говорить, ни отвечать на вопросы. Он вытянул руку и обнял Гарри за талию. – А у тебя?

Гарри усмехнулся:

– Да как тебе сказать… девять оргазмов за пять часов? Думаю, что я в полном порядке. Хотя завтра, наверное, нужно будет есть побольше белковой пищи. – Он придвинулся ближе, всем телом прижимаясь к Снейпу.

– Я очень доволен тем, как реализовалась моя фантазия, – сказал Снейп.

Еще один смешок.

– Хорошо. Я тоже. Хм… А другие фантазии у тебя есть?

– Да. – Он что-то прошептал на ухо Гарри.

– Боже, Сев, это же… хотя, ладно.

– А что? Что в этом такого? – Ему не казалось, что это чересчур, особенно после всего того, что ему рассказал Гарри. И после всего, что он делал с Гарри.

– Да нет, просто… это так банально. – Извиняющийся поцелуй.

– Ваша задача, мистер Поттер, как раз и состоит в том, чтобы сделать это не банальным. – Движением руки Снейп натянул на них одеяло. – Нокс.

Свет погас.

– Ты даешь мне домашнее задание?

– Скажем так, я ставлю перед тобой задачу. А сейчас… – его губы безошибочно нашли в темноте губы Гарри, – спи, Гарри.

– Хорошо, – Гарри доверчиво придвинулся ближе. – Я люблю тебя, – сонно прошептал он. И сразу же уснул.

От этого признания Снейп почти проснулся. Его рука, как будто сама по себе, потянулась и легко погладила Гарри по мягким черным волосам. С благодарностью. И после этого он тоже уснул.

6. До рассвета

Перевод: Nora
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Саммари: Снейп, Гарри, тюремная камера, приговор к смерти. И, как вы думаете, чем все это закончится?

Северус Снейп вошел в свою гостиную, снял с себя верхнюю мантию и аккуратно повесил ее на спинку стула. На плечики он повесит ее позже, а сейчас ему очень нужно было выпить. Он взял стакан и подошел к бару, открыв дверцу. И потянулся за бутылкой скотча. Едва он прикоснулся к ней, как почувствовал такое знакомое чувство дезориентации, когда его тело было резко вырвано с того места в пространстве, которое там занимало, и переброшено в другое.

Приземлившись, Снейп пошатнулся, по-прежнему сжимая бутылку в руке. Он несколько раз моргнул, пока не понял, что освещение в том месте, где он очутился – где бы это ни было – и правда, очень плохое. В тусклом свете он оглядел свою новую среду обитания, а палочка тем временем скользнула из рукава ему в руку.

По-видимому, он был в какой-то тюремной камере: каменные пол и стены, лампа, слабо мерцающая в углу, ни дверей, ни окон, на полу тонкий соломенный тюфяк. И он был не один. На тюфяке, скорчившись, лежала маленькая фигурка, завернутая в… саван? Нет, в простыню, насколько он мог разглядеть. С одной стороны выглядывала копна черных волос.

Снейп вздохнул. Он узнал эти волосы.

– Гарри Поттер, – сказал он.

Поттер сел.

– Кто здесь? – Он где-то потерял свои очки и сейчас, щурясь, смотрел на Снейпа.

– Поттер, а кого бы вам сейчас меньше всего хотелось видеть?

– О, профессор Снейп. Я имею в виду… вообще-то… вы не тот, кого бы мне сейчас хотелось видеть меньше всего.

– Давайте отставим в сторону эти светские любезности, Поттер. Что происходит? – Снейп поднял палочку и пробормотал: – Lumos. – Ничего. – Lumos! – Снова ничего.

– На это место наложен запрет на использование магии.

– Спасибо, что вы указываете мне на очевидные вещи, Поттер. А сейчас не будете ли вы так любезны объяснить, что мы оба здесь делаем? – Снейп внимательнее взглянул на Поттера. – И какого черта вы замотаны в эту грязную тряпку?

Даже в этом неверном свете, Снейп увидел, что Поттер густо покраснел.

– Хм… они… они забрали всю мою одежду, сэр. И очки. Думаю, я здесь уже пару часов. После квиддичной тренировки я пошел в сарай для метел, а когда дотронулся до набора по уходу за метлой, то перенесся сюда. Ну, не совсем сюда. Хм… не хотите присесть?

– На пол? Нет, не думаю.

– Нет, сэр, на этот… хм… матрац. – Поттер торопливо отодвинулся на один край. – Просто вы… я вас нечетко вижу.

Снейп вздохнул.

– Что ж, отлично. – Он согнул свои длинные ноги и аккуратно опустился на другой конец тюфяка. – Прошу вас, продолжайте ваше увлекательнейшее повествование.

– Да больше, собственно, нечего и рассказывать. – Поттер сглотнул. – Портключ перенес меня в комнату, где два человека – думаю, это были мужчины – схватили меня и… мм… раздели. 
Внезапно в голову Снейпу пришла одна мысль.

– А больше… они ничего не сделали?

– Еще они забрали мою палочку и очки. А… – Его явно осенила догадка. Поттер снова покраснел. – Нет, они не… в смысле, они просто бросили меня сюда. Один из них сказал, что, возможно, скоро у меня появится компания. Мм… думаю, они имели в виду вас, сэр.

– Ясно, – сухо сказал Снейп. – Что-нибудь еще?

– Хм… Они сказали, что пришлют немного еды. Сэр, думаю… думаю, они хотят убить меня.

– Что? – Снейп совершенно не видел здесь логики. – Они что, собираются вас отравить?

В свете лампы зеленые глаза внезапно вспыхнули.

– Один из них что-то говорил о последнем ужине приговоренного. И смеялся.

– О. Это и правда звучит… – Зловеще. – Обескураживающе. – Некоторое время Снейп обдумывал это. – Может, они планируют убить меня, а не вас, – предположил он в попытке приободрить Поттера. Желание сделать это застало его совершенно врасплох. Он посмотрел на Поттера и увидел, что мальчик дрожит. – Вам же ведь не страшно, Поттер?

– Н-нет, сэр. Мм… Мне холодно.

Ага. В камере было слегка прохладно, отметил Снейп, а на нем самом было гораздо больше одежды, чем на Поттере, кутающемся в легкую простынку. Она была такой тонкой, что, казалось, Снейп даже может разглядеть под ней сливочную кожу. Он отвел взгляд и встал. Быстро сняв мантию, он подал ее Поттеру.

– Вот возьмите.

Окоченевшими пальцами мальчишка взял ее и попытался в нее завернуться, не разматывая простыни. Эта попытка полностью провалилась.

Снейп издал слегка нетерпеливый звук и забрал у него мантию, быстро укутав в нее дрожащую фигурку. Его пальцы коснулись гладкого плеча Поттера, и он отдернул руку.

– Спасибо, – прошептал Поттер.

Снейп что-то буркнул и сел на свое место на другом конце койки. Какое-то время они оба молчали. Неожиданно раздался хлопок и вспышка сиреневого дыма. Когда пурпурный туман рассеялся, Снейп увидел на полу перед ними два подноса с едой и кусок пергамента, засунутый под одну из тарелок. Инстинктивно он вытащил палочку, чтобы выяснить природу только что появившихся предметов, но не смог наложить заклятье.

Тонкая рука Поттера потянулась и схватила пергамент.

– Поттер! Нет! – Но было слишком поздно. – Черт возьми, мальчишка, ты когда-нибудь научишься выдержке? – Пергамент мог быть заколдован или отравлен.

Это почему-то вызвало смешок у его бестолкового сокамерника. Но потом на лице мальчика отразился шок.

– Что там? – нетерпеливо спросил Снейп. В ответ Поттер швырнул ему пергамент. Ну, если уж пергамент не убил Поттера, который как нельзя лучше подходил на роль подопытного кролика… Снейп взял его и прочел:

«Наслаждайтесь своим последним ужином и последней ночью на этой земле. Утром вы умрете. Вы достаточно долго стояли у меня на пути!»
Что ж. Это был конец. Снейп взглянул на еду: неаппетитные куски сероватого мяса, кучка какой-то зеленоватой массы, белый хлеб с маслом.

– Поттер, я не знаю, как вы втянули меня в это. Но если бы мы уже и так не были приговорены к смерти на рассвете, я бы сам вас убил.

Снейп откинулся спиной на стену. Он уже начал жалеть, что отдал свою шерстяную мантию мальчику, поскольку холод и сырость камеры постепенно пробирались ему под рубашку и брюки.

– Простите, – пробормотал Поттер. Казалось, он и в самом деле раскаивается.

Наверное, Снейп слишком поторопился со своим суждением.

– Ой, да перестаньте разыгрывать из себя мученика. Если только это не вы заколдовали мой скотч, то вы ни в чем не виноваты. – Скотч! Какая счастливая мысль пришла ему в голову. Снейп откупорил бутылку и сделал щедрый глоток. Он бросил взгляд на Поттера, по-видимому погруженного в свои мысли. Что ж, если им предстоит умереть на рассвете… он передал бутылку мальчишке.

– О! – Поттер был удивлен, но с готовностью выпил. – Да, это и правда хорошо. Хм… Спасибо.

– Не за что. Я все равно не смогу выпить ее всю, а мне претит мысль о том, чтобы оставить такой отличный скотч нашим загадочным похитителям.

– Ясно. Но все равно спасибо. – Поттер вернул ему бутылку.

Некоторое время оба молча пили.

– Профессор Снейп?

– Да, Поттер, я все еще здесь.

– Хм… я просто… я имею в виду, я рад. Тому что вы здесь, то есть. В смысле, я… мне не хотелось бы быть одному. Если не считать того, что мне жаль, что вас… э… тоже убьют. – Яркая краска снова вспыхнула на его бледных щеках.

Снейп сумел понять смысл сказанного. Поттер выражал по отношению к нему положительные эмоции. Совершенно невероятно! Наверное, Снейп перенесся в параллельный мир.

– Разве вы не предпочли бы, чтобы здесь оказался один из ваших друзей? Уизли например. Или всезнающая мисс Грейнджер?

– Нет, наверное. То есть я имею в виду, что они бы потеряли самообладание, и мне пришлось бы успокаивать их. Или же Гермиона свела бы меня с ума, пытаясь придумать способ выбраться отсюда, когда совершенно очевидно, что до утра ничего нельзя поделать. А вы… хм, вроде как… я даже не знаю. Такой спокойный.

Снейп не помнил, чтобы хоть кто-то когда-нибудь использовал это прилагательное по отношению к нему.

– Наверное, это из-за скотча.

Поттер фыркнул:

– Наверное. Но… полагаю, сейчас самое время сказать вам кое-что. 
Снейп обхватил себя руками.

– Я правда… то есть я хочу сказать, что мы не всегда ладили. Но я действительно уважаю вас. И я знаю, что вы во многом помогли мне, даже если вы скорее умрете, чем… я хочу сказать… вы же никогда не признаетесь в этом. И я думаю, что… сейчас я лучше знаю вас. Поэтому я… ну, у вас есть такие качества, которыми я просто восхищаюсь.

Снейп был ошеломлен подобными признаниями.

А Поттер тем временем продолжал.

– Вы всегда честны, и вы – один из самых храбрых людей, которых я когда-либо знал, и вы… заботитесь о людях, даже если изо всех сил стараетесь не показывать этого. И… ну… вы смешите меня. Я имею в виду… иногда вы говорите забавные вещи.

Снейп сделал еще глоток скотча.

– Понятно. А сейчас предполагается, что я должен отказать вам ответную любезность и сказать, что вы в конечном итоге не такой уж несносный ребенок?

– Нет, я просто… просто хотел сказать вам это. – Он снова покраснел. Снейп увидел, что краска, вспыхнувшая на шее Поттера, разлилась по его лицу. Он понял, что пялится на это соблазнительное горло и заставил себя отвести взгляд. – Вам не нужно ничего говорить, – пробормотал мальчик. – Да я и не ждал, что вы что-то скажете.

Еще одна продолжительная пауза. Холод по-прежнему пробирал Снейпа до костей. Наконец, он бросил взгляд на Поттера и увидел, что тот дрожит даже под его шерстяной мантией. Снейп вздохнул. В этой ситуации можно было сделать только одно.

– Поттер, ложитесь.

– Что?

– Мы оба чертовски замерзли. Если это моя последняя ночь на этой земле, я бы не хотел провести ее с еще большими неудобствами, чем уже есть. Лягте на бок. – Снейп встал.

Заколебавшись, Поттер выпутался из мантии и вытянулся на матраце лицом к стене. Снейп склонился над ним и сдернул с него мантию. Черт, он и забыл, какой маленькой была та простынка. Она сбилась над бедрами Поттера, почти полностью выставляя на показ его мускулистые ноги. Снейп скрипнул зубами. Кажется, это будет труднее, чем он думал. Он лег сзади него, натянул на них обоих мантию, а затем медленно придвинулся ближе к мальчику и положил руку ему на талию, всем телом прижавшись к нему.

– Ох! – У Поттера вырвалось слабое восклицание. – Так и правда… намного лучше. Спасибо.

Было получше. Казалось, от Поттера исходил неимоверно сильный жар. Руку Снейпа жгло в том месте, в котором она сквозь тонкую простыню прикасалась к его плоскому животу. Было лучше, и в то же время гораздо, гораздо хуже. Особенно, когда Поттер прижался к нему спиной. Снейп отчаянно попытался подавить свое возбуждение, но то, как Поттер все время терся об него, сделало это практически невозможным. Снейп попробовал немного отодвинуться, но он и так уже лежал на самом краешке тюфяка.

– Черт побери, мальчишка, прекрати дергаться.

– Почему? – Поттер снова заерзал. – О! – Он замер.

Снейп тихо выругался. А потом почувствовал, как Поттер, теперь уже намеренно, прижался к нему.

– Поттер, что это вы…

– Я хотел вам сказать кое-что еще. – Одна нога Поттера скользнула между ног Снейпа. – Я не хочу умереть девственником.

Мерлин всемогущий! Снейп непроизвольно стиснул его.

– Вы… вы просто безнадежны. Или пьяны. – Сколько же Поттер выпил?

– Нет! – И снова это мучительное ерзанье, когда Поттер повернулся в его объятьях, глядя теперь ему в лицо. – Я бы никогда не сказал этого никому другому. Ну, может быть, Анджелине Белл, если бы она была здесь… Но если вы думаете, что я сделал бы это… ну я не знаю… с Роном, то вы ужасно ошибаетесь.

– Учитывая то, что у этого Уизли ориентация такая же традиционная, как наш ежегодный бал, в этом я вынужден с вами согласиться. – Снейп попытался проигнорировать тот факт, что бесполезная простыня совершенно не скрывала собственную эрекцию Поттера; упираясь в живот Снейпа, она обжигала его даже сквозь рубашку.

– Ну тогда Гермиона. Нет, я хочу вас. Именно вас. И… уже давно. – После этого мягкие губы накрыли его рот и требовательно поцеловали. Может, мальчишка и девственник, но целоваться он определенно умел. Он скользил языком по губам Снейпа, как будто уговаривая их открыться. Снейп почувствовал, как этот талантливый язык проник ему в рот.

Он отстранился.

– Нет, это не… – Он задохнулся, когда Поттер совершенно отбросил бесполезную простыню и прижался обнаженным телом к телу Снейпа. – Это не правильно, – тихо сказал он.

– А почему нет? Завтра мы умрем, поэтому то, что я ваш студент, уже имеет значения. И почему бы нам не провести свою последнюю в жизни ночь, занимаясь чем-нибудь интересным? – Поттер скользил то вверх, то вниз, продолжая тереться о Снейпа. – И я знаю, что вы тоже этого хотите. Пожалуйста, Северус.

Его имя, произнесенное этим чистым юным голосом.

– Гарри…

Поттер улыбнулся.

– Да. Пожалуйста… – Он расстегивал пуговицы на рубашке Снейпа.

Снейп знал, что ему следует протестовать, но когда холодные пальцы коснулись его соска, он просто застонал и сдался. Он зарылся пальцами в копну черных волос и притянул Гарри в еще один потрясающий поцелуй. Он позволил руке пробежаться по всей длине позвоночника Поттера, наслаждаясь тем, как мальчик выгнулся под его прикосновением. Неохотно разорвав поцелуй, он перевернул Гарри на спину, оседлав худые бедра и глядя сверху на сливочно-белую кожу, открывшуюся его взору. Он нагнулся и прикусил соблазнительное горло, одновременно ущипнув розовый сосок.

– Мм… да. – Гарри вцепился ему в плечи, стягивая с него рубашку и ногтями проводя вниз по спине Снейпа.

Снейп опустился ниже, лизнув сосок, который перед этим атаковали его пальцы. Эрекция Гарри коснулась его обнаженного торса, и мальчик простонал:

– Пожалуйста!

Снейп нерешительно коснулся члена Гарри. И снова Гарри выгнулся ему навстречу, задыхаясь от удовольствия. Снейп сомкнул пальцы вокруг его ствола и нежно погладил, по-прежнему пощипывая сосок на мускулистой груди.
– О да… Северус...

Снейп провел языком по плоскому животу вниз навстречу члену, который сжимал в руке, и поцеловал влажную головку. Гарри снова застонал; его пальцы вцепились в плечи Снейпа, когда тот взял его член в рот и начала сосать, в унисон двигая рукой вверх и вниз. Другой рукой он погладил твердое бедро и поднял голову. Гарри смотрел на него, его зеленые глаза слегка подернулись пеленой, а восхитительные губы приоткрылись. От выражения на этом прекрасном лице Снейпа пронзило возбуждение, и он позволил себе поверить в то, что Гарри и правда хочет сделать это именно с ним. Он начал сосать сильнее и переместил руку с бедра Гарри на его напряженные яички, щекоча их.

– О! Я сейчас… – В его волосы вплелась рука, пытаясь заставить его поднять голову, но Снейп продолжал свое занятие, пока сперма Гарри не начала снова и снова извергаться ему в рот. Все проглотив, он в последний раз поцеловал обмякший член и снова переполз вверх и лег рядом с мальчиком. Гарри обнял Снейпа и тепло поцеловал его.

– Ух ты… это было… Великолепно. – Гарри снова поцеловал его. Он был удивительно нежен. Снейп поцеловал его в ответ, гладя по черным волосам. Поттер заставил Снейп лечь на спину и вытянулся сверху, не прекращая целовать его. Снейп позволил своим рукам скользнуть вниз и прикоснуться к ягодицам Гарри; мальчик настойчиво вжался бедрами в бедра Снейпа. Его член снова начал твердеть. Прелесть молодости.

– Северус? – Неуверенно.

– Да? – Снейп прикусил мягкую мочку.

– Ты… я хочу сказать… ты бы хотел… – Небольшая пауза, а затем теплый шепот в ухо Снейпа. – Трахнуть меня?

При этих словах член Снейпа дернулся.

– Ты уверен?

– О, да. – Гарри заерзал на нем, скользнув вниз и опускаясь на колени между ног Снейпа. Он торопливо расстегнул пуговицы на его брюках, стягивая их вниз и положив руку на его пах. – Точно.

– Но… – Думать было очень трудно, пока Гарри ласкал его таким образом. – Нам кое-что понадобится. Любрикант.

– О! – Гарри оглядел комнату. – А что там на тарелках? – Он отклонился, чтобы Снейп мог взглянуть на забытые подносы с едой, воспользовавшись сменой положения, чтобы стащить с него брюки, боксеры и туфли.

Снейп осмотрел подносы. Мясо, зеленоватая масса, хлеб и масло. Он слегка улыбнулся.

– Иди-ка сюда.

Гарри послушно вернулся в объятия Снейпа. Вот если бы его так же легко было контролировать и вне постели, подумал Снейп. Он размазал один кусок масла по своим пальцам и провел рукой между твердыми ягодицами, быстро отыскав маленький вход. Гарри целовал и облизывал шею Снейпа, дыша ему в ухо. Очень осторожно Снейп ввел в него палец.

– Все нормально?

– О, да. – Еще один выдох ему в ухо. – Да.

Снейп протолкнул палец дальше, его член, прижатый к плоскому животу Гарри, снова дернулся, когда вокруг пальца сомкнулось тесное тепло. Очень медленно он начал двигать пальцем вперед и назад.

– А так?

– Да! – Гарри укусил его за шею. – Я скажу тебе, если что-то будет не так, хорошо?

Это вполне устраивало Снейпа, хотя ему ужасно нравилось слышать, как Гарри говорит ему «да». Он немного быстрее задвигал пальцем и был вознагражден ощущением вновь восставшего члена Гарри, упершегося в него. Второй палец, снова очень осторожно, в невозможно маленькой дырочке.

– Мм… – Гарри насадился на его пальцы. – Сейчас?

Снейп попытался восстановить дыхание.

– Нет, не совсем… – Он двинул пальцы внутрь и вынул их, снова и снова повторяя это в поисках маленькой чувствительной точки. Он нашел ее и осторожно погладил.

– Ох! – Гарри бедрами сжал Снейпа с обоих сторон.

– Вот сейчас! – удовлетворенно сказал Снейп. Он вытащил пальцы, взял второй кусок масла и нанес его на свой ноющий член. Было все так же холодно, но это помогло ему слегка укротить свое неистовое желание.

– Встань на колени и на локти.

Гарри быстро повиновался. Снейп тоже опустился на колени позади него и надавил головкой члена на его скользкое отверстие, легонько толкнувшись внутрь. Гарри ахнул, и Снейп остановился.

– Что?

– Нет… продолжай. Просто… это так хорошо. – Гарри слегка подался назад, принимая его глубже.

Снейп поглаживал его твердые ягодицы, мало помалу продвигаясь вперед. Наконец, он был полностью внутри. Он наклонился и поцеловал Гарри в шею и в ухо.

– Готов?

– Да! – Гарри повернулся и коротко поцеловал его в губы.

Снейп вышел и вошел снова, двигаясь все так же медленно. Скользить внутрь и выходить из узкой задницы Гарри, решил он, определенно было самым потрясающим ощущением, которое он когда-либо испытывал. Он положил руку на член мальчика, Гарри вздрогнул от удовольствия и начал двигаться под ним. Это было даже лучше – заставить Гарри с такой охотой отзываться на его прикосновения. На то, что Снейп трахает его. От этой мысли он вонзился сильнее, чем хотел. Слабый вскрик.

Снейп замер.

– Я что…

– Нет, все хорошо, все хорошо. Пожалуйста! – Гарри двинул бедрами назад. – Пожалуйста… еще…

Святой Мерлин! Этому Снейп противостоять не мог. Одной рукой он обхватил бедро Гарри и начал яростно трахать его, снова и снова погружаясь в гостеприимное тепло. Другая его рука двигалась по напряженной эрекции Поттера. Внезапно он почувствовал, как горячий зад сжался вокруг него, и Гарри, задыхаясь, кончил, его член пульсировал в пальцах Снейпа. Он положил руку Гарри на плечо, пригибая его книзу, и продолжал врываться в него до тех пор, пока не почувствовал, что больше не в силах сдерживаться. Наслаждение зародилось в основании его позвоночника и молнией пронзило его; он выплеснул свое напряжение глубоко внутри Гарри и в изнеможении упал на него.

Через несколько минут Снейп наконец скатился рядом. Гарри повернул голову и улыбнулся ему:

– Все в порядке?

– Да, но неужели кровать не могла быть немного помягче?

Гарри рассмеялся:

– Конечно. – Он залез под тюфяк и вытащил свою палочку. Затем он пробормотал несколько слов, и камера, в которой они находились, заколыхалась и превратилась в спальню Гарри, оборудованную большой мягкой постелью, с которой Снейп очень хорошо познакомился за последние несколько месяцев.

– Очень остроумно, – одобрительно сказал Снейп. Он перевернулся на спину и притянул Гарри к себе.

– Ну, и как тебе? – Гарри подпер голову руками и посмотрел на Снейпа.

– Отлично, – сказал Снейп. – Весьма детально. Масло меня очень вдохновило. И… ээ… то, что ты сказал, что уважаешь меня, было очень милым штрихом.

– О, это было легко. – Гарри нагнулся и поцеловал его. – Я просто сказал правду.

Снейп вновь лишился дара речи. Наконец, он смог выдавить несколько слов.

– Ты… в самом деле?

– Да, в самом деле. – На прекрасных губах улыбка. – Ты мне очень нравишься, заешь ли. А я нравлюсь тебе, да?

– Ты имеешь в виду не только за твое совершенно восхитительное тело? – Снейп погладил его по мягким волосам. – Черт возьми, Поттер, кажется, да. – Небольшая пауза. – Значит ли это, что нам нельзя осуществить другие фантазии?

Гарри положил голову на грудь Снейпа.

– Ни в коем случае. Вы все еще на крючке, профессор Снейп.

– Вы тоже, профессор Поттер. – Он поцеловал Гарри в макушку. – Вы тоже.

7. В сарае для метел

Перевод: Ольга

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/broomshed.html

Пейринг: Северус Снейп/Гарри Поттер

Рейтинг: NC-17

Жанр: PWP

Размер: Мини

Статус: Закончен

Саммари: Снейп и Гарри в сарае для метел.

Укрывшись в тени, Северус Снейп стоял в углу сарая для метел и смотрел на открывающуюся дверь. Гарри Поттер неспешно вошел, взял свой «Всполох» и открыл набор для техобслуживания метел. Внезапно он резко вскинул голову.

– Здесь кто‑то есть?

Снейп не шевелился.

Поттер повертел головой, оглядывая тёмный сарай, и негромко произнёс. – Lumos.

Снейп заскрежетал зубами – свет, вспыхнувший на кончике палочки, осветил все углы сарая, включая укрытие Снейпа.

Похоже, Поттер оторопел, но быстро взял себя в руки.

– Профессор Снейп!

– Да, Поттер, на этот раз вы ухитрились опознать меня с первого раза. После всего-навсего... Сколько лет я имею несчастье знать вас? Слишком много, как мне кажется. – Снейп попытался пройти к двери, но Поттер вскочил и схватил его за руку. – Убери руки, мальчишка.

– Нет. – Снейп обнаружил, что Поттер достаточно силён. – Что вы здесь делаете?

– Выясняю, – ледяным голосом ответил Снейп. – И я настойчиво предлагаю вам отпустить мою руку.

– Не дождетесь. Выясняете что? Или лучше сказать «кого»? – Зеленые глаза подозрительно прищурились.

– Если сказать «кого», получится грамматически неверная фраза. К тому же, никто лично меня не интересовал. – Снейп попытался выдернуть руку.

Поттер не сдавался.
– Я не верю вам, сэр.

– Вы осмеливаетесь обвинять меня во лжи? – Снейп одарил Поттера самым впечатляющим из своих взглядов.

– Ну... Скажем так – я очень сомневаюсь, что вы пришли сюда посмотреть, как я полирую метлу. – Поттер захихикал.

Снейп завёл глаза.

– Подростки, – пробормотал он.

Поттер внимательно смотрел на него.

– Зато я подозреваю, что за мной следите.

– Поттер, ваша паранойя достигла уровня, опасного для окружающих. Если вы так жаждете это узнать, меня предупредили, что некто намеревается поработать над метлами слизеринской команды перед субботним матчем. – Кажется вполне правдоподобным.

– Ага, я параноик. – Поттер упрямо не отпускал руку профессора. – Вы что, собирались сидеть в засаде четыре дня? Придумайте что-нибудь поубедительнее.

– Я не собираюсь продолжать объясняться перед вами, – огрызнулся Снейп.

– Замечательно, тогда позволю себе сделать предположение. – Поттер придвинулся немного ближе. – Я думаю, вы пришли посмотреть на меня. У меня и раньше было ощущение, что я здесь не один.

Черт побери этого мальчишку. А заодно и Трелони, которая постоянно внушала ему, что необходимо всегда обращать внимание на смутные ощущения. Снейп нахмурился.

– Ну так вот, – безжалостно продолжал Поттер. – Я задумался, что заставляет вас проводить свободное время, наблюдая из темного угла за тем, как я... полирую метлу. Да чем бы я ни занимался!

– Если вы позволите мне вставить хотя бы слово...

– Нет, не думаю, что я хочу продолжать спор. – И Поттер неожиданно поднялся на цыпочки и крепко поцеловал Снейпа.

Снейп схватил Поттера за плечо и попытался оттолкнуть, но молодой человек обхватил его за шею и ещё сильнее прижал к себе. От его мягких теплых губ слегка пахло шоколадом.

– Вот так намного лучше, – пробормотал Поттер ему в шею между поцелуями. Он отпустил наконец руку Снейпа, но лишь для того, чтобы начать расстегивать на нем пуговицы. – Боже, сколько же их тут!

Снейп понимал, что позволяет Гарри Поттеру притрагиваться к себе, целовать себя, раздевать себя. Ну, по крайней мере, пытаться раздевать. Но он не мог заставить себя протестовать, особенно поле того, как Поттер прижался к нему всем телом, энергично извиваясь… А, это он пытается расстегнуть остальные пуговицы. Действия Поттера имели побочный – и, судя по блеску в глазах мальчишки, преднамеренный – эффект. Они еще больше возбудили Снейпа.

Он предпринял последнюю отчаянную попытку.

– Поттер, какого черта ты….

Еще один уверенный поцелуй.

– О, нет, профессор Снейп. Сейчас вы на моей территории. – Ловкие пальцы все еще сражались с пуговицами. Мантия Снейпа была почти полностью расстегнута. Поттер в ужасе уставился на рубашку, потом издал звук, в котором смешались нетерпение и раздражение. – Да пошла она… – Парень схватил Снейпа за плечи, заставил развернуться и склониться над столом, за которым Хуч занималась ремонтом метел.

Мантия Снейпа была задрана вверх, брюки стянуты вниз, и он услышал, как несколько пуговиц покатились по полу. Хмм. Ну да и черт с ними. Похоже, в какой-то момент он потерял способность протестовать. Руки, ласкающие его ягодицы, и прижатая к бедру эрекция Поттера, прекрасно ощущаемая даже через одежду, оказались весьма убедительными доводами. Боксеры Снейпа присоединились к брюкам, и теперь болтались под коленями.

Поттер пробормотал несколько слов – Снейп узнал часть очищающего заклинания.

– Поттер, что ты…

Рука довольно крепко шлепнула его по заднице.

– Тише!

Потом что-то неприятно холодное потекло между ягодицами, и тут же массирующие движения теплой руки исправили ощущения. Снейп невольно вздохнул и расслабился.

– Вот так лучше, – судя по голосу, Поттеру хватило наглости улыбаться. Пальцы осторожно кружили около его отверстия, изучая, но пока не решаясь проникнуть внутрь. Внезапный свистящий звук заставил Снейпа попытаться повернуть голову, но он не смог ничего разглядеть. И тут же прикосновение горячего языка к нежной коже между ног заставил его забыть обо всем. Снейп с трудом сдержал стон. Поттер легонько укусил его и тут же снова лизнул, а один из пальцев тем временем скользнул внутрь. Язык переместился чуть выше, занявшись яичками. Снейп еще сильней раздвинул ноги, и был вознагражден за это – Поттер вобрал его яички в свой восхитительный рот и начал посасывать. Снейп решил, что Поттеру гораздо лучше занимать рот именно этим, а не пытаться говорить дерзости с претензией на юмор. К одному пальцу присоединился второй, помогая первому бережно растягивая отверстие.

Снейп лег щекой на стол и закрыл глаза, сконцентрировавшись на ощущениях. Он согнул колени и попытался найти такое положение, чтобы его эрекция упиралась в скомкавшуюся одежду, но был остановлен свободной рукой Поттера. Помешав Снейпу исполнить задуманное, Поттер поднялся на ноги, на прощание чмокнув профессора в ягодицу. Снейп открыл глаза и вытянул шею; он совершенно не хотел, чтобы Поттер бросил его в таком состоянии в качестве своего рода извращенной мести. К удовлетворению профессора, мальчишка никуда не делся – он сбросил мантию и теперь расстегивал брюки. А трусов на маленьком паршивце не было!

Снейп жадно наблюдал за тем, как Поттер наносит на свой член уже знакомую ему странную смазку (и предпочел пока не думать о том, что это такое на самом деле). Потом Поттер раздвинул ему ягодицы и начал проникать в него с неожиданной бережностью. Снейп подчинился вторжению и полностью погрузился в восхитительное ощущение быть заполненным, взятым…

– О, да, – прошептал Поттер. – Ты ведь за этим пришел сюда? Ты ради этого стоял в тени и наблюдал за мной?

Единственным ответом ему было тяжелое дыхание.

– Я прав, профессор Снейп? – Еще один шлепок по ягодице и резкое движение бедрами. Теперь Поттер вошел в него полностью.

– Да, – признался профессор.

Поттер почти вышел из него и снова двинулся вперед.

– Хороший ответ, – прошипел он, обхватив член Снейпа скользкой рукой и начиная его поглаживать. Их дыхание участилось.

Снейп снова прикрыл глаза и отдался ощущениям: член, скользящий в нем, заполняющий и растягивающий его, уверенная рука, ласкающая его эрекцию, теплая ладонь на его бедре. Поттер склонился над ним и укусил в шею, ускоряя темп. Он слегка изменил угол, с каждым движением посылая по телу Снейпа горячие волны удовольствия. Снейп застонал.

– Да, это здорово, – пропыхтел Поттер ему на ухо. – Правда?

– Да, – услышал Снейп собственный голос.

Рука на его члене стала двигаться быстрее, и Снейп почувствовал, что он готов взлететь от возбуждения и желания. Он снова застонал, и тут удовольствие накрыло его с головой. Он кончил с громким стоном.

– Мерлин! – воскликнул Поттер, сжимая его бедра и входя глубже. Теплая влажность наполнила Снейпа, и Поттер всем весом упал ему на спину.

Несколько минут они отдыхали, почти не двигаясь, если не считать легких поцелуев, касающихся шеи и щеки Снейпа. Через некоторое время Северус пошевелился.

– Чем это ты пользовался, скажи на милость?

Чуть слышный смешок.

– Высококачественная полировка для рукоятки. Натуральный продукт на основе орехового масла. Идеальна для всех моделей метел.

– Они заплатили тебе за рекламу?

– Я сомневаюсь, что производители заинтересованы в пропаганде альтернативного применения...

Их беседу прервало клацание дверной ручки и очень знакомый голос, воскликнувший:

– Бог мой! Что такое, почему дверь заперта?

Гарри ухитрился натянуть брюки как раз в тот момент, когда МакГонагалл решительно произнесла. – Alohomora!

Снейп поднялся. Опустившаяся на место длинная мантия скрыла все небрежности в одежде. Если не двигаться, Минерва ничего не заподозрит. Но потом он вспомнил, что мантия расстегнута. Тонкие пальцы начали поспешно ликвидировать это упущение.

– Ой! Здравствуй, Гарри. Я не знала, что тут кто-то есть.

Гарри встал напротив двери, загораживая МакГонагалл обзор.
– Минерва? Что ты здесь делаешь?

Пожилая ведьма удивленно моргнула в ответ на недружелюбный тон.

– Роланда попросила меня пересчитать метлы. Время от времени кто-нибудь из первоклассников ухитряется не возвратить метлу, чтобы тайком полетать поздно вечером. – Она внимательно всмотрелась в собеседника. – Почему ты в очках? Какие-то проблемы с чарами для зрения? И зачем ты надел свою старую студенческую мантию?

– Эээ... Добби забыл вернуть мне вещи, отданные в стирку, – нашелся Гарри.

– А. Ну что же, раз ты здесь, мы можем вместе разобраться с метлами. – Минерва решительно прошла мимо Поттера вглубь сарая. – Северус!

– Добрый день, Минерва. – Снейп старался не думать о том, насколько растрепанный у него вид. Даже волосы, скорее всего, выглядят такими же взъерошенными, как у Гарри. Ничего не поделаешь. По крайней мере, он успел застегнуть почти все пуговицы.

МакГонагалл удивленно посмотрела на него, а потом на Гарри.

– Вы что, дрались?

Снейп заметил, что Гарри с трудом сохраняет видимую серьезность.

– В каком-то смысле, – ответил он.

Минерва с подозрением переводила взгляд с одного на другого.

– И чем это здесь пахнет?

Ну, если она до сих пор не знает, что это за запах, она безнадежна. Зато можно считать, что они получили ответ на животрепещущий вопрос «получилось у Альбуса вставить ей или нет».

– Новой полировкой, – с готовностью ответил Гарри. Теперь была очередь Снейпа чуть было не проиграть сражение с собственным выражением лица.

МакГонагалл продолжала их разглядывать.

– Знаете, если бы я застала в аналогичном положении двух студентов, я решила бы... О боже.

Черт, подумал Снейп.

– Гарри! Ты и ... – Похоже, это оказалось для неё настоящим потрясением. – В сарае для метел! А что, если бы вошел кто-то из студентов?

– Мы же заперли дверь, – начал оправдываться Гарри. 
Снейп завел глаза. Мальчишка совершенно не умеет врать.

– Совершенно недопустимое поведение, особенно для двух учителей. – Провозгласила Минерва. – Хуже этого только... Только если бы вы... устроили подобное безобразие в классной комнате!

Снейп с ужасом смотрел на предательски краснеющего Гарри.

– Только не говорите мне… – МакГонагалл разошлась не на шутку. – Северус, ну в твоем-то возрасте пора уже знать, как себя вести.

– Спасибо тебе, Минни. – Снейп сложил руки на груди и недовольно посмотрел на нее. – Если ты закончила, Минерва, мы с мистером Поттером попросили бы тебя оставить нас одних и дать нам возможность привести себя в порядок.

– Закончить одеваться, точнее сказать. – Минерва многозначительно посмотрела на ноги Снейпа. – Своевременная мысль, джентльмены – хотя ваше поведение заставляет сомневаться, что вы заслуживаете этого титула. Маленький совет, раз уж я не могу назначить вам честно заработанного взыскания: занимайтесь глубоко личными делами на личной территории, и мы сможем избежать повторения этой малоприятной сцены. – Она вышла, резко захлопнув за собой дверь.

Снейп наклонился, натянул брюки и застегнул их на оставшиеся пуговицы.

– Должен отметить, что заключительная сцена в моих фантазиях не появлялась. – Он расправил складки на мантии.

– Сев, я же не думал, что случиться такая гадость. – Гарри снял очки и сунул их в рукав. – Ты... ты не очень расстроился?

– Мне совершенно не нравиться, что теперь Минерва знает о моей личной жизни гораздо больше, чем ей положено, – пробурчал Снейп, пытаясь привести в порядок волосы.

– Ну, может, она никому не расскажет... – Гарри махнул рукой. – Черт, это же Минерва. С таким же успехом мы могли заявиться на следующий педсовет с огромным плакатом «Мы любовники».

– И я бы предпочел такой вариант – он меньше задевает мое чувство собственного достоинства. – Снейп помолчал пару секунд. – Поздно об этом думать – опозорились… – выражение лица Гарри подсказало Северусу, что он выбрал не особенно тактичную формулировку. Снейп легонько провел пальцами по щеке молодого человека. – Не то, что бы мне было до этого дело.

Зеленые глаза засияли.

– Вот и хорошо. А теперь давай-ка выметаться отсюда, пока здесь не появилась команда Хаффлпаффа в полном составе.

– Здравая мысль. Я абсолютно не заинтересован в посторонних… метлах, – проворчал Северус.

По пути к двери, Снейп прихватил с собой баночку с полировкой. Такую вещь полезно иметь под рукой.

8. Опять, мистер Поттер?

Переводчик: Nora

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/not_again.htm

Пейринг: Северус Снейп/Гарри Поттер

Рейтинг: NC-17

Жанр: PWP

Размер: Мини

Статус: Закончен

Саммари: Еще один рассказ из серии «Фантазии». Вы знаете, что это значит: секс с легкими извращениями и никаких комплексов.

– Мистер Поттер. Как хорошо, что вы зашли. – Это было сказано с обычным холодным сарказмом.
Гарри переступил порог кабинета Снейпа и застыл в дверях. Снейп слабо взмахнул рукой, и дверь за спиной Гарри со щелчком захлопнулась.
– Я был очень расстроен вашим последним проступком, Поттер.
Гарри быстро прокрутил в памяти свои действия за последнее время. Мда…
– Мне очень жаль, сэр.
– Жаль. Да, думаю, так оно и есть. – Снейп откинулся на спинку стула. – А если нет, то пожалеете вы очень скоро. Подойдите сюда.
На негнущихся ногах Гарри побрел к Снейпу.
– Я решил попробовать новый вид наказания, Поттер.
Гарри вздрогнул.
– Да, сэр.
– Снимите мантию и спустите брюки и трусы.
– Но, сэр, это же… – Гарри сделал было шаг назад, но Снейп резким движением обхватил его за талию, пресекая все попытки к бегству.
– Ну же. Немедленно. Или я сделаю это за вас. – Снейп угрожающе взмахнул палочкой, зажатой в другой руке.
Гарри сглотнул.
– Да, сэр.

Он расстегнул мантию, и она упала на пол. Он умоляюще посмотрел на Снейпа, который ответил ему непреклонным взглядом. Очень медленно Гарри расстегнул пуговицу на джинсах и спустил их вниз.
– Остальное тоже, – приказал Снейп.
Гарри стянул и трусы.
– Так-то лучше. А сейчас ложитесь ко мне на колени.
У Гарри отвисла челюсть.
– Но, сэр! Я думаю, что…
– Поттер! Либо вы будете слушаться, либо я заставлю вас слушаться. – Первое слово Снейп выкрикнул, а затем его голос понизился до тихого рычания.
Гарри снова вздрогнул и покраснел, неловко устраиваясь на коленях Снейпа, упершись ладонями в пол и свесив голову. Сейчас он понимал, почему Снейп сидит на стуле без подлокотников. Он закрыл глаза в тщетной попытке отсрочить свое неизбежное разоблачение и последующее за этим унижение.
Над ним раздался судорожный вздох.
– Что ж, мистер Поттер. Вы не перестаете удивлять меня.
Гарри не был уверен, хорошо это или плохо.
– Вы весь день так ходили?
Гарри почувствовал прикосновение к расширителю, который он вставил себе в задницу сегодня утром.
– Да, сэр, – пробормотал он.
– И вы сделали это для собственного удовольствия или же планировали с кем-то позабавиться? – Снейп слегка потянул за расширитель, а затем воткнул его обратно.
– Сэр, это… я хотел сделать сюрприз кое-кому. – Гарри вжался пылающими щеками в грубую шерстяную мантию Снейпа.
– Понятно. Что ж, не думаю, что это отвлечет меня от главной цели нашего маленького мероприятия, – холодно произнес Снейп. После чего сильно шлепнул Гарри по заднице. Тот подавил крик. – И кстати, – добавил Снейп, – я наложил на руку защитное заклятье, так что вам будет гораздо больнее, чем мне.
Тут порка началась уже не на шутку, удары градом обрушивались на его задницу – его кожа пылала, а на глазах выступили слезы. Но – поразительно! – его член, зажатый между сильными бедрами Снейпа, начал твердеть. Гарри попытался увернуться, и Снейп положил другую руку ему на спину, пригвоздив к месту и продолжая хлестать. Наконец, он остановился. Кроме своего собственного прерывистого дыхания, Гарри слышал, как над ним тяжело дышит Снейп.
– Вы усвоили урок, Поттер?
– Ох, да, сэр, – простонал он. И застонал снова, когда только что стегавшая его рука начала легонько поглаживать ягодицы. Он непроизвольно двинул бедрами и замер, когда понял, что коснулся своей эрекцией бедра Снейпа.
– Хм… – заинтригованно протянул Снейп.
Ой-ей, подумал Гарри.
– Не уверен, что вы усвоили хоть что-то, Поттер. Давайте-ка повторим изученное.

Снейп устроился поудобнее. Длинные пальцы ласкающей руки пробежались меж ягодицами Гарри и обхватили расширитель; рука, до этого прижимавшая Гарри, поднялась и тут же грубо опустилась на его горящие ягодицы.
– Ой! Боже! – В тот же самый момент Снейп, ударив его, вытащил расширитель. Наслаждение пронзило Гарри. Снейп воткнул расширитель обратно и шлепнул его снова. – Ох!
– Где вы это взяли? – вкрадчиво поинтересовался Снейп и повернул расширитель, показывая, что именно имеет в виду.
– В Лютном переулке, сэр, – вырвался у Гарри правдивый ответ.
– Что?! – гневно воскликнул Снейп. – Для вас что, правил вообще не существует? Не трудитесь отвечать. – Он еще раз ударил Гарри, то вводя, то вытаскивая расширитель.
В одном и том же медленном ритме Снейп шлепал Гарри, одновременно трахая его расширителем. Гарри был невероятно возбужден, все быстрее и быстрее продолжая тереться своим членом о ногу Снейпа. Он уже практически собирался…
Снейп остановился.
– Нет, – жалобно захныкал Гарри.
Еще один шлепок.
– Ты споришь со мной, мальчишка?
– Нет, сэр, – угрюмо ответил Гарри. Он снова дернулся и почувствовал, как что-то твердое уперлось ему в бок. И быстро спрятал улыбку.
– А я думаю, что споришь. Встань.
Гарри с трудом поднялся. Его ноги дрожали. Снейп тоже встал и сделал шаг назад.
– Встань на колени перед стулом и обопрись на сиденье.
Гарри с надеждой опустился на колени, положив на сиденье голову. Позади он услышал какое-то шуршание и почувствовал, как Снейп прижался к нему своим телом. Обнаженным телом! Да! Гарри застонал, когда расширитель вынули, и в него уперлось что-то более существенное.
– Ведь эти штучки предназначены именно для этого, не так ли? – прошептал он на ухо Гарри. – Чтобы подготовить себя? На твоем месте я бы надеялся, что он выполнил свою функцию. – А затем скользкий от смазки член Снейпа толкнулся в него. Сильные руки впились в бедра Гарри так, что завтра у него наверняка появятся синяки. Эта боль на мгновение отвлекла его от еще более сильной боли, вызванной вторжением Снейпа. Да уж, надо было купить расширитель побольше, мимоходом подумал Гарри, пока Снейп все глубже протискивался в него.
Теплый язык лизнул его ухо и шею, а рука переместилась с бедра Гарри на его слегка опавшую эрекцию, с удивительной нежностью поглаживая ее.
– Ты тугой, как девственник, – пробормотал Снейп. – Расслабься.
Гарри постарался так и сделать. Снейп остановился, вышел, а затем скользнул обратно, повторяя это снова и снова. Постепенно жжение в заднице Гарри сменилось удовольствием, потрясающим удовольствием от того, что его берут, и берут сильно. Снейп, казалось, почувствовал в нем перемену, потому что его рука на члене Гарри задвигалась быстрее, и он начал трахать Гарри со все нарастающей яростью. Гарри стонал, когда наслаждение при каждом движении и каждом прикосновении накрывало его с головой. Шерстяная мантия Снейпа грубо терлась об его пылающие ягодицы, огромный член то входил, то выходил из него, а каждое движение руки на его члене лишь усиливало удовольствие.
Гарри схватился за сиденье стула, почувствовав приближение оргазма. Он слышал свои сдавленные вздохи и тихие стоны. Снейп снова нагнулся над ним, прядь его волос легко коснулась щеки Гарри, и он прошептал:
– Ты можешь кончить.
– О! – Все до единой мышцы в теле Гарри были напряжены. Острое наслаждение нахлынуло на него, в его яички и по всему члену, и он бурно кончил.
Снейп позади него застонал и протолкнулся еще глубже, в течение одной долгой секунды оставаясь неподвижным. Ощущение того, что Снейп кончает в него, продлило оргазм Гарри; оба дрожали от обоюдного желания и удовлетворения, пока наконец Гарри, совершенно опустошенный, не упал на пол.
– Ты и правда купил эту штуку в Лютном переулке?
– Угу. – Гарри повернул голову и поцеловал Северуса в щеку. – Тебе понравился сюрприз?
– О, так он был для меня? – Это было произнесено с наигранной невинностью.
Сев медленно вышел.
Гарри издал протестующий звук.
– Гарри, через двадцать минут педсовет.
– Иногда мне кажется, что Дамблдор хочет разрушить нашу половую жизнь, – проворчал Гарри.
– Сомневаюсь, что он знает, что мы занимаемся этим в четыре часа пополудни, – сухо заметил Сев. Последовала небольшая пауза; Гарри почти физически ощущал, что Сев о чем-то думает, стоя позади него. А затем он почувствовал, как в него снова входит резиновый расширитель.
– Боже!
– Маленькое напоминание, – сказал Сев. Он навис над Гарри и прошептал: – Нам обоим. – Он помог Гарри подняться на ноги, крепко поцеловал и наложил на него очищающее заклятье. – А сейчас приведите себя в порядок, Поттер. Или Дамблдор пришлет за нами МакГонагалл.
Гарри содрогнулся. Он определенно не хотел повторения последней лекции о том, что «заниматься личными делами нужно на личной территории». У этой женщины начисто отсутствовал дух авантюризма. И можно подумать, что сарай для метел – общественное место! Гарри торопливо застегнулся, провел руками по растрепанным волосам и вслед за Севом вышел из класса. При ходьбе расширитель все глубже входил в него. И Гарри был уверен, что сидеть спокойно во время педсовета ему будет ой как не просто.

9. После педсовета

Перевод: Nora

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/staff_meeting.htm
Пейринг: Северус Снейп/Гарри Поттер
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Саммари: Приквел «Опять, мистер Поттер» закончился тем, что Гарри отправился на педсовет. Это история о том, что произошло после.

Этот педсовет никогда не закончится, думал Гарри. Он послушно кивал головой всякий раз, когда Дамблдор выжидательно смотрел на него. Как же дьявольски долго! Ему не терпелось сказать об этом Северусу и поразить его своим значительно увеличившимся словарным запасом. Еще один красноречивый взгляд Дамблдора – еще один кивок. Но словарный запас был не единственным, что у Гарри увеличилось; возбужденный член настойчиво упирался в ткань его ставших невыносимо тесными брюк. Он ерзал на своем стуле, и расширитель двигался внутри него. Сильная рука сжала под столом его бедро и пригвоздила к месту. Гарри бросил взгляд на Северуса. Тот, как всегда, был невозмутим, по крайней мере, внешне. В черных глазах полыхнула яркая вспышка, и Гарри задрожал.

Наконец, собрание закончилось. Гарри глубоко вдохнул и попытался подавить свою эрекцию, а когда не получилось – придумать, как быстро сделать свою мантию еще просторней. Он осторожно встал и вышел из комнаты, стараясь не перейти на бег. В коридоре он снова встретился глазами с Северусом.

– Ко мне, – чуть слышно произнес Снейп. – Немедленно.

Путь в подземелья тоже был бесконечным, решил Гарри. Он остро ощущал присутствие Северуса, идущего в шаге от него. И расширитель внутри себя, который слегка двигался, входя глубже и растягивая его.

– Профессор Поттер!

Гарри выдавил улыбку, но не остановился.

– Да, Гиацинта. В чем дело?

Гиацинта Харви училась на третьем курсе Рэйвенкло и была одной из тех студенток, которых Гарри боялся больше всего. Она была достаточно умна, чтобы представлять опасность, но все же недостаточно для того, чтобы понять, что всего она пока еще не знает.

– Сэр, у меня вопрос по этому параграфу. – Она быстро раскрыла огромный том и сунула ему под нос. – Здесь говорится, что…

– Мисс Харви. – Северус прибавил шагу и поравнялся с ними. – Где вы взяли эту книгу?

– О, профессор Снейп. – Она сильно покраснела. – Я… это…

Снейп выхватил книгу у нее из рук.

– Я сам верну ее в Запретную секцию, мисс Харви, при условии, что вы перестанете выносить книги без разрешения и, что более важно, надоедать мистеру Поттеру своими бесконечными вопросами.

В обычной ситуации Гарри вмешался бы и вступился за студента перед впавшим в ярость Снейпом, но сейчас очень уж он был доволен тем, что Гиацинту спровадили. Она уныло кивнула и пустилась бежать по коридору.

– Спасибо, – пробормотал Гарри.

– Очень скоро ты сможешь выразить мне свою благодарность более интимным способом, – прошептал Северус.

Уже только из-за одной этой фразы Гарри чуть было не кончил прямо в брюки.

– Мы уже пришли? – жалобно простонал он.

Сдавленный смешок:

– Почти.

Еще через три минуты Северус уже отпирал дверь в свои комнаты. Гарри было наплевать, что один из юных представителей семейства Лестранж увидел, как они вместе зашли в гостиную Северуса. Пусть проклятый мальчишка думает что хочет. Гарри вновь заметил, что думает очень по-снейповски. Что ж…

Наконец, они вошли внутрь, и дверь плотно закрылась за ними. Гарри с облегчением вздохнул.

– Слава богу! Это было настоящей пыткой. – Он начал расстегивать мантию.

– Что это ты делаешь? – Сев сел в свое любимое кресло.

Гарри скептически посмотрел на него.

– Раздеваюсь, чтобы мы могли потрахаться. А что еще, черт побери, я должен делать?

– Прекрати немедленно, – мрачно скомандовал Снейп.

– Что? – изумился Гарри.

– Я сказал: прекрати. Иди сюда. – Сев вытянул изящную руку.

Гарри осторожно приблизился. Сев схватил его за руку и потянул к себе, усаживая на одно колено, так, что спиной Гарри прижимался к его груди.

– О, черт!

– Что такое? – Горячий язычок порхал по уху Гарри.

– Черт! – повторил он.

Руки плавно двигали его вдоль бедра Сева.

– Какие грубые выражения, мистер Поттер.

Его голова снова упала на плечо Сева, когда благодаря этому скольжению, расширитель внутри него повернулся.

– Сев? Пожалуйста… – Его немного утешало, что возбужденный член Снейпа прижимается к его заднице.

– Сидеть рядом с тобой на собрании было поистине немыслимым удовольствием. – Одна рука Сева переместилась на грудь Гарри и расстегнула оставшиеся пуговицы на его мантии. – Каждый раз, когда ты шевелился, я думал об этой… штуке… внутри тебя. О том, что ты чувствуешь... – Рука скользнула Гарри под футболку и медленно, круговыми движениями начала поглаживать живот. – Я чувствовал, что ты буквально пышешь желанием.

Гарри захныкал.

– Мне хотелось вытащить тебя из комнаты и взять в ближайшем чулане. Классе. Да где угодно. – Рука двинулась выше, ущипнув Гарри за сосок. – Если бы собрание продлилось чуть дольше, вероятней всего, я бы так и сделал.

Гарри повернул голову и укусил Сева за шею.

– Пожалуйста, – снова сказал он. Теперь он уже терся о бедро Сева без его помощи. Он чувствовал, что его член сейчас взорвется, или же взорвется он сам, если немедленно не получит разрядки. – Пожалуйста…

– Ну, если уж ты так вежливо просишь… – мурлыкнул голос. Рука, игравшая с его соском, скользнула вниз, остановилась на члене и слегка сжала его. Гарри застонал. – Но ты будешь во всем мне подчиняться, правда?

– О, да… – Гарри снова заерзал. – Во всем. Во всем, что скажешь.

– Ты даже не представляешь себе, как же… – Повисла небольшая пауза, во время которой, Северус, по-видимому, искал нужное слово. Его рука пробралась к паху Гарри, расстегивая его брюки. – Как соблазнительно. И ты сам такой соблазнительный… А знать, что я могу сделать с тобой все, что захочу, и ты будешь на все согласен… – Он прикоснулся к члену Гарри через тонкую ткань его трусов.

– Да… – Это было все, что смог выговорить Гарри. Он закрыл глаза, сосредоточившись на горячей руке, ласкающей его, хрипловатом голосе, что-то шепчущем ему на ухо. А потом его мягко столкнули с колен. Его ноги дрожали, и он, открыв глаза, ухватился за спинку стула, чтобы не упасть. Сев стоял перед ним и смотрел на него. Буквально пожирая его глазами.

На лице Сева почти появилась хищная улыбка. Ноги у Гарри задрожали еще сильнее. Рука с длинными пальцами потянулась и сняла с Гарри сначала мантию, а потом, через голову, и футболку. В течение одной долгой секунды Сев смотрел на него, и, наконец, эта мучающая его рука соскользнула с талии Гарри и стянула с него брюки и трусы. Гарри торопливо отбросил в сторону туфли с носками и перешагнул через остальную одежду.

– Ложись, – приказал Сев. Гарри повиновался, растянувшись на зеленом ковре перед камином. По-прежнему не отводя от него взгляда, Сев начал раздеваться, неторопливо расстегивая многочисленные пуговички. Он делал это не для того, чтобы подразнить или возбудить его, но именно поэтому это было так возбуждающе, подумал Гарри. Он слегка повернулся, и расширитель внутри него задвигался, а член дернулся.

– Не двигайся. – Мантия Сева соскользнула с его плеч, и он занялся своей рубашкой.

Гарри попытался подчиниться, но его член был настолько возбужден, что с него уже сочилось на его живот, и если бы он только слегка потерся… совсем чуть-чуть… На его бедро решительно опустилась нога. Оказывается, Сев уже успел снять туфли.

– Не двигайся, – повторил Сев. – Предоставь это мне. – Он убрал ногу. Каким-то образом Гарри умудрился остаться неподвижным.

Рубашка упала на пол. Гарри понял, что снова тихо и отчаянно хнычет, глядя на то, как длинные пальцы небрежно расстегнули ряд пуговичек и стянули брюки вместе с боксерами, высвободив большой член Снейпа, и Сев слегка вздохнул, по всей видимости, от облегчения.

– Раздвинь ноги. – Сев опустился на колени между ног Гарри и слегка прикоснулся к головке его члена. – Хм… Если я позволю тебе кончить сейчас, ты кончишь еще раз, когда я буду в тебе?

Гарри едва не кончил, услышав это.

– Да, – выдохнул он. – Пожалуйста...

– И почему ты никогда не демонстрировал такие великолепные манеры, пока был моим студентом? – Сев подался вперед и провел языком вдоль всей длины пениса Гарри.

– О боже. – Гарри попытался припомнить, о чем его спрашивали. – Мм… Когда я у тебя учился, я еще не был знаком с твоим членом.

– В самом деле. Этот метод преподавания не нашел широкого распространения. – И снова медленно провел языком по напряженной плоти.

– Очень плохо, – задыхаясь, проговорил Гарри.

Он не мог решить, хочет ли он, чтобы Сев замолчал и взял у него в рот, или же, чтобы он продолжал медленно облизывать его, что-то мурлыча при этом. К счастью, Сев принял решение вместо него, сомкнувшись губами вокруг его члена, одновременно находя расширитель и начиная то проталкивать его внутрь, то вытаскивать обратно. Гарри чуть не умер от наслаждения, пока Сев сосал, а талантливый язычок порхал по головке при каждом толчке. Он уже настолько завелся, что это не могло продлиться долго… А затем Сев повернул расширитель, полностью вытаскивая его, и Гарри бурно кончил ему в рот.

Два скользких пальца проникли в него, вернув с небес на землю. Он протянул руку и зарылся ею в темные волосы, притягивая Сева к себе для поцелуя. Пробравшиеся в него пальцы Сева, касались его простаты, не давая члену опасть. Свободной рукой он провел по его телу, лаская напряженные соски и скользя пальцами по многочисленным шрамам, о происхождении которых Сев всегда отказывался говорить. Сев разорвал поцелуй и начал покусывать шею и ухо Гарри, добавив третий палец. Гарри был так возбужден, что невозможно было поверить, что он кончил всего несколько минут назад. Удивительно! И как только Севу это удается… Пальцы вошли глубже, и в голове Гарри не осталось ни единой мысли.

– Ты готов, – прошептал Сев, убирая руку.

– Да. – Он подхватил свои бедра руками и приподнял их вверх. – О, да.

И Сев был и на нем, и в нем; черные волосы по-прежнему легко касались его кожи, черные глаза обжигали, а пальцы Гарри впились в белую кожу – белое и черное, как это странно для человека, вся жизнь которого прошла в полутонах, – и он отчаянно жаждал поцеловать эти горячие губы. Он подался вперед навстречу медленным, мучительным толчкам, и еще, и еще, и еще раз, потерявшись в водовороте ощущений. Он не знал, как долго это продолжалось, они двигались одновременно, сливаясь друг с другом в едином удовольствии и желании. Наконец – а может быть, это произошло слишком быстро – Сев положил руку на член Гарри. Пара мощных толчков, и Гарри кончил еще раз, дрожа всем телом, а затем Сев на мгновение неподвижно застыл, и лишь судорожно толкнулся бедрами вперед, а потом со вздохом опустился сверху на Гарри.

Он чувствовал, как сердце Сева по-прежнему отчаянно колотится в унисон с его собственным. И обнял своего партнера. Может, сейчас? – подумал он. Именно сейчас! И открыл рот.

Сев поцеловал его и сказал:

– Мы опоздаем на ужин.

Ну хорошо, не сейчас.

– Давай поедим здесь.

– Чтобы я упустил возможность взглядом запугивать студентов? Мне очень нравится лишать их аппетита. – Сев откатился, нашел палочку и наложил очищающее заклятье на них обоих.

Гарри потянулся и скривился.

– Просто… я не могу сидеть на этих чертовых стульях. И я не могу… не хочу… – Никого видеть. Разрушать эту атмосферу. Он подкупающе улыбнулся.

– Хорошо. Я попрошу Добби принести нам что-нибудь. – Сев небрежно чмокнул его. – Требовательное маленькое чудовище.

– О, в твоих устах это звучит как шикарный комплимент. – Он пальцем провел по его похожему на клюв носу. Неожиданно он кое-что вспомнил. – Вот черт!

– Что такое?

– На что же, черт возьми, я согласился во время этого проклятого педсовета? – «Я кивнул, и не раз», припомнил он. Ничего хорошего…

Сев рассмеялся. Да уж… Это определенно не к добру…

– В течение следующих трех месяцев ты будешь судить все квиддичные матчи, в которых не участвует Гриффиндор.

– А… Ну, ладно…

– А в апреле ты должен сопровождать семикурсников на экскурсию в Косой переулок. – В апреле Дамблдор решил организовать для семикурсников выходной день, чтобы помочь им справится со стрессом перед предстоящими ТРИТОНами. Сев не раз отпускал едкие замечания относительно изнеженности студентов.

– О нет, – уныло произнес Гарри. – Боже, нет. – Пасти стадо семикурсников, опьяненных неожиданной свободой и ощущением своей «взрослости». – Нет. – Он спрятал лицо на плече Сева.

– Именно так. – Рука погладила его по голове.

– И кто будет вторым сопровождающим? – хмуро спросил он. Пожалуйста, только не Трелони… только не Трелони…

– Я.

Он вскинул голову.

– Отлично!

– А вот мне, должен сознаться, пришло в голову совершенно другое наречие.

– Ого, Сев! Это будет забавно.

Как выяснилось впоследствии, он оказался чертовски прав.

10. До рассвета II

Перевод: Nora

Ссылка на оригинал: vidweasels.com/Minx/Fantasy_into_Reality/before_dawn_2.htm

Пейринг: Северус Снейп/Гарри Поттер

Рейтинг: R

Жанр: Adventure/Romance

Размер: Мини

Статус: Закончен

Саммари: Реальность врывается в мир фантазий с переменным успехом.

Северуса Снейпа впихнули в какую-то комнату, он споткнулся и упал на пол, вовремя вспомнив, что ему нельзя вытягивать правую руку, чтобы смягчить падение. Пол был каменным, и он поцарапал об него левую ладонь. Дверь за ним с шумом захлопнулась, и чей-то голос хрипло произнес:

– Сев! О, нет…

Так его называл только один человек. Он попытался заставить себя открыть глаза. Похоже, правый глаз у него еще долго не будет открываться. После тускло освещенного коридора яркий свет резал глаза, и он снова закрыл их.

– Нет, Сев. Не делай этого. Не отключайся, – настойчиво звал голос.

– Гарри, – сказал он и сел. – Моя голова… – Перед глазами у него все плыло, мысли путались.

– Вот и хорошо. Не смей отключаться. – К его лбу прикоснулась рука. – Боже, что они с тобой сделали? Подожди-ка. – Через секунду Снейп почувствовал, как его лицо аккуратно обтирают влажной тканью. Он непроизвольно поморщился, когда задели глаз. – Черт, – пробормотал Гарри тем же хриплым голосом. – Ладно, в основном здесь просто запекшаяся кровь. Хотя, думаю, у тебя сотрясение.

– Голова… Не могу…

– Ох, – сказал Гарри. – Здесь наложены какие-то чары, блокирующие магию.

Этим и объяснялось его состояние, он больше не чувствовал свой магический дар. Снейп снова попытался открыть глаза. Правый по-прежнему не открывался. Но, по крайней мере, к свету Снейп привык. Он поднял голову и увидел, что Гарри очень напряжен. Синяки на шее объясняли хриплый голос. И лицо Снейпу Гарри вытирал левой рукой. Снейп оглядел комнату внимательнее – они были в тюремной камере. Каменные стены и пол, яркий свет, никакой мебели, ведро в углу.

– Поттер, эта фантазия слишком уж реалистична.

Гарри издал сдавленный смешок и тут же охнул:

– Не… смеши меня. – Он сильно побледнел. – Кажется, у меня сломана пара ребер. – Он присел на пятки.

– Что произошло? – Снейп положил свою пульсирующую от боли руку на колено. – Давно ты здесь?

Сначала Гарри ответил на последний вопрос.

– Не знаю. Кажется, я был… слегка не в себе, когда они меня сюда бросили. – Пауза. – Никогда больше не поведу студентов на экскурсию. – Гарри и Снейп сопровождали семикурсников Слизерина и Гриффиндора на экскурсии в Косой переулок.

Двойной смысл этого замечания как обухом ударил Снейпа по голове. Он попытался ничем не выдать свою реакцию.

– Я тоже. Даже с тобой.

Гарри выдавил улыбку.

– Что случилось… ну, после того, как ты исчез и оставил студентов на меня?

– Ничего я не исчезал, – поправил его Снейп. – Мы же договорились, что у них будет три часа свободного времени в Косом переулке. А это значит, что у меня тоже было свободное время. – И он не хотел все время околачиваться рядом с Гарри, точно влюбленный идиот.

– Так или иначе, – сказал Гарри, – я пошел во «Все для квиддича». У них там появилась новая модель «Нимбуса», которую я хотел посмотреть. Роланда подумывает обновить школьные метлы. – Пауза. – Боже, какой же я идиот!

Снейп не понял, где тут связь.

– Ээ…

– Они схватили меня! А я… – Гарри замолчал. – Ладно. Я был в магазине, и один из продавцов сказал мне, что у них в кладовке есть опытный образец последней модели «Всполоха». И только потому, что я – идиот, я и пошел за ним туда.

– Ты его знал? – осторожно спросил Снейп.

– Да, видел его там до этого несколько раз. Он всегда казался мне безобидным малым, – Гарри вздохнул и поморщился.

– Оборотное зелье, – предположил Снейп. – Или Империус.

Гарри задумался.

– Да, возможно. Ну, мы и пошли в кладовку. Я вошел внутрь, и эти типы просто… набросились на меня. Они натянули мешок мне на голову и схватили за руки прежде, чем я успел достать палочку. Мою правую руку прижали к стене и чем-то здорово по ней ударили. Кажется, кирпичом. – Он показал руку Снейпу. Пальцы на ней сильно распухли и посинели. – А потом они что-то сделали, и я потерял сознание.

Снейп нахмурился:

– Что сделали? Влили в тебя зелье?

– Не знаю, – сказал Гарри. – Они что-то прижали к моему лицу через мешок. Запах был сладким, а затем все померкло. Когда я очнулся, то был уже здесь. – Он замолчал.

Но было ясно, что на этом дело не закончилось.

– А твоя шея? И ребра? – Он окинул его взглядом.

– Здесь они тоже были. На голове у меня все еще был мешок. Они… один из них схватил меня за горло. И когда я уже практически потерял сознание, он отпустил меня, и они стали бить меня ногами. Потом снова стали душить. Потом ушли. – Рассказ был сухим – просто изложение фактов.

– Как странно.

– Странно – это еще мягко сказано, Сев.

– Нет, я имею в виду, почему они не воспользовались магией? – Он осторожно прикоснулся к своему лицу. Правая сторона опухла и болела.

– А что произошло с тобой?

Снейп вздохнул.

– Боюсь, почти то же самое. Я пошел в Лютный переулок…

– Сев!

– Мне были нужны кое-какие ингредиенты из лавки Горбина и Бэркеса. Горбин, – сказал он с горечью, – хитрая, злобная, мерзкая жаба.

– Дай-ка догадаюсь, – перебил Гарри. – Кладовка? Какие-то новые ингредиенты?

Снейп кивнул, и от этого голова у него разболелась еще сильнее.

– Точно так же, мешок. Но со мной поступили не совсем так, как с тобой. В отличие от тебя, меня просто оглушили ударом по голове. После того, как я стал не способен сопротивляться, они раздробили мне запястье двумя кирпичами. А потом, полагаю, нас портключом доставили сюда. Некоторое время меня держали где-то еще.

– И? – подозрительно сказал Гарри. – Это все?

Снейп неохотно ответил:

– Они швырнули меня о стену. Этим и объясняется столь серьезная травма головы. И они пинали меня в спину. А потом притащили сюда. – Кое-что его тревожило. Одежда на Гарри была разорвана, рубашка лохмотьями висела на теле. – А больше… они ничего с тобой не сделали?

– А разве этого недостаточно? – Гарри посмотрел на него. – А… Нет, меня они не изнасиловали. Вообще-то, – он с горечью скривил губы, – один из них сказал: «Не делайте ничего такого, что может понравиться этому извращенцу». Хм… а тебя?

– Нет, – сказал Снейп. Он снова вернулся к своему вопросу. – Почему они не воспользовались магией?

Гарри задумался:

– Наверное, не могли. На волшебников они не были похожи.

– Да уж. Может, сквибы?

– Думаю, магглы. Поэтому-то они сразу же сломали нам те руки, в которых мы держим палочки. Я почти чувствовал, что они боятся меня, – снова скривился Гарри. – А еще я слышал, как они сломали мою палочку.

– Да. Мою сломали тоже. – Это была уже вторая палочка, которой он лишился подобным образом. Крауч переломил его первую палочку, когда Снейп сдался. – Хм… Интересно. Думаю, мы бы почувствовали магическую угрозу. Но открытое физическое нападение магглов – это хитро придумано. Однако им был бы нужен волшебник, чтобы попасть в Косой переулок.

– Но зачем? Почему они сделали это с нами? – бесстрастным голосом спросил Гарри. Таким бесстрастным, каким, наверное, хотелось быть самому Снейпу. – Потому что их целью были мы оба. Неужели они схватили и студентов?

– Мерлин, надеюсь, что нет. – Как Снейп ни старался, его голос прозвучал взволнованно. – Не то чтобы мне было дело до этих маленьких мерзавцев, – торопливо добавил он.

– Нет, конечно, нет. – Гарри бросил на него изумленный взгляд. – А почему они держат нас вместе? Если ты был в каком-то другом месте, не похоже, что они испытывают недостаток в камерах.

У Снейпа раскалывалась голова. И ему было так тяжело смотреть на Гарри и видеть это ужасное кольцо синяков вокруг его шеи. Он почти что мог разглядеть каждый отпечаток пальца по отдельности. Догадка вдруг озарила его.

– Они знают про нас.

Гарри не понимал.

– Что знают?

– Они знают, что мы… – Он заколебался. Прежде они никогда так не называли свои отношения. – Любовники. – Он продолжил, прежде чем Гарри смог возразить против такого определения: – Должно быть, они предположили, что нам будет еще… тяжелее, если мы оба будем знать, что другого тоже схватили.

– И избили. Ох, Сев… – Гарри прикоснулся к здоровой стороне его лица. – Как же они узнали? По-моему, мы были очень осторожны.

– Ты кому-нибудь говорил?

– Нет, – решительно сказал Гарри. – Но с тех пор, как Минерва наткнулась на нас, другие учителя тоже в курсе.

– Если только Трелони не впала в ярость от ревности, я думаю, мы можем исключить наших коллег, – сказал Снейп. – Я никому не говорил.

– Да нет, конечно, нет. Так же, как и я. – С минуту Гарри смотрел в никуда. – Полагаю, нас мог видеть кто-нибудь из студентов… Вот черт!

– Что?

– Тот противный мальчишка, Лестранж. Он видел, как однажды после обеда я зашел вместе с тобой в твои комнаты. Если он там ждал, то видел, что я так и не вышел. К тому же в тот вечер мы не пошли на ужин в Большой зал.

– Лестранж. – Снейп задумался. Норман Лестранж был шестикурсником Слизерина. – Он мог рассказать кому-нибудь. Его родители не были посвящены в Упивающиеся, как тетка и дядя, но разделяли их взгляды. Это могла быть месть.

– Да.

С минуту оба молчали. Через некоторое время Снейп зашевелился.

– Ээ… тут есть горшок?

– В углу, – сказал Гарри. – Ведро.

Снейп поднялся на ноги и подошел к ведру. Одной рукой он сумел расстегнуть брюки и облегчился. В моче была кровь. Несколько ударов, как он и опасался, все же пришлись по почкам. Он попытался снова надеть брюки.

– Ээ…

– Нужна помощь? – Гарри подошел к нему.

Снейп отошел от ведра на несколько шагов, чтобы Гарри не увидел его содержимого. Он не хотел лишний раз волновать его.

– Если тебе нетрудно.

Вместе, только левыми руками, они снова застегнули брюки Снейпа. Это было так удивительно интимно.

– Здесь чертовски холодно, – пожаловался Гарри. – Зачем они сняли с нас мантии?

– Может, если мы сядем поближе… – предложил Снейп.

– Да, отличная мысль.

Они опустились на пол. Гарри лег на спину.

– Иди сюда, – сказал он, протягивая к нему руки.

– А как же твои ребра?

– С правой стороны все нормально. Клади сюда голову.

Снейп нерешительно опустил голову на грудь Гарри и осторожно обвил рукой его талию, стараясь не задеть сломанные ребра. Гарри тоже слегка обнял его.

– Вот так гораздо лучше.

– Да, – согласился Снейп.

– Как ты думаешь, что будет дальше? Думаешь, они просто оставят нас здесь?

– Не знаю. Сомневаюсь. Думаю, в конце концов, они придут за нами. – Грудь Гарри была теплой под его щекой.

– Да. Мы должны быть готовы.

– Без палочек? При блокировке магии?

– Ну, – сказал Гарри, – думаю, когда-нибудь они все же выведут нас отсюда. Все здание целиком вряд ли защищено, на это потребовалось бы огромное количество энергии.

По всей видимости, Гарри уже думал об этом. Снейп заставил себя сосредоточиться.

– Ты имеешь в виду беспалочковую магию?

Он почувствовал, что Гарри под ним слегка расслабился.

– Ну… да. Я знаю, что это запрещено, но…

– Гарри, – строго сказал Снейп, ну, или так строго, как только мог при подобных обстоятельствах. – Откуда ты знаешь про беспалочковую магию?

Грудь под его щекой со вздохом поднялась и опустилась.

– Ну, подумай сам, Сев. Как бы я мог быть экспертом в области защиты от темных искусств, если бы не имел обширного опыта в этих самых темных искусствах?

Снейп вскинул голову, и его череп пронзил новый приступ боли.

– Ты что, пользовался черной магией? – Он подумал, что почувствовал бы это, однако Гарри был очень могущественным волшебником.

– Нет! Я просто… хм… изучал ее. Кроме того, я думал, что беспалочковая магия может однажды пригодиться. И, кажется, оказался прав. – Гарри легко прикоснулся к волосам Снейпа, укладывая его голову обратно себе на грудь. – У нас ведь нет другого выхода.

– Ты отдаешь себе отчет, как это рискованно? – Волшебная палочка для волшебника была инструментом фокусировки его магических способностей. Без нее магия вырывалась хаотично, и последствия могли быть непредсказуемыми.

– Да, – резко сказал Гарри. – Я могу лишиться кисти. Или руки. Но это все же лучше, чем лишиться жизни.

– Понятно, – сказал Снейп. – Тогда мы так и сделаем. – Гарри тактично не упомянул, что Снейпа самого легко можно было назвать темным магом после всех тех лет, что он провел с Вольдемортом. Снейп пользовался беспалочковой магией с шестнадцати лет.

– Ладно. Хорошо. – Гарри нежно погладил его по голове. Несколько минут они молчали. – Сев?

– Да, Поттер, я все еще здесь. – Поясницу адски ломило.

– Я хочу кое-то сказать тебе. – Только теперь Гарри, казалось, начал нервничать.

– Хорошо. – Непонятно почему, но Снейп почувствовал безотчетный страх.

– Кое-что личное.

– Хорошо, – повторил он. Единственное, что он видел здоровым глазом, это кусочек бледной кожи на груди Гарри, покрытой редкими темными волосами. Кожи, к которой он прикасался, целовал, облизывал, ласкал, хотел…

– Я… люблю тебя, – надтреснуто прозвучал хриплый голос.

– Прекрати! Мы пока что не собираемся умирать, – резко сказал Снейп. – И не нужно хоронить меня раньше времени и по этому поводу составлять мне некролог. – Однако он не мог заставить себя отстраниться. – Так что будь так добр, давай обойдемся без фальшивых признаний в любви до гроба.

– Я не поэтому! Боже, даже избитый до полусмерти ты умудряешься чертовски раздражать меня. Ты не можешь просто заткнуться и дать мне сказать? – Ответа Гарри ждать не стал. – Я говорю тебе это не потому, что думаю, что мы умрем. А потому, что я ни за что на свете не позволю тебе умереть.

– Гарри…

– Заткнись, я сказал. Знаешь, мы уже какое-то время… играем друг с другом. Уже почти семь месяцев, с тех пор как Добби запер нас в чулане. И я думаю, что ты… хм… тоже чувствуешь что-то ко мне.

Снейп замер.

– Потому что, – решительно продолжал Гарри, – если бы дело было только в сексе, все закончилось бы через шесть недель. Именно столько требуется, чтобы перегореть, когда тебе не особенно нравится твой партнер. – Легкая нотка грусти прозвучала в голосе, и Снейп задумался: неужели Гарри было настолько больно, пока он не усвоил этот урок? – И… я и правда думал, что через полтора месяца все закончится. Но ничего не закончилось, и я понял, что ты… что ты видишь во мне нечто большее, чем просто… игрушку. Прежде всего, ты соглашался на все мои фантазии. И поведал мне о своих. И… ээ… я заметил, что ты стал чаще мыть голову. В любом случае, я не был влюблен в тебя, когда все началось. Но ты нравился мне… ну, и я вроде как… уважал тебя, и, черт, ты привлекал меня.

Снейп фыркнул. Доказательством последнего утверждения служило то, что они и правда встречались с Гарри уже семь месяцев, но все равно он был удивлен.

– Да, знаю. «Ведьмополитен» вряд ли включил бы тебя в список десяти самых красивых волшебников всех времен и народов. Но в тебе что-то есть. То, как ты смотришь на меня. Как проходишь по коридору. Твои руки… Вот. – Гарри прочистил горло. – Ну, и еще кое-что… Мне с тобой весело. И ты хорошо ко мне относишься, учитывая все обстоятельства. И я просто… мне никогда не скучно рядом с тобой, даже когда мы просто сидим у камина и проверяем домашние задания. Поэтому однажды я повернулся в постели, посмотрел на тебя и подумал: «Я люблю его». – Гарри судорожно вздохнул. – И до дрожи в коленках боялся тебе это сказать.

При этих словах Снейп неожиданно хмыкнул.

– Тебе не нужно ничего говорить. – Гарри пальцами перебирал его волосы. – Знаешь, однажды мне приснилось, что я сказал тебе.

У Снейпа пересохло в горле, но он признался:

– Ты и в самом деле однажды сказал нечто подобное.

Гарри напрягся.

– Правда?

– Да. Я только… ээ… не был уверен, осознаешь ли ты, что говоришь. Или кому.

– Я осознавал, – прошептал Гарри, – осознавал.

– Гарри…

– Тебе ничего не нужно говорить, – повторил Гарри. – Я знаю, ты неловко чувствуешь себя из-за всего этого и не хочешь об этом говорить, и вообще вся эта ситуация крайне нелепая, и…

– Гарри, – твердо сказал он. Он поднял голову и заглянул в эти зеленые глаза, омраченные болью и усталостью. Он помнил их такими во время долгой войны с Вольдемортом, но вот уже несколько месяцев Снейп не видел, чтобы Гарри выглядел таким измученным… – Я… твои чувства взаимны. – Он подавил стон, казня себя за неспособность произнести нужные слова.

Но Гарри, казалось, это не волновало. Он широко улыбнулся.

– Хорошо.

Снейп снова устроился головой на груди Гарри и начал разглядывать кусочек его бледной кожи. Закрыв глаза, он очень тихо произнес:

– Я люблю тебя. – Если подумать, это было не так уж и трудно.

Гарри все так же медленно гладил его по голове.

– Хорошо, – снова сказал он. Небольшая пауза. – Нам нельзя спать. Мы должны быть готовы.

– Да, – сказал он.

Они лежали в объятьях друг друга и ждали…
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Саммари: Здесь описываются события, произошедшие несколько часов спустя после “До рассвета II”. Гарри и Снейп узнают, кто их похитил.

Они сидели, привалившись к каменной стене, и ждали. Северус первым нарушил молчание.

– И вот еще что, Поттер. Не пытайся здесь разыгрывать из себя самоотверженного героя-гриффиндорца. Беги и спасайся.

Гарри скосил на него глаза: поворачивать голову было больно.

– Слизеринцы так и поступают?

– Да, – твердо сказал Северус.

– Значит, если мне будет грозить опасность, ты просто сбежишь и бросишь меня?

Последовала пауза. Для человека, которому удавалось так долго дурачить Вольдеморта, Северус совершенно не умел врать.

– Что ж, я так и думал. – Гарри закрыл глаза.

Но, услышав скрип двери, снова немедленно открыл их. Дверь распахнулась, и они с Северусом поднялись, когда в комнату вошли четверо. Не сказав ни слова, они схватили Гарри и Северуса за руки и выволокли их в коридор. Гарри почувствовал резкое облегчение, у него как будто разом прояснилось в голове, когда они наконец-то покинули камеру, блокирующую магию. По телу пошел легкий зуд, когда магия вновь заструилась по его жилам. Он сосредоточился, и это ощущение усилилось…

Внезапно странная процессия остановилась, и Гарри и Северуса втолкнули в какую-то комнату. Там стояло шестеро Упивающихся Смертью, прикрывавших лица масками. Магглы, тащившие их по коридору, торопливо вышли, захлопнув за собой дверь. Гарри мельком взглянул на Северуса и заметил, что его рот сжался в тонкую напряженную линию. Северус едва заметно кивнул, и Гарри еще отчетливей представил, как магия бурлит и клокочет в нем, все нарастая и нарастая…

Упивающиеся подняли палочки. Грубым, бесцветным голосом один из них произнес:

– Crucio.

Боль, пронзившая Гарри, была настолько сильной, что он не смог даже закричать. Зажмурившись, он упал на колени и заставил себя не противиться магической атаке, а попытаться сделать так, чтобы чужая энергия смешалась с его собственной.

– Crucio, – сказали теперь уже двое.

Он смутно понял, что до крови прокусил язык. Он пытался сосредоточиться на своей магической силе, непрестанно накапливающейся в ключевых точках тела: в груди, в животе, в основании позвоночника, между бровями.

– Crucio, – а это, должно быть, уже трое. Что-то теплое и густое закапало из его левого уха. Он услышал, как Северус резко выдохнул, и почувствовал, как энергия волнами расходится от его тела.

Гарри подумал о своей силе и ее источнике. О своем гневе, горе, отчаянии, о своем желании выжить. Наконец, почувствовав, как знакомые импульсы силы пронзили его тело, он поднял голову, открыл глаза, посмотрел прямо на врагов и сосредоточился.

Энергия – его собственная, Северуса – пронеслась по телу Гарри. В его жилах пылал огонь, он буквально просвечивал сквозь кожу – Гарри поднял левую руку и увидел, что из нее выстреливают голубые искры. Растопырив пальцы, он мысленно представил, как магия вырывается из него. Ему даже не потребовалось произносить что-либо вслух. Кончики пальцев были окутаны голубым сиянием.

Гарри был готов к тому, что оглушительная волна прокатится по комнате, когда магия вырвалась из его тела и поразила Упивающихся. Он, в общем, был готов, что по всему его телу прокатится жар. Он не удивился, увидев горящие глаза Северуса и зеленые молнии, срывающиеся с его пальцев.

Но то, что мощь его собственной энергии поднимет его с колен и отшвырнет назад так, что он гулко ударился о стену, стало для него полной неожиданностью.

И он даже и представить себе не мог, что, с трудом подняв голову, увидит бездыханные тела своих врагов, по мантиям которых пляшут голубые и зеленые языки пламени. Рядом с ним неподвижно лежал Северус. Он просто без сознания, отчаянно подумал Гарри. Он же не… не…
Тут его настигла отдача, неизбежная всякий раз, когда неистовая магическая сила прокладывает себе путь сквозь неприспособленное для этого человеческое тело. Он бился в судорогах от чего-то, что было гораздо сильнее боли, что даже нельзя было назвать агонией. Легкие разрывались, кровь бурлила в венах, глаза горели. Мышцы напряглись, окаменели и неестественно вытянулись; суставы хрустнули.

Он не имел ни малейшего понятия, сколько это длилось, пока не провалился в благословенную темноту.

Но даже непонятно где, непонятно когда, в самом центре мрака, он знал, что должен выбраться оттуда. Выкарабкаться по скользким стенам из этой темной пропасти. Из столь прекрасного и спокойного темного уголка.

Голос, раздавшийся где-то над ним, был подобен раскату грома. Он заставил себя вслушаться в него.

– Поппи! Он пошевелился.

Глаза не открывались, но он разлепил сухие, потрескавшиеся губы:

– С… – только и смог прохрипеть он. – С…

Чья-то рука погладила его по голове. И чей-то голос, теперь уже тише, произнес:

– Да, Гарри. Я здесь. Ты… Я здесь.

Не та рука. И не тот голос.

Тут заговорил еще кто-то:

– Но он же должен спать. Гарри, выпей-ка это.

Что-то коснулось его губ, и какая-то жидкость обожгла нёбо. Он попытался отвернуться, но не смог пошевелиться. В горло полилось едкое снадобье, и он почувствовал, как что-то горячее сразу покатилось по щекам.

– Понимаю, больно, – сказал голос.

Больно? Разве это боль? Он знал, что такое боль. Боль – это когда ломаешь руку на квиддичном матче. А это…

– Спи, Гарри.

И блаженная темнота вновь поглотила его.

Кажется, на этот раз он пробыл в ней дольше, но ему было просто необходимо выбраться. Ему еще многое нужно сделать. И он снова начал пробиваться наружу.

– Поппи!

– Ничего не понимаю. Он должен был проспать еще 12 часов.

– С… – прошептал Гарри. – С…

– Я здесь. – И снова это был не тот голос.

– С…

– Выпей это, – раздался другой голос.

Ну уж нет, этого он делать не будет.

– Будет уже не так больно. – Обжигающая жидкость опять полилась в горло. Да, это было больно. Обычная, нормальная боль. И он обрадовался ей, снова скользнув в темноту.

В третий раз ему уже было значительно проще выбраться на поверхность.

– Ссс… – сказал он.

– Гарри, ты должен поспать. – Чужой голос звучал обеспокоенно. – Пожалуйста, Гарри.

– Ссс… – сказал он более настойчиво. Кажется, можно попытаться открыть хотя бы один глаз. Яркий свет ослепил его, и он снова зажмурился.

– Пожалуйста, Гарри.

Снова раздался второй голос.

– Он снова проснулся?

– Да. Он все время… думаю, он зовет меня, но не узнает.

– Ссс… – сказал он. Он попробовал еще раз. – Се… – Вот это было уже лучше.

– О! – воскликнул второй голос, а затем, уже гораздо тише, шепнул в ухо: – Гарри, Северус жив. Мы нашли вас обоих одновременно. Он жив. Спи давай.

Он снова провалился в эту уютную тьму и оставался там очень, очень долго. Когда ему захотелось выйти, он попросту открыл дверь и вышел; и больше не нужно было карабкаться ни на какие крутые вершины.

– Ммм, – промычал он для разнообразия и попытался разлепить один глаз. Они, видимо, приглушили свет, потому что он уже не так резал глаза. Тогда Гарри открыл и второй глаз. Он чуть шевельнулся и увидел, что кто-то неловко скорчился на стуле возле его кровати.

– Сириус? – В горле пересохло.

Крестный моментально проснулся.

– Гарри. Постарайся заснуть.

– Пить… – И сейчас он даже не подумал о том, что глотать может быть больно.

– Да-да, конечно. – С тумбочки Сириус взял стакан с торчащей в нем соломинкой и поднес к губам Гарри. – Это тыквенный сок. Только немного, а то тебя будет тошнить.

Гарри с благодарностью выпил. Его желудок сжался от холодной жидкости, и он выпустил соломинку изо рта.

– Что слу…

– А теперь выпей это.

«Этим» было то самое зелье, которым они его все время пичкали, вспомнил Гарри. И оно снова погрузило его в прекрасную темную бездну.

Через некоторое время он проснулся. Не двигаясь, он постарался оценить свое состояние. У него по-прежнему все болело, кроме левой руки, которой он просто не чувствовал. Он осторожно открыл глаза и огляделся. По-видимому, рука все еще была зафиксирована, потому что вся от локтя и до того места, где должны были быть пальцы, была плотно забинтована. «Где пальцы и остались», – оптимистично подумал он. Он взглянул на правую руку. На ней пальцы слегка припухли. А то, что может поворачивать голову, он понял тогда, когда решил посмотреть, здесь ли еще Сириус.

– Гарри? – Усталые синие глаза смотрели на него. – Пить хочешь?

Он слегка кивнул и с жадностью отпил тыквенного сока.

– Больше никаких зелий, – прошептал он. – Я не буду спать.

– Хорошо. Поппи сказал, что ты можешь немного поговорить, если захочешь.

– А… – Гарри заколебался, – а как Снейп?

– Он жив, – сказал Сириус. – Он в соседней палате. Поппи говорит, что он выкарабкается.

– Что произошло?

Сириус улыбнулся:

– Думаю, Минерва захочет рассказать тебе обо всем сама. Позвать ее?

– А разве она не на уроках? – Гарри попытался сесть. Сириус приподнял его за плечи и подсунул под спину подушку. – Спасибо.

– Сейчас вечер, – сказал Сириус. – Я приведу ее. – Он вышел из комнаты.

Гарри откинулся на подушки и подумал о Северусе. Насколько он понял, Северус каким-то образом умудрился передать ему часть своей энергии. При этом он понятия не имел, какие могут быть последствия, так как никогда не слышал, чтобы кто-то добровольно делился своей магией.

– Ну что ж, мистер Поттер. Мы поручили вам провести небольшую экскурсию, и вот результат. Нам всем, знаете ли, было бы намного легче, если бы вы тогда просто отказались. – Но глаза МакГонагалл были теплыми. Она присела рядом с кроватью и легко прикоснулась к его плечу. Сириус стоял у нее за спиной.

– Извините, – сказал он и глотнул еще тыквенного сока. – Что случилось? Как вы нашли нас? – Неожиданно он встрепенулся: – А студенты… с ними все в порядке?

МакГонагалл улыбнулась.

– Да, с ними все хорошо. Они забеспокоились, когда вы с Северусом в назначенное время не пришли к кафе Фортескью. Двое из них по кружаной сети перенеслись сюда и сообщили обо всем нам с Альбусом. Мы отследили твои передвижения и обнаружили, что в последний раз тебя видели во «Все для квиддича». Продавец, который с тобой общался, испарился. Проследить за Северусом было труднее. – Она закатила глаза. – Его неуместная паранойя на этот раз сыграла против него.

Гарри рассмеялся и тут же пожалел об этом: ребра все еще болели.

– Но Альбус сумел установить, что он был у Горбина и Бэркеса. И Альбус… скажем так, весьма содержательно побеседовал с мистером Горбином. – Ее темные глаза сверкнули. Затем она вздохнула. – Но вас уж очень хорошо прятали. Нам потребовалось больше суток, чтобы вас найти.

Гарри открыл рот. Он был совершенно уверен, что с момента их захвата и до стычки с Упивающимися прошло семнадцать, ну, может, восемнадцать часов. Получается, они пролежали там…

– Черт! – сказал он.

– Вот и я так же подумал, – сказал Сириус. – Я ходил за Минервой по пятам, когда мне сказали, что ты пропал. – Это означало, что Сириус поднял такой шум, что МакГонагалл пришлось уступить ему. – Так что я… Какого дьявола вы там вытворяли? Все было полностью… – он осекся.

Гарри закрыл глаза.

– Мы сделали то, что должны были сделать.

– Гарри, – мягко сказала МакГонагалл. – Все в порядке. Мы знаем, что беспалочковой магией вы воспользовались для самозащиты.

– Кто это был? – спросил он. – Я так и не увидел их лиц.

– Ты бы все равно не узнал их, – коротко сказала она. – Они были на стороне Упивающихся, но обряд посвящения не проходили. После того как закончилась война, их не задерживали и не допрашивали.

Сириус фыркнул.

– Я Фаджу об этом все уши прожужжал.

Гарри мог себе представить. У него возник еще один вопрос:

– И как давно это произошло?

На мгновение МакГонагалл замолчала.

– Восемь дней назад.

Гарри снова открыл рот.

– Я был без сознания восемь дней?

– Ну… – задумчиво сказал Сириус, – не совсем так. В смысле, ты постоянно просыпался и шипел на меня

А, ну да…

– Можно я взгляну на него?

Сириус одарил его странным взглядом, но МакГонагалл все поняла.

– Он еще не очнулся.

– Я хочу его видеть, – твердо сказал Гарри.

Она вздохнула.

– Я спрошу Поппи.

Сорок минут спустя Помфри вкатила кресло Гарри в палату, где спал Северус. Где он лежал без сознания. Но живой. И Гарри приободрила эта мысль.

– Я оставлю вас ненадолго, – тихо сказала Помфри. Она задернула шторы и ушла.

Гарри посмотрел на Северуса. Все синяки сошли, лицо снова приобрело нормальный цвет, хотя и казалось бледнее и тоньше обычного. Помфри объяснила, что передача энергии сильно его ослабила, поэтому отдача от неконтролируемого выплеска магии подействовала на него сильнее, чем на Гарри. Гарри содрогнулся, представив себе, через что пришлось пройти Северусу. Он подкатился ближе к кровати и нежно взял его за руку.

Какое-то время он так и сидел. Слышно было только, как Помфри ходит по больничному крылу. Сириуса, наконец, убедили уйти, и он вышел, по-прежнему не сводя с Гарри озадаченного взгляда. Ничего, с этим Гарри разберется позже.

Длинные пальцы дрогнули в его руке. И еще раз. Гарри взглянул в лицо Северуса и увидел, что его губы приоткрылись.

– Га…

– Да, я здесь. Со мной все в порядке, – сказал он.

Слабая улыбка тронула тонкие губы, и рука, которую сжимал Гарри, расслабилась.

– Гарри…

– Сев. – Он поднес его руку к губам и поцеловал. – Все будет хорошо.

И увидел, что Северус снова провалился в сон. Он улыбнулся. Слава Богу, этот человек слишком упрям, чтобы умереть.

12. В больничном крыле

Перевод: Nora
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Саммари: Гарри и Снейп поправляются после событий, описанных в фике «До рассвета II».

– А, Гарри, Северус, как вы себя чувствуете?

Дамблдор не выказал никаких признаков удивления, увидев, что Гарри сидит у постели Снейпа.

– Спасибо, прекрасно, – вежливо откликнулся Гарри, хотя все еще чувствовал себя страшно усталым и больным.

– Как в аду, – фыркнул Снейп. – Если меня не выпустят из этой тюрьмы, которую Помфри зовет лазаретом, то клянусь вам, что после смерти я вернусь, и мой дух будет преследовать вас из могилы. С содроганием думаю о том, насколько распустились студенты за время моего отсутствия. – Он с трудом сел. – Какого недоумка вы допустили до преподавания… нет, до вытирания соплей, пока я был заперт здесь? – Для того, кто только два часа назад пришел в себя после восьми дней комы, Сев был на удивление бодрым.

Гарри стало немного стыдно. Он совершенно не беспокоился за свои занятия по ЗОТИ.

Дамблдор улыбнулся и откинулся на спинку стула.

– Великолепно, Северус. Я рад, что силы так быстро возвращаются к тебе. Насколько я понимаю, Поппи просто не хочет, чтобы ни ты, ни Гарри оставались одни в своих комнатах, на тот случай, если вам вдруг что-нибудь понадобится. Но если бы вы были вместе… – Он многозначительно умолк.

Это показалось Гарри прекрасной мыслью. Он прочистил горло.

– Что ж…

– Нет! – рявкнул Снейп. – Это будет похоже на то, как слепой ведет глухого.

Это было несправедливо. Чары коррекции зрения Гарри работали прекрасно.

– Но тогда я тоже смогу выбраться отсюда, Сев…

Снейп скрестил руки на груди. Если бы он был одет не в ночную сорочку, а свою мантию с длинными ниспадающими рукавами, это выглядело бы еще эффектнее.

– Альбус, вы пытаетесь уйти от ответа на мой второй вопрос.

– А, да, в самом деле. Вообще-то, Северус, высшие зелья я взял на себя и постарался сделать все, что мог. Мы же не хотим, чтобы твои самые способные студенты завалили ТРИТОНы, не так ли?

Глаза Снейпа подозрительно сузились.

– А что с остальными?

– Остальные в надежных руках, уверяю тебя. Ремус Люпин…

– Ремус Люпин! – Снейп закашлялся. Поппи бросилась к нему, но он нетерпеливо отмахнулся от нее. – Он был двенадцатым в нашем классе по зельям! Двенадцатым! – Он выплюнул эту цифру с видом величайшего презрения и снова закашлялся.

Гарри, который в своем потоке был четырнадцатым, неловко поежился.

Дамблдор налил в стакан воды и подал его Снейпу, при этом вопросительно взглянув на Гарри. Гарри пожал плечами. Сев пребывал в отвратительном настроении с того самого момента, как вышел из комы.

– Северус, позволь мне закончить. Я договорился, что Ремус Люпин заменит Гарри. Очевидно, он уже почти дописал свою книгу, поскольку согласился на несколько недель отвлечься от нее.

– Правда? Какая потрясающая новость! – радостно воскликнул Гарри. Вот уже два года Ремус писал официальную историю их войны против Вольдеморта.

– Очаровательно, – буркнул Снейп. – И какое это имеет отношение к урокам зелий? – Он сунул стакан с водой в руки Гарри.

В первый раз за все это время Дамблдор, кажется, смутился:

– С ним приехал Сириус Блэк. – Он взглянул на Гарри.

– Да, – любезно подтвердил тот, – он был со мной, когда я очнулся.

– Ну, и поскольку Сириус все равно был здесь, то был настольно…

Снейп в изнеможении упал обратно на подушки.

– Нет. Нет, нет, нет. – Он снова резко сел. – В моей лаборатории? Моими инструментами? Это же… это… Альбус, это просто невыносимо!

– Северус, – твердо сказал Дамблдор. – Он ведет занятия вместо тебя. И он не трогал твои инструменты и не снимал твоих охранных заклинаний.

Ответом ему послужила презрительно поднятая бровь. Гарри поморщился; он знал, что Сев наложил дополнительные охранные чары на некоторые шкафы с ингредиентами, потому что их использование находилось под строгим контролем, а в некоторых случаях и вовсе было запрещено. К великому облегчению Гарри, никто пока не поинтересовался, что же именно привело Сева в Лютный переулок во время той злосчастной экскурсии.

Снейп проворчал:

– Надеюсь, что у вас, по крайней мере, хватило ума наложить на мой класс противоблошиные чары.

Последовала пауза, и Гарри решил сменить тему:

– Мы все равно не можем преподавать, пока не будут готовы новые палочки. – Те, кто захватил их в плен, сломали их волшебные палочки.

Дамблдор улыбнулся:

– Спасибо, Гарри. Это было еще одним поводом для моего визита. Мистер Олливандер прислал вам несколько на выбор. – Он наморщил лоб. – В силу некоторых обстоятельств он не мог сразу прислать вам палочки на замену.
Из одной из многочисленных складок своей мантии он вытащил большую плоскую коробку и открыл ее.

Гарри машинально потянулся к 11-дюймовой палочке из остролиста, или, по крайней мере, ему показалось, что он потянулся именно к ней. Но неожиданно у него в руке оказалась 13-дюймовая палочка из розового дерева. Она потеплела в его руке, ладонь, как будто сама, сомкнулась вокруг нее. Она великолепно ему подходила.

– Что…

– Это моя, – решительно сказал Снейп. Он протянул руку и попытался вырвать ее из руки Гарри, но палочка отказывалась расставаться со своим хозяином. Из нее вырвался сноп искр, которые обожгли пальцы Снейпа. – Поттер!

– Что?! Я ничего не делал!

Дамблдор с величайшим интересом следил за этой перепалкой. Он взял палочку из остролиста и подал Снейпу. Гарри увидел, как выражение лица Снейпа слегка изменилось, и понял, что тот старается сосредоточиться. Через мгновение он что-то проворчал.

– Все в порядке? – поинтересовался Дамблдор.

Снейп направил палочку прямо на Дамблдора и прицелился:

– Хм…

Дамблдор взглянул на него поверх очков.

– Северус?

Снейп вздохнул:

– Сойдет.

Дамблдор улыбнулся:

– Отлично. Я предполагал, что нечто подобное может произойти. Ну, оставляю вас наедине, чтобы вы могли… ээ… испытать свои новые палочки. Лучшие в Британии! – Он быстро поднялся и ушел, насвистывая какой-то веселый мотивчик.

Когда они остались одни, Снейп тяжело вздохнул.

– Итак, ты нашел еще один способ помучить меня, Поттер.

– Что? Что такого я сделал? – Гарри был в восторге от своей новой палочки. Он левитировал кувшин с водой к прикроватному столику.

– Ты забрал мою палочку, ты, невыносимый сопляк!

Гарри осторожно поставил кувшин.

– А ты взял мою, – заметил он.

– Я…

– Слушай, Сев. Просто скажи мне, что такого произошло, и потом объясни, почему ты в таком мерзком настроении, ладно? – Гарри изо всех сил старался сымитировать манеру разговора Хуч, основывавшуюся на принципе «без глупостей».

Снейп сердито взглянул на него, и Гарри ответил ему таким же сердитым взглядом. Наконец, Снейп капитулировал.

– Моя новая палочка поразительно напоминает ту, которая раньше была у тебя. А твоя здорово похожа на мою. И как ты думаешь «что произошло», как ты изволил выразиться?

Гарри осмотрел свою новую палочку.

– Но ведь сердцевина…

– О, да, конечно, – сухо сказал Снейп. – Я держу 11-дюймовую палочку из остролиста, содержащую струны души дракона. И бьюсь об заклад, что внутри этой замечательной 13-дюймовой палочки из розового дерева находится перо феникса.

– Да, как и в моей старой… о… – Его осенило. Сейчас у них были палочки, совмещающие характеристики предыдущих. – Это потому, что мы… но погоди, я получил от тебя магическую энергию? – Вот за что он еще не сделал Севу выговор. – Кстати, никогда не смей больше этого делать.

– Не указывай мне, что делать. И, насколько мне объяснила Помфри, ты сам каким-то образом умудрился передать какую-то часть своей энергии мне, прежде чем они нашли нас. – Снейп поднял бровь. – Пока был без сознания, как она думает.

– О… – растерялся Гарри. Как, черт побери, ему удалось это провернуть? – Так мы именно поэтому пользуемся такими палочками? Потому что наша магия каким-то образом перемешалась?

Снейп поморщился.

– Бога ради! Мы не перемешались. Мы не слились в одно. И не соединились. И не…

– Хорошо! Хорошо! Тогда что же с нами произошло?

Сев внезапно показался ему очень усталым.

– Мы случайно обменялись магической энергией. И я бы попросил тебя не драматизировать ситуацию.

Гарри моргнул.

– А… Хорошо. – Он внимательнее взглянул на Снейп. – Мне уйти, чтобы ты мог поспать?

– Мм… – Снейп закрыл глаза.

– Хорошо, – повторил Гарри. Он осторожно встал и медленно двинулся прочь от его постели. Занавеси за ним с тихим шорохом опустились.

– Гарри!

О, замечательно. Это был Сириус. Гарри опустился на свою кровать.

– Ненавижу лазарет, – пробормотал он. Я и правда рад видеть Сириуса, сказал он себе. Просто сейчас он очень хотел поразмыслить над тем, почему Сев ведет себя, как последний ублюдок… и даже хуже, чем последний ублюдок, поправил он себя.

– Гарри, я хочу поговорить с тобой. – Сириус присел на кровать рядом с ним.

– Хорошо, – нервно сказал Гарри.

– До меня дошли кое-какие совершенно возмутительные слухи, и я решил, что ты должен об этом знать.

– Да? – Кажется, ничего хорошего его не ждет.

– Да, я пытался объяснить людям, что во всем этом нет ни слова правды, но они только… в общем… Я хочу сказать, ну кто же поверит в то, что вы со Снейпом… – Сириус содрогнулся. – Даже вслух это произнести не могу. Это отвратительно.

– А что конкретно говорят? – осторожно спросил Гарри. – И кто это – «они»?

Сириус нахмурился.

– МакГонагалл, Хуч, хм… Флитвик. И все в один голос твердят, что вы со Снейпом… что вы… в общем, ты сам должен поговорить с ними и потребовать, чтобы они заткнулись.

Гарри опустил взгляд на свои руки.

– Если они говорят, что у нас с Северусом… хм… связь, то это не совсем слухи.

У Сириуса глаза на лоб полезли.

– Что?!

Он заставил себя посмотреть Сириусу прямо в глаза.

– Мы… – Он вспомнил, что сказал ему Сев во время той бесконечной и в то же время такой короткой ночи. – Мы любовники.

У Сириуса отвисла челюсть. Никогда прежде Гарри не видел его таким ошарашенным.

– Ты… ты… со Снейпом? О, Мерлин! Ты… – Внезапно он рассмеялся. – Я понял, это шутка, да? Ты просто пытаешься отомстить мне за тот случай, когда я удлинил все твои мантии, чтобы ты подумал, что усох во сне. Отличная идея!

– Нет, Сириус. Это не шутка. – Он начал теребить край простыни.

– Не шутка, – медленно повторил Сириус.

– Нет. – Гарри знал, что должен сказать что-то еще, но ему ничего не приходило в голову.

К несчастью, с Сириусом дело обстояло совершенно наоборот.

– Ты что, рехнулся? Снейп! Из всех людей! Ты мог бы выбрать любого!

– Шшш, – прошипел Гарри.

– Не шикайте на меня, молодой человек! – резко бросил Сириус. – Сколько это уже продолжается? И почему об этом знают все, кроме меня? И… и… и со Снейпом? – Он тряхнул головой. – Со Снейпом!

– Сириус, мы никому не рассказывали. Хм… Просто Минерва однажды наткнулась на нас. – Гарри отчаянно покраснел.

Казалось, Сириуса сейчас стошнит.

– Вот б…! – Пауза. – Ну, тогда это несерьезно. Если ты не хотел никому об этом рассказывать. И ты должен положить этому конец.

– Нет, – моментально отозвался Гарри, отмахиваясь от внутреннего голоса, настойчиво твердящего ему, что он не имеет ни малейшего понятия о планах Снейпа. – Я не брошу его.

– Гарри…

– Нет!

– Гарри, он же Упивающийся!

Гарри закатил глаза.

– Упивающиеся только что пытались убить его, Сириус! И я тоже в это не верю.

– Он… Он… он вампир! – Было видно, что Сириус пытается ухватиться за любую соломинку.

– Только отчасти, – быстро парировал Гарри. Черт. – Но он никому не сможет причинить вреда. – Кроме того, Снейп принимал зелье, думая, что Гарри не знает об этом; зелье, которое подавляло вторичные признаки вампиризма, например, такие, как клыки. И… – И вообще, кто бы говорил! Ты сам трахаешься с оборотнем.

– Хм… – Сириус ухватился за следующую соломинку. – Он урод!

Все это Гарри уже начало порядком надоедать.

– Это же просто мелко! Что подумает Ремус, если я скажу ему, что ты с ним только из-за его внешности?

– Гарри!

– Оставь это, Сириус! – Гарри резко лег на постель. – Я хочу спать. До свидания.

– Гарри… – в голосе Сириуса зазвучали умоляющие нотки.

– Приходи, когда успокоишься, – велел он и закрыл глаза.

Кровать качнулась, когда Сириус встал, и Гарри услышал его удаляющиеся шаги. Он по-прежнему не открывал глаз.

Некоторое время спустя его разбудил голос Снейпа.

– Я ухожу, Поппи, нравится тебе это или нет.

– Не заставляй меня накладывать на тебя связывающее заклятье, Северус. Ты не в том состоянии, чтобы тебе можно было оставаться одному. Почему ты отказываешься жить с…

– Замолчи! Я ухожу! – Послышалось шуршание.

– Поверь: больше всего на свете мне хочется увидеть, как ты выходишь отсюда. Но, веришь ты или нет, но я не желаю послезавтра обнаружить тебя мертвым у тебя в спальне. А теперь ложись обратно!

Гарри вздохнул. Лазарет, по идее, должен был быть тихим и спокойным местом, способствующим выздоровлению и восстановлению сил. К сожалению, последние двадцать четыре часа таким местом он уже не был. Он скатился с кровати и направился к палате Сева. Просунув голову между занавесками, он увидел, как Снейп и Поппи яростно сверлят друг друга взглядами.

– Хм…

Оба они немедленно повернулись и посмотрели на него.

– А тебе чего, Поттер?

– О, Гарри, возможно, тебе удастся воззвать к здравому смыслу этого человека. Если он сейчас…

Гарри перебил ее:

– Поппи, ты не возражаешь, если мы с Северусом перекинемся парой слов? Наедине.

– Это ничего не… – начал Снейп.

Но Поппи уже вышла, быстро наложив на палату заглушающие чары.

– Ладно, – сказал Гарри, собравшись с силами. – Что не так?

– Я заперт в этом проклятом лазарете! – выкрикнул Снейп. – А эта чертова женщина не выпускает меня.

– Ты сможешь уйти отсюда, если согласишься переехать в мои комнаты, – осторожно сказал Гарри. – Или позволишь мне жить с тобой.

– Об этом не может быть и речи, – холодно сказал Снейп.

– Но почему?

Молчание.

– Почему нет, Сев?.. – Он присел на стул рядом с кроватью, потому что все еще нетвердо держался на ногах. – Почему нет?

Снейп по-прежнему молчал. Гарри решил сменить тактику.

– Я бы хотел жить с тобой, ты же знаешь. И не только из-за того, что это поможет мне выбраться отсюда.

– Избавь меня Мерлин от гриффиндорцев с их понятием о чести, – пробормотал Снейп и уже громче добавил: – Нет!

– Сев…

– НЕТ! – Снейп отвел глаза.

– Но я…

– Поттер, – сказал он, – ничем не обоснованные признания в любви, сделанные тем, кто находится на волосок от смерти, нельзя принимать всерьез. И это знают все. Добавьте к этому то, что говоривший находился в полубреду от боли, и вы получите, по сути, бессмысленный набор слов. Надеюсь, это избавит вас от всех заблуждений, во власти которых вы, по-видимому, пребываете. – Он по-прежнему смотрел в сторону, как будто ему вдруг страшно понравился узор на занавесах.

Гарри застыл. Ничем не обоснованные… В полубреду… Бессмысленный… Сев пытается сказать ему… Сев был… Он резко поднялся на ноги.

– О, – прошептал он. Ждать, что еще скажет Снейп, он не стал. Как в тумане он добрался до своей палаты и плотно задернул за собой занавески, прежде чем рухнуть на кровать.

Ничем не обоснованные. В полубреду. Бессмысленные. Заблуждения. Эти слова эхом отзывались в его голове. Ничем не обоснованные. В полубреду. Бессмысленные. Заблуждения… и ничем не обоснованные, и в полубреду, и бессмысленные, и снова и снова этот глуховатый голос, снова и снова повторяющий, что он совершил ошибку. И ведь Сев даже не захотел смотреть на меня, горько подумал он.

Он уткнулся пылающим лицом в прохладную подушку. Бессмысленные… бессмысленные… бессмысленные… и даже если бы он захотел уснуть сейчас, ему бы это не удалось и… в полубреду… в полубреду… в полубреду… и ему надо придумать, что сказать Сириусу, который так обрадуется этому, и… бессмысленные… ничем не обоснованные… заблуждения… и ему была уже ненавистна его новая палочка, и… о боже. Его трясло, и он не мог подавить дрожи.

Он перевернулся на спину и уставился в потолок. Он смутно сознавал, что Сев… Снейп… находится всего в нескольких шагах от него. Утром, решил он, он попросит Поппи перевести его в другую палату. Подальше от этой.
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Саммари: Сиквел к фику “В больничном крыле”. Снейп и Гарри все еще восстанавливают силы после недавних приключений.

Помфри вздохнула:

– Очень хорошо, Северус. Ты можешь идти. Но… – торопливо добавила она, – я хочу, чтобы ты отдохнул. Никаких уроков в течение нескольких дней.

Снейп со свистом втянул в себя воздух и кивнул:

– Если эта та цена, которую я должен заплатить, чтобы убраться из этой камеры пыток, я согласен.

Она подозрительно прищурилась.

– Но ты будешь отдыхать. И никаких уроков.

Он снова кивнул. В конце концов, у него было свое собственное представление об отдыхе.

– Хорошо. И я хочу, чтобы четыре раза в день ты приходил ко мне на осмотр. Если я тебя не дождусь, то через камин пройду прямо в твои комнаты. – Она уперла руки в бока.

Этого он не ожидал, но ничего поделать не мог.

– Если ты настаиваешь. Только постарайся не наступить на лягушачьи мозги. Кажется, я оставил их в дезинфицирующем растворе в камине. Должно быть, они уже готовы.

Она улыбнулась:

– Я медсестра, Северус. Ты не сможешь избавиться от меня, пугая разными мерзостями. Может, это и проходит с Га… – она осеклась. – В любом случае, увидимся сегодня вечером.

Снейп медленно вышел из больничного крыла. Он все еще чувствовал себя нездоровым, но Помфри этого показывать не собирался. Он говорил себе, что ему было все равно, когда она чуть не произнесла имя Гарри. Или что ей известна та причина, по которой ей не следует произносить его.

Путь в подземелья показался ему невероятно длинным, как будто лестницы нарочно сговорились против него. Он специально постарался покинуть больничное крыло во время обеда, поэтому единственным существом, встретившимся ему на пути, была миссис Норрис. Она крутилась у него под ногами, громко мурлыча, и сердито мяукнула, когда он, вопреки обыкновению, не нагнулся, чтобы почесать ее за ушком. Задрав хвост трубой, она удалилась. Ему даже захотелось объяснить ей, что если он наклонится, то, скорее всего, выпрямиться уже не сможет.

Наконец, он оказался в подземельях. Со вздохом облегчения он открыл дверь в свою лабораторию и зажег свет. Одного быстрого взгляда хватило, чтобы понять: в комнате побывал Блэк. Он огляделся внимательнее. Шкаф, в котором он хранил ингредиенты, необходимые для занятий, открывали. На полке лежала записка:

Северус,

Сириусу были нужны кое-какие ингредиенты. Так как на этот шкаф были наложены не столь сильные охранные чары, как на все остальные, я взял на себя смелость открыть его. Ингредиенты на замену уже заказаны.

Подписи не было, но только один человек писал такими ярко-фиолетовыми с блестками чернилами.

Снейп открыл секретное отделение в днище шкафа и вытащил бутылку виски, припрятанную там на всякий случай. Хорошо еще, что Дамблдор не стащил ее вместе с жалами брюховертки и лягушачьими глазами. Налив себе щедрую порцию, он сел в кресло.

Два часа спустя он решил, что выпить полбутылки было, пожалуй, не самой лучшей идеей. Вместо того чтобы погрузить его в блаженное забвение, алкоголь заставил его мрачно пялиться на пустой камин. Он ничего не мог с этим поделать, но стоило ему на что-то взглянуть, как он натыкался на очередное воспоминание. Гарри, лежащий на ковре перед камином. Руки, тянущиеся к нему и увлекающие на диван. Зеленые глаза, прикрытые от удовольствия. Он зарычал и встал со стула. Отыскав бутылку с зельем для сна без сновидений, он захватил ее с собой, в спальню.

На завтрак следующим утром Снейп не вышел. Он убеждал себя, что это не имеет ничего общего с тем, что там он может увидеть Гарри, которого выписали из больничного крыла тремя днями ранее под ответственность Блэка и Люпина. Снейп поел в своей комнате и остаток утра развлекался тем, что сидел на задней парте в классе зельеварения и наблюдал.

Слизеринцы были счастливы видеть его, и по классу прокатился оживленный и радостный шепоток, стоило ему войти. Это было для него большим утешением; он не думал, что кто-нибудь из них способен на предательство, как Лестранж, да и в самом Лестранже тоже не усомнился бы. Несмотря на то, что сказал ему Гарри в камере, Снейпу стало неприятно, когда Дамблдор подтвердил, что мальчишка и правда оказался замешан в деле об их похищении.

Блэк почему-то обрадовался гораздо меньше, но, поскольку он зашел в класс, когда студенты уже были там, возразить не смог. По крайней мере, до тех пор, пока последняя группа не ушла на обед, и они остались одни. Блэк встал возле доски и посмотрел на него.

– Знаешь, Снейп, даже не знаю, чего мне хочется больше – поблагодарить тебя или дать по морде.

– Я поражен, Блэк, – протянул Снейп, стараясь не показывать, что для того, чтобы держаться прямо, ему нужно опереться о подлокотник кресла. – Неужели ты действительно подумал, прежде чем сделать?

– А укол-то слабоват. Что, все еще не оправился?

– Я прекрасно себя чувствую. Но очень тронут твоей заботой. – Левая рука Снейпа пульсировала. В одном из шкафов хранилось болеутоляющее зелье на случай несчастного случая на уроке, но он не хотел искать его при Блэке. Он срочно попытался придумать, чем бы отвлечь Блэка. – Думаю, тебе все же стоило бы поблагодарить меня. Хотя уже все равно поздно. В конце концов, прошло уже больше трех лет с тех пор, как я спас твою паршивую шкуру.

– Ты не спас меня! Я был… – Блэк осекся. – В любом случае, я не это имел в виду.

Снейп уже стоял возле шкафа, в котором было зелье. Но Блэк по-прежнему пялился на него.

– Почему бы тебе не свалить на обед, Блэк? Ты же не хочешь, чтобы Люпину достались все самые вкусные косточки?

– Снейп, я сдерживаюсь изо всех сил, но мое терпение вот-вот лопнет. Понятия не имею, что Гарри нашел в тебе. – Синие глаза оценивающе разглядывали его, ища признаки слабости.

Снейп только выжидательно посмотрел в ответ.

Блэк безжалостно продолжил:

– Вот почему я никак не могу решить, врезать тебе или нет. Я много лет не видел Гарри в таком состоянии. Зачем ты с ним так? Сам бы он тебя никогда не бросил. – Он зарычал.

– Я знаю, – не подумав, ляпнул Снейп и попытался исправить положение. – Преданность зачастую переоценивают.

– Никогда так не считал, – очень тихо ответил Блэк. – Но, полагаю, предатели думают по-другому.

Снейп отвернулся и осторожно нащупал замок в шкафу. Морщась от отвращения, он достал свою такую омерзительную новую палочку.

– Алохомора! – Когда он произносил заклинание, его пронзило странное ощущение. Это было не то привычное чувство струящейся по венам магии; это было нечто совершенно другое, но странно знакомое.

– Снейп? Снейп!

Снейп глубоко вздохнул и обнаружил, что выронил палочку, вцепившись здоровой рукой в угол шкафа.

– Акцио палочка! – Она влетела ему в руку, и он направил ее на стул. – Вингардиум Левиоса! – Опять то же странное ощущение, как будто в своем теле он был не один, как будто… как будто магия Гарри тонкой струйкой бежала внутри него. И стоило ему это понять, как он ощутил, что голубая нить переплетается с его собственной магической сутью. Он поднял голову и увидел, что Блэк пристально наблюдает за ним.

Стул с грохотом упал на пол.

– Когда Гарри вернулся из лазарета, то поначалу вел себя так же странно, – сказал Блэк. – Я иду на обед.

И после этого, хвала Мерлину, он наконец-то оставил Снейпа в покое. Если можно было так сказать, учитывая, что, по его ощущениям, где-то внутри скребся Гарри. Забинтованная рука болела. Он достал из шкафа зелье, вернулся в свои комнаты и заперся там.

Тем вечером он заставил себя выйти на ужин в Большой зал. Когда он пришел, Гарри был уже там, сидя между Блэком и Люпином. Казалось, Блэк заставляет его есть. Снейп заметил, что Гарри сильно похудел, пока был в коме: скулы резко выделялись на его лице, а глаза казались просто огромными. Гарри нехотя ковырялся в своей тарелке, по-прежнему пряча левую руку под столом.

Снейп сел за слизеринский стол, повернувшись к нему спиной. Впрочем, Гарри все равно не смотрел на него.

На следующий день он до позднего вечера не выходил из своих комнат, пока не настало время идти в больничное крыло. Проходя мимо класса зельеваренья, он услышал, как кто-то тихо разговаривает, и узнал голос Блэка. Он заглянул внутрь. Блэк и Люпин стояли в пустом классе, лицом друг к другу. Блэк что-то сказал, и Люпин негромко рассмеялся. Они не касались друг друга, но со своего места Снейп ясно видел лицо Блэка. Затем Люпин сделал шаг вперед и обнял своего друга.

Снейп поспешил убраться, чтобы не видеть, как они обнимаются. Выражение лица Блэка показалось ему смутно знакомым, хотя Снейп никогда прежде не видел Блэка и Люпина в такие интимные моменты, за что был им сердечно благодарен. И только начав спускаться по лестнице, он внезапно вспомнил. Однажды, несколько месяцев назад, Снейп лежал в постели и читал при свете свечи, а Гарри спал рядом с ним. Гарри слегка завозился, что-то сонно пробормотал и на мгновение открыл глаза. Снейп взглянул на него, зеленые глаза Гарри распахнулись, и парень слабо улыбнулся. Прежде чем Гарри снова погрузился в сон, на его лице мелькнуло то же самое выражение, которое он видел сейчас у Блэка.

Он споткнулся, но списал все на лестницу, которая как раз начала двигаться. В кои-то веки она привела его туда, куда нужно.

В лазарете Помфри впервые с тех пор, как их туда доставили, размотала бинты на его руке.

– Даже не знаю, чего ожидать, Северус, – мягко сказала она, снимая с его руки последний слой бинтов. – Ого!

Снейп уставился на свою руку. Она была совершенно здоровой, если не считать того, что ее покрывала паутина бледных шрамов. Он осторожно пошевелил пальцами, при этом шрамы налились цветом и позеленели. Он перевернул руку ладонью вверх и увидел, что на ней тоже были шрамы. Их было всего два, но они проходили через всю ладонь, пересекая линию жизни, и, в отличие от остальных, были синими. Он согнул пальцы и понял, что кончики потеряли чувствительность.

– О боже, – воскликнула мадам Помфри. – Это же просто… даже не знаю, что и… Тебе не больно?

Рука слабо пульсировала, но больше не болела.

– Нет, – ответил он. Но не мог же он ходить вот так, демонстрируя всем и каждому, откуда именно вырвалась магия из его тела, превратив его руку в оружие. Он сунул ее в карман и поднялся. – Спасибо, – с трудом выдавил он.

Помфри улыбнулась:

– Пожалуйста, Северус. – Она похлопала его по плечу. – Береги себя.

В подземельях он натянул на руку черную кожаную перчатку и сел у камина, достав бутылку виски. У него, кажется, где-то было зелье, способное затуманить разум, но он все выпил, пока служил Вольдеморту, и это напомнило ему о бесконечных ночах, проведенных в пытках и страданиях – как чужих, так и своих собственных, и не менее длинных днях, когда его снедали беспокойство и отчаяние. Тогда зелье не помогло ему справиться с ними; и не было причин надеяться, что сейчас оно сработает лучше. И даже мысль о том, что принял правильное решение, тоже не помогала.

Допив виски, он уставился на незажженный камин.

Прошла неделя. Снейп снова начал занятия по высшим зельям, а Блэк продолжал заниматься с младшими классами. Снейп убеждал себя, что он вовсе не избегает Гарри, при этом всячески стараясь не сталкиваться с ним. За едой они сидели на противоположных концах стола, а Гарри с обеих сторон был окружен своими сторожевыми псами. Снейп заметил, что Гарри не очень-то поправился. Иногда Снейп чувствовал на себе еще чей-то взгляд и, подняв голову, видел, что МакГонаголл с немым укором смотрит на него.

Однажды вечером, когда Снейп наблюдал за тщетными попытками Гарри спрятать горох под картофельное пюре, тот неожиданно вскинул голову и заметил, что Снейп следит за ним. Снейп попытался скрыть минутное замешательство, притворившись, что пьет из своего кубка. К кончикам пальцев так и не вернулась чувствительность.

Он рано ушел с ужина и снова устроился у огня со стаканом скотча в руках. Через некоторое время он услышал, как кто-то стучит в дверь.

– Войдите, – крикнул он, не вставая. Вероятно, пришел один из четверокурсников Слизерина: они не понимали объяснений Блэка о способах применения желчи броненосца.

Но это был Гарри, который вошел и закрыл за собой дверь. Снейп увидел, что левую руку тот по-прежнему прячет в кармане.

– Привет.

– Что тебе надо?

Гарри сел в кресло напротив него.

– Я хочу поговорить с тобой.

– А у меня нет особого желания с тобой разговаривать. – Снейп одним глотком прикончил свой стакан.

– Очень плохо. – Гарри потянулся, схватил со стола бутылку и заклинанием призвал бокал. – Я тут думал… – Он налил себе виски.

– Первый раз в жизни, – пробормотал Снейп.

– Я все слышал, – слегка улыбнулся Гарри. – Я думал вот об этом. – Он вытащил руку из кармана и показал ему. Так же, как и рука Снейпа, она была покрыта тонкими шрамами, но только голубого цвета. – И я подумал, может, ты именно поэтому надел перчатку? – Он перевернул кисть ладонью вверх, и Снейп увидел, что ее пересекают две едва заметные зеленые линии. – А еще я думал, почему ты солгал мне тогда, в больничном крыле.

– Я не лгал тебе.

Снейп отпил из своего бокала. Ну почему он сразу не прогнал Гарри? Он сделал еще глоток, смывая неловкий вопрос.

Повисла пауза.

– Да, точно. Ты мне не солгал. Ты просто сказал мне ту правду, в которую веришь сам.

– Именно, – немного поспешно сказал он. – Я сказал правду.

– В которую веришь сам, – повторил Гарри. – Но ты ошибаешься. – Он вдруг резко вскочил со стула и опустился на колени рядом со Снейпом. Схватив Снейпа за руку, он быстро стянул с нее кожаную перчатку, прежде чем тот успел ее отдернуть. Затем пальцы Гарри переплелись с пальцами Снейпа, и их шрамы соприкоснулись и засветились. Снейп почувствовал в себе магию Гарри. И как только это произошло, он уже просто не мог заставить себя отобрать руку. Гарри что-то удовлетворенно пробормотал.

– Ммм… Сев. Это же чертовски здорово! – Он уткнулся лбом в руку Снейпа. – Моя рука…

Снейп вдруг осознал, что кончики его пальцев снова обрели чувствительность. Ого. Он вырвал руку.

– Да, я знаю. Твой маленький фокус удался. Но на этом мы остановимся. – То ощущение, которое он мог назвать не иначе, как «синева», исчезло.

Гарри присел на пятки и посмотрел на него снизу вверх.

– Знаешь, тогда в больничном крыле, когда ты сказал мне… – Снейп заметил, что он сглотнул. – Когда ты говорил о ничем не обоснованных словах, произнесенных в полубреду, я сначала решил, что ты говоришь о себе. Только ведь ты имел в виду меня, да? Ты считаешь, что я совершил ошибку. Что я с тобой только из чувства долга.

У Снейпа пересохло в горле. Он глотнул виски.

– Гриффиндорцы в целом – и ты в частности – обладают обостренным чувством ответственности. А также нерушимыми понятиями о чести и преданности, – добавил он. Он не смог полностью убрать горечь из голоса, вспомнив слова Блэка, которые тот сказал ему в классе.

– Ты слышал наш разговор с Сириусом?

– Я слышал достаточно. – Он отвел взгляд. – Мне не нужна жалость.

Гарри тяжело вздохнул:

– Почему ты думаешь, что это из жалости?

Снейп промолчал. Он начал было снова натягивать перчатку, но Гарри схватил его за руку.

– Сев. Почему ты так думаешь? – Гарри слегка нахмурился. – Разве ты не слышал, как я сказал Сириусу, что не брошу тебя?

– Да. Очень трогательно, особенно после того, как вы перечислили все мои недостатки. – Как будто он и так их не знал. «Ты мог бы выбрать любого», сказал Блэк Гарри, подразумевая, что кто угодно будет лучше Снейпа. – Ты мог бы выбрать любого, – услышал он свой голос.

– Никто другой мне не нужен! Мне нужен ты! – Гарри яростно смотрел на него. – Несмотря на то, что ты крайне упрямый и твердолобый…

– Вампир. – Он и не думал, что Гарри знает об этом, пока не услышал, как тот говорит с Блэком.

– Да! И мне плевать! – Гарри закатил глаза. – Можно подумать, тебя тянет попить моей кровушки, когда я сплю. Или когда ты спишь. Сколько там у тебя? Одна шестнадцатая вампирской крови? Это же просто смешно! Тебе, наверное, даже не нужно принимать то зелье, которым ты травишь себя раз в неделю.

То, что Гарри знает и об этом, тоже стало для него новостью.

– Это просто мера предосторожности, – не подумав, ляпнул он.

– Дело не в этом. Дело в том, что когда я говорил, что люблю тебя, я именно это и хотел сказать. Я знаю: промолчи я, все было бы намного проще; но всё-таки я это сделал. – Гарри по-прежнему не выпускал руку Снейпа, а потом поднес ее к губам и поцеловал. – Почему ты не хочешь мне поверить? – Он ждал ответа. – Сев, только не говори мне, что ты согласен с Сириусом. Прежде всего, это нарушит принципы мироздания.

Снейп невольно фыркнул, и Гарри тоже улыбнулся, довольный тем, что ему удалось рассмешить его.

– И, – добавил Гарри, – ты же знаешь: я передам ему, что ты с ним согласился. И он будет помнить это до тех пор, пока мы живы.

Мы живы. Снейп замер.

Гарри снова вздохнул.

– Сев, прекрати. – Молчание. – Я знаю, что ты любишь меня. Потому что ты сам это сказал, а ты мне никогда не лжешь. – Он стиснул руку Снейпа. – Не бойся.

– Я абсолютно ничего не боюсь. – Он попытался высвободить руку, но Гарри только сильнее сжал ее.

– А я думаю, что боишься. Все произошло так быстро… А теперь нам обоим нужно серьезно об этом задуматься. О нас все знали, это не было тайной. Ты знаешь, что я все время просыпался?

– Что? – не понял Снейп.

– Я постоянно просыпался и спрашивал, где ты. Когда мы были в больничном крыле.

Снейп удивленно моргнул. Помфри пичкала их крепчайшим раствором Глотка Живой Смерти. И было просто невозможно проснуться, пока длилось его действие.

– Ты…

– Потому что я беспокоился! – взорвался Гарри. – Потому что я откуда-то знал, что тебе… возможно… – Он уткнулся лицом в колени Снейпа и глухо произнес: – Я должен был убедиться. И без этого не мог спать.

Мгновение оба не двигались. Наконец Гарри поднял голову и продолжил:

– Поэтому, хотя множество людей к этому времени уже знало, что мы… ну, трахаемся, то теперь они поверили в то, что за этим стоит что-то серьезное. И наверное, это заставило тебя задуматься о том, что все и правда серьезно. И что… – Он замолчал и пристально взглянул на Снейпа, – с этим ничего не поделать. И мы оба знаем это.

Снейп пристально вглядывался в его зеленые глаза. Гарри смотрел прямо на него – напряженно, внимательно – и не отводил взгляда. Снейп очень осторожно прикоснулся к черным волосам Гарри, откидывая их со лба. И коснулся шрама.

– Ты и правда этого хочешь?

– Да! – широко улыбнулся Гарри.

– Вопреки всему?

– Именно благодаря всему этому, ты, придурок. – Гарри потянулся навстречу его ласке.

Больше Снейп не мог сдерживаться. Да у него никогда и не получалось. Он потянул Гарри за руку, поднимая с пола и усаживая к себе на колени. Гарри по-прежнему ухмылялся. Снейп обвил его руками, чувствуя на себе вес тела Гарри.

– Ты такой худой, – заметил он.

– Ты тоже. Ты хоть ел все эти недели? Или только пил?

– Если реальность заключается в том, что ты будешь пилить меня, словно базарная торговка мужа, то я предпочитаю фантазии. – И что из того, что Гарри был прав?

Гарри опустил голову на плечо Снейпа.

– Как хорошо, – сказал он, меняя тему.

– Ммм.

Он вспомнил, что прежде они всего один раз касались друг друга вот так просто и нежно, без всякого намека на секс.

– Я действительно хочу быть с тобой, Сев. Ты мне веришь?

– Ммм, – снова сказал Снейп.

– Хорошо. Тогда я докажу тебе это.

– И как ты собираешься это сделать? – спросил Снейп, ожидая услышать в ответ яркие и подробные описания.

Вместо этого он почувствовал, как Гарри улыбнулся, прижавшись губами к его шее.

– А я просто останусь.

Смутное напряжение в затылке, о котором Снейп раньше и не подозревал, растворилось. Он повернулся и поцеловал Гарри в щеку.

Слова им были больше не нужны. Постепенно Снейп начал понимать, что Гарри засыпает у него на руках.

– Гарри… Гарри! Проснись.

– Не… А, что? – Гарри попытался поудобнее устроиться в его объятьях.

– Потому что на этот раз я не смогу отнести тебя в постель, – признался Снейп. Нужно снова начинать есть.

– А… Ну ладно… – Гарри широко зевнул, соскользнул с его колен и, спотыкаясь, потопал в спальню.

Снейп последовал за ним и, войдя туда, увидел, что Гарри, уже наполовину раздевшись, быстро стянул с себя оставшуюся одежду и скользнул под одеяло. Улыбнувшись, Снейп не торопясь снял свою и аккуратно сложил ее. Он забрался в кровать, полагая, что Гарри уже снова заснул. Но глаза Гарри блеснули в свете лампы, и теплая рука притянула Снейпа поближе.

– А сейчас я уже не очень-то хочу спать, – пробормотал Гарри.

– Да? – Сердце Снейпа забилось, как сумасшедшее. Он страшно нервничал при мысли о близости, настоящей близости сейчас, когда…

– Сев. – Гарри горячо поцеловал его. – Не думай. – Он скользнул языком между губ Снейпа и провел рукой по его груди.

Снейп постарался выбросить из головы все мысли. Сейчас он чувствовал себя таким уязвимым, как никогда раньше, несмотря на то, что они были укрыты одеялами. Гарри поцеловал его более настойчиво, лаская грудь и соски, а потом положил руку на солнечное сплетение Снейпа и мягко надавил. По телу Снейпа пробежала легкая дрожь.

– Гарри…

– Да. – Казалось, Гарри понял, чего хочет Снейп, хотя Снейп и сам был не совсем в этом уверен. – Мы просто… – Он нежно укусил Снейпа за шею, а потом опрокинул его на спину. Снейп обнял худое тело и пальцем провел вдоль выступающих позвонков, скользнув вниз к крепким ягодицам. Он целовал губы Гарри, его шею, ухо, наслаждаясь знакомым ощущением Гарри в его объятиях. Гарри прижался к нему, и Снейп потерся своим возбужденным членом о мускулистое бедро. Внезапно Гарри резко отстранился. Снейп потянул его обратно.

– Секундочку, – успокаивающе сказал Гарри. Он протянул руку к прикроватной тумбочке и достал любрикант. – Я рад, что ты его не выбросил. – В его голосе звучало и поддразнивание, и упрек.

Снейп напрягся, и Гарри поцеловал его.

– Прости. – Еще один поцелуй, а затем Гарри оседлал его бедра и скользкой от смазки рукой обхватил его болезненно ноющий член. – Все в порядке?

Снейпу пришло в голову: ему очень повезло, что Гарри такой отходчивый.

– Да-а-а, – простонал он, выгибаясь навстречу умелой руке.

– Хорошо. – Гарри выдавил немного любриканта на руку Снейпа и притянул ее к своему члену. Снейп послушно начал его поглаживать. – О… – Гарри подался вперед, снова прижав левую руку к груди Снейпа.

Снейп сделал то же самое. Уже знакомая легкая дрожь снова пробежала по его телу, все усиливаясь и усиливаясь. Судя по звукам, которые издавал Гарри, он тоже чувствовал нечто подобное. Рука на члене Снейпа ускорила темп.

– Вместе… – выдохнул Гарри. – Уже скоро…

Снейп двигал рукой по его члену вверх и вниз, одновременно большим пальцем лаская чувствительную головку. Он был почти уверен, что стоит ему оторвать руку от груди Гарри, и он увидит магические нити, связывающие их. Гарри ритмично ласкал его рукой, а от самого Снейпа как будто исходили электрические разряды, зарождавшиеся где-то в груди и молнией проносившиеся по жилам к его руке, прижимавшейся к груди Гарри, и к яичкам, которые становились все тяжелее от непрекращающихся поглаживаний, напряжение нарастало, и вот-вот...

– Сейчас, – предупредил он.

– Да! – Гарри в последний раз яростно толкнулся в руку Снейпа и выгнулся, кончая.

Снейпа тоже накрыл оргазм. Ему показалось, что его тело сотряс взрыв зеленого света, равный по силе той боли, которую он испытал, когда им пришлось защищаться при помощи беспалочковой магии. Он заставил себя открыть глаза и увидел, что от Гарри отлетают голубые искорки, а самого парня все еще бьет дрожь удовольствия. Он не имел ни малейшего понятия о том, как долго это будет продолжаться, рука Гарри на его груди посылала ему волшебные импульсы наслаждения, в то время как его рука в свою очередь передавала точно такие же волны энергии Гарри. Наконец, поток магии пошел на убыль, и Гарри упал на него сверху. Еще одна искорка слетела с его волос и упала Снейпу на щеку.

Они лежали в обнимку, пытаясь восстановить дыхание. Наконец Гарри поднял голову и улыбнулся:

– Вот это да!

Снейп поцеловал его.

– Да… – Он все еще был ошарашен силой оргазма.

– Ух ты, смотри-ка сюда. – И Гарри показал Снейпу левую руку. Все шрамы на ней вдруг исчезли. Снейп перевел взгляд на свою руку – она казалось тоже совершенно невредимой. Он перевернул руку ладонью вверх и увидел, что его линию жизни пересекают две едва заметные линии. Гарри снова улыбнулся и прижал свою ладонь к ладони Снейпа. Между ними снова проскочила слабая магическая искра.

– Ну, разве это не чудо?

– Довольно… любопытно. – Снейп был не вполне уверен, что еще сказать. Кажется, он ошибался, когда отрицал в лазарете, что между ними существует устойчивая связь. Неужели Гарри вернулся к нему только потому, что его принудила к этому их магическая связь?

– Вообще-то я провел кое-какие исследования, связанные с обменом магическими энергиями. – Гарри соскользнул с него и вытер их обоих краем простыни. – Когда у меня неожиданно появилось столько свободного времени.

– Да? – Эта была та область, которую Снейп никогда серьезно не изучал. Он и сам был удивлен тем, что смог передать Гарри свою энергию во время нападения.

– Да. Такие случаи очень редки. Полагаю, что наш вполне может оказаться самым впечатляющим из всех известных. – Гарри заколебался. – По крайней мере, что касается тех случаев, когда обе стороны выжили.

Снейп вспомнил Вольдеморта, который всасывал в себя магическую энергию тех, кого убивал.

Гарри продолжил:

– Из чего я могу заключить, что во всех других случаях люди не были… связаны друг с другом. Я имею в виду, в сексуальном плане. Или… эмоционально. – Он остановился.

Снейп ждал.

– Именно поэтому, думаю, я смог передать тебе энергию, даже когда мы оба были без сознания. В противном случае ты бы… – Гарри внезапно сел. – Черт! Ты что, собирался… и это ты мне советовал не делать глупостей! «Самоотверженный герой-гриффиндорец», мать твою! Какого хрена ты тогда выпендривался?

Снейп лишился дара речи. Странно, как часто Гарри удавалось этого добиться.

– Я не… – Но Снейп прекрасно понимал, что делает, когда они столкнулись с нападавшими. И вынужден был сознаться. – Я хотел, чтобы ты выжил.

– А я хотел, чтобы выжил ты, ублюдок! – Лицо Гарри пылало.

– Понятно, – сухо произнес Снейп. Он потянул Гарри вниз, укладывая рядом с собой. – Разве… – он коснулся руки Гарри, – ты знал, что так будет? – Попытался он таким способом замаскировать свой истинный вопрос.

– Хм… Если честно – нет. – Гарри сглотнул. – Но я надеялся на это. В смысле, я… – Его голос снизился до шепота. – Мне так не хватало тебя, Сев. И мне так хотелось, чтобы ты… Ты о чем-нибудь жалеешь?

– Нет, – сказал Снейп. И сильнее сжал его руку. – Нисколько.

Да и могло ли быть иначе, когда тонкая синяя нить протянулась через все его тело?

Гарри улыбнулся и продолжил:

– Хорошо. То, что с нами произошло… еще не слишком хорошо изучено, да и, как я уже сказал, это впервые произошло с… любовниками… – Он заколебался. Снейп еще крепче обнял Гарри. – То есть мы – первые любовники, с которыми это случилось. Наверное, если бы мы… если бы мы не были вместе, то это просто прошло бы само собой. А так… в общем, я не знаю, чем все это закончится.

– Ага… Тогда мы должны сами исследовать это явление. – Он накрыл их обоих одеялом.

– О-о-о, – протянул Гарри. – Ты же знаешь, мне нравится, когда у тебя такой профессорский вид.

Он обвил рукой талию Снейпа.

– Только не говори мне, что у тебя появилась еще одна фантазия, Поттер. – Взмахом руки Снейп погасил лампу.

Повисла пауза.

– Хорошо, хорошо, не буду. Не буду рассказывать о том, как я шпионил за тобой, пока ты проводил исследования, а ты поймал меня, и тебе пришлось…

– Поттер!

Гарри рассмеялся.

– Спокойной ночи, Сев. – Он поцеловал Снейпа в плечо и прошептал: – Я люблю тебя.

И впервые за долгое время Снейпа затопила истинная радость. С этим чувством он и уснул.

14. Перемены
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Кто‑то тормошил его, что‑то говоря при этом.

– Сев? Сев! Вставай. – Его погладили по плечу.

Снейп открыл глаза. Склонившийся над ним Гарри весело улыбнулся.

– Отлично. Ты проснулся.

– Еще бы, – сказал Снейп. – Ты так орешь и лапаешь меня, что…

Гарри не обратил на эти слова никакого внимания.

– Вставай давай. Я хочу пойти на завтрак. Как же я проголодался! И, слушай, только не обижайся, но тебе не помешало бы в душ. – Снейп заметил, что волосы Гарри были влажными; должно быть, он уже помылся. – Когда ты в последний раз принимал ванну?

– Очищающие чары прекрасно…

– Сев! Ты что, нормально не мылся с тех пор, как вышел из лазарета?

Мылся, конечно. Еще бы вспомнить, когда.

– Хватит зудеть, Поттер. – Он вылез из кровати и натянул халат. – Встретимся на завтраке.

– А... – протянул Гарри разочарованно и огорченно одновременно. – А я-то думал, мы пойдем туда вместе.

Уже взявшись за ручку двери, ведущей в ванную, Снейп повернулся и посмотрел на одевающегося Гарри.

– Вместе? – переспросил он. – Ты хочешь, чтобы мы вошли в Большой зал вместе. На завтрак. – Они еще никогда не приходили на завтрак вместе. Один из них всегда возвращался ночью в свою комнату по кружаной сети.

– Да, – сказал Гарри. – Иди в душ, я же тебе уже говорил, что ужасно хочу есть. Наверняка и ты тоже.

– Если ты настолько голоден, иди без меня, – предложил Снейп. Эта мысль показалась ему очень удачной.

– Черт возьми, Сев, иди уже в душ.

К своему собственному удивлению, Снейп послушался и вынужден был признать, что после душа почувствовал себя значительно лучше. Наверное, он и правда давно там не был. Он дважды вымыл голову. Да, определенно, очень давно. Когда он наконец вышел из ванной, Гарри по-прежнему был в комнате, тщетно пытаясь расчесать волосы перед зеркалом.

– О боже! Я уже хотел идти тебя искать. Смотри, я достал тебе чистую одежду. – Он махнул рукой в сторону кровати. – Думаю, я буду омлет с беконом. И тосты. И фрукты. И… Снейп начал одеваться.

– Вообще-то ты уже можешь идти.

Наступила тишина.

– У меня складывается впечатление, что ты не хочешь идти со мной на завтрак.

– Неужели дошло? – буркнул Снейп.

На миг Гарри изменился в лице, но так быстро взял себя в руки, что Снейп даже засомневался, не показалось ли ему. Потом Гарри неуверенно улыбнулся.

– Отлично. Тогда я пошел, а ты догоняй. – Он слегка коснулся руки Снейпа. – Но ты ведь придешь, правда?

– Да, – сказал Снейп. Мысль о завтраке показалась ему ужасно привлекательной.

Наверное, ему следовало бы насторожиться, когда Гарри так легко, хоть и неохотно сдался, подумал Снейп, войдя в Большой зал и увидев Гарри, в кои-то веки не зажатого с обеих сторон Люпином и Блэком. Более того, рядом с Гарри было свободное место, и парень, улыбаясь, с энтузиазмом указывал на него. Снейп подавил вздох и упал на стул. На тарелках появилась еда, и Гарри налил ему чая.

Видимо, я и правда здорово проголодался, подумал Снейп несколько минут спустя, глядя на свою чистую тарелку.

– Возьми еще. – Гарри навалил ему омлета.

Снейп поднял голову и перехватил взгляд Хуч; она подмигнула ему. Чертова баба!

– Так чем ты собираешься сегодня заняться? – Гарри захрустел тостом. – Или ты снова собираешься весь день просидеть на уроках Сириуса?

Блэк, сидящий по другую руку от Гарри, мрачно ухмыльнулся Снейпу.

– Наверное, сегодня я разрешу студентам поэкспериментировать с гноем бубонтюбера, Снейп. Особенно второму курсу Хаффлпаффа.

Всем было известно, что Снейп именовал их «лонгботтомами». Он представил себе класс, весь забрызганный гноем бубонтюбера, и подавил дрожь. Потом взглянул на Блэка, как всегда, разодетого в ярко-синюю мантию с золотой отделкой, и усмехнулся:

– Блэк, как ты думаешь, почему мои комнаты находятся так близко от класса? Тебе до своего любовного гнездышка придется топать через весь замок в насквозь пропитанной гноем мантии. И я уже предвижу, что ты будешь вынужден провести несколько ночей в той самой пресловутой будке, потому что Люпин будет не в состоянии выдержать твою вонь.

Люпин, сидящий рядом с Блэком, спокойно продолжал есть, будто не слыша ни слова.

Блэк улыбнулся.

– Ты что, Снейп, никогда не слышал об ограждающих чарах?

Снейп открыл было рот, но Гарри перебил его:

– Слушай! Раз уж ты не собираешься сидеть на уроках, может, сходишь со мной в Хогсмид?

– Нет! – отрезал Снейп. – Мне нужно работать. – Он встал из-за стола и унесся прочь, не доев омлета. Как же, пойдет он в Хогсмид! Как будто он – как это говорят студенты? – встречается с Поттером. Он отмахнулся от неуместных воспоминаний о том, как они с Гарри несколько раз были там в прошлом. Он скрылся в своей лаборатории и начал готовить Бодроперцовое зелье: пока он был заточен в больничном крыле, он заметил, что у Помфри мало-помалу заканчиваются кое-какие наиболее ходовые лекарства.

К обеду он как раз закончил, но Гарри на обед не пришел. Снейп с трудом заставил себя сохранять невозмутимый вид и не начать искать его глазами. Но Люпин, опустившийся на стул рядом с ним, все равно сказал:

– Наверное, он все еще в Хогсмиде.

Снейп бросил на него яростный взгляд.

– Тебя никто не спрашивал.

– А это и не нужно, – холодно ответил Люпин. К столу широкими шагами подошел Блэк, вопреки ожиданиям Снейпа, не слишком перемазанный гноем, и сел рядом с Люпином, который с улыбкой повернулся к своему любовнику. Снейп почувствовал, что с таким же успехом его вообще могло бы здесь не быть.

В молчании он закончил трапезу и пошел на занятия. Каким-то чудом классная комната была забрызгана гноем лишь слегка. Но, тем не менее, Снейп воспользовался этим, чтобы назначить отработку парочке гриффиндорцев, приказав им отмыть всю комнату, включая стены и потолок. Это, да еще снятые за время занятий с Гриффиндором шестьдесят баллов, привели его в отличное расположение духа. И он продемонстрировал его, бросив на Гарри умеренно сердитый взгляд, когда тот плюхнулся рядом с ним за столом.

– Привет, – весело сказал Гарри. Снейп одарил его более свирепым взглядом. Затем Гарри повернулся к Вектор и завел с ней разговор об астрономических наблюдениях в Австралии.

Снейп флегматично жевал, притворяясь, что не прислушивается. В любом случае, тема была тошнотворно скучной. Кому какая, к черту, разница, как Вектор собирается провести летние каникулы?

– А как же ты, Гарри? – вежливо поинтересовалась Вектор. – Ты останешься здесь или… – Она перевела взгляд на Снейпа и обратно, а потом добавила: – Наверное, все же останешься.

Снейп изо всех вил воткнул вилку в мясо.

– Я еще не решил, – сказал Гарри.

Что? Но тут чья-то рука коснулась под столом колена Снейпа. Он отдернул ногу.

– Положение сейчас довольно сложное, – добавил Гарри. – Учитывая… недавние события.

Вектор понимающе кивнула.

Десерта Снейп ждать не стал. Он ушел к себе, оставив Гарри за весьма оживленным разговором с Блэком о новом загонщике английской сборной по квиддичу.

Казалось, в комнатах было тише, чем обычно. Он проверил несколько сочинений; и скрип пера показался ему необычно громким. Наконец, он отложил сочинения в сторону и взглянул на часы. Десять вечера. Он решил пройтись. Хотя учебный год практически закончился, это еще не повод, чтобы позволять студентам расслабляться. Напротив, именно сейчас всевозможные проказы и проделки должны были расцвести пышным цветом.

Снейп обнаружил троих хаффлпаффцев, которые, судя по приготовлениям, собирались пошвырять бомбы с гноем бубонтюбера с Астрономической башни. Он снял с них тридцать баллов, от всей души жалея, что не может сделать то же самое с Блэком, чья глупая затея вложила такую мысль в то, что заменяло хаффлпаффцам мозги.

Он наткнулся на рейвенкловца, что-то бормочущего перед дверью в ванную старост и, по всей видимости, пытавшегося подобрать пароль. Минус десять баллов – и рейвенкловец отправился обратно в спальню, а сам Снейп затаился поблизости. Разумеется, через несколько минут откуда-то выскочила ничего не подозревающая гриффиндорка и с надеждой потянула за дверную ручку. Еще минус пятнадцать баллов.

Он наткнулся на нескольких слизеринцев, пробирающихся в сарай для метел с флаконом дезориентирующего зелья.

– Это для завтрашнего матча, сэр, – сказал один из них.

Матча против Гриффиндора. Он конфисковал зелье и отправил их обратно, слегка улыбаясь их изобретательности. Зелье, что они приготовили, при нанесении на прутья метлы нарушало ее тщательно отрегулированный баланс, и игроки неизбежно отклонялись от намеченного курса как минимум на метр.

Вернувшись в замок, он кивнул Филчу, с которым столкнулся возле подземелий. На лице Филча играла довольная усмешка, означавшая, что он тоже провел вечер не впустую.

Снейп вернулся назад в свои комнаты и, войдя в спальню, замер в дверях. На прикроватной тумбочке горела свеча, бросая мягкие отсветы на лицо Гарри, прижавшегося щекой к подушке. Снейп засмотрелся на темное полукружье ресниц на его щеке. Он вздохнул, тихо разделся, задул свечу и скользнул под одеяло. Гарри что-то сонно пробормотал, протянул руку и положил ее ему на плечо. А затем его дыхание снова стало ровным и спокойным.

Снейп полежал в темноте и вскоре заснул, убаюканный звуком тихого дыхания Гарри, его теплой рукой у себя на плече.

Проснувшись утром, он обнаружил, что Гарри крепко обнимает его, навалившись всем телом. Снейп осторожно высвободился из объятий спящего Гарри и пошел в душ. Когда он вернулся, в комнате уже никого не было, и только вмятина на кровати напоминала о том, что Гарри был здесь.

Снейп долго разглядывал пустую кровать, пока не почувствовал, что его голые ноги на каменном полу совершенно оледенели. Он оделся и пошел на завтрак, так больше ни разу и не оглянувшись.

Гарри уже сидел за столом между Блэком и Синистрой. Он слабо улыбнулся Снейпу и сосредоточил все свое внимание на тосте, щедро размазывая по нему мармелад.

Где-то в середине завтрака Снейпу пришло в голову, что никогда прежде он просто так не спал с Гарри.

– Я могу погадать тебе, Северус.

– Что? – Он резко повернул голову.

Трелони указала на чашку, которую он держал в руке.

– Чаинки. Я могу предсказать тебе будущее по ним. Я же вижу, что у тебя самого не получается.

– Нет! – Он решительно поставил чашку на стол и налил еще чаю, прежде чем она успела наговорить ему каких-нибудь глупостей. В последний раз, когда она ему гадала, его ожидал морской круиз и встреча с таинственной незнакомкой. С тех пор прошел почти год, а предсказание так и не сбылось. Гарри сочувственно посмотрел на него со своего места. Вот только этого еще не хватало. Снейп поднялся из-за стола, не заботясь о том, что Трелони схватила его чашку и, прищурившись, разглядывает ее.

На полпути к своей лаборатории Снейп резко повернул в другую сторону. Не обратив никакого внимания на то, как нервно взвизгнули хаффлпаффцы, имевшие несчастье попались ему под ноги, он направился в кабинет Дамблдора.

– Молочный шоколад, – сказал он горгулье, и дверь отворилась.

– Доброе утро, Северус. – Дамблдор взглянул на него поверх очков. – Чем обязан удовольствию видеть тебя?

Снейп заподозрил, что директор просто издевается над ним, но тут же отбросил эту мысль.

– Когда я смогу полностью вернуться к преподаванию?

– А, вот в чем дело… – Дамблдор улыбнулся.

Наступила тишина.

– Альбус?

– Да-да. Твои уроки… – Дамблдор выудил конфету из вазочки, стоящей у него на столе. – Что ж, Северус, учитывая, что учебный год почти закончился, а Сириус так хорошо справляется с твоими студентами…

– Нет! – воскликнул Снейп.

– Но если уедет Сириус, Ремус уедет вместе с ним.

– Да плевать я хотел на… то есть… какое мне дело до двух псин, топчущих наши ковры!

Дамблдор разгрыз конфетку, и Снейп поморщился при мысли о его несчастных зубах.

– Гарри быстро поправляется, как ты думаешь?

Дьявол! Снейп ненавидел, когда Дамблдор пускал в ход эмоциональный шантаж.

– Откуда мне… – снова начал он и внезапно осекся, заметив взгляд Дамблдора.

– Должен сознаться, что я немного беспокоился за него, когда он вышел из лазарета. И за тебя тоже. – Он замолчал и пододвинул к нему вазочку. – Не хочешь лимонного шербета? И сядь, пожалуйста, Северус, у меня шея затекает.

Снейп сел.

– И зачем все это? – Он подозревал, зачем, и даже догадывался, в чем дело, но хотел, чтобы Дамблдор сам это сказал.

Дамблдор улыбнулся:

– Я бы хотел, чтобы Ремус и Сириус остались до конца семестра. Вам с Гарри нельзя перенапрягаться. – Голубые глаза вдруг посерьезнели. – Думаю, это лето будет трудным. И я… хотя ладно. В любом случае, ты же ведешь высшие зелья, не так ли? Поэтому нам не нужно волноваться, что твои студенты не сдадут ТРИТОНы.

– Конечно, нет, – машинально ответил Снейп.

– У тебя что-то еще? – Дамблдор кивнул в сторону своего стола, заваленного грудой пергаментных свитков, грозящих вот-вот обрушить его.

– Нет.

Снейп встал и вышел, раздумывая, что же Дамблдор имел в виду, говоря о лете. Которое будет трудным. В голове прозвучал тревожный звоночек, но вот о чем он предупреждает, Снейп понять не мог.

Он прошел в свой пустой класс и просидел там до тех пор, пока чей-то громкий топот не вывел его из задумчивости.

– Пошли, – услышал он из-за двери звонкий юный голос. – А то опять все самые лучшие места займут…

Ах, да, матч. Вслед за своими студентами он прошел на поле и уселся на слизеринской трибуне возле семикурсников. Гарри, окруженный гриффиндорцами, дружески помахал ему. Снейп холодно кивнул; казалось, он мог руками потрогать любопытство, волнами расходившееся от его студентов, в то время как столпившиеся вокруг Гарри гриффиндорцы, увидев, как разом померк взгляд их преподавателя по ЗОТИ, выглядели в равной степени растерянными и возмущенными. Снейп счел это прогрессом: обычно в таких случаях их распирало от только возмущения.

К большому удовольствию Снейпа, выиграл Слизерин. Он позволил себе бросить победоносный взгляд в сторону Блэка, прежде чем встать и поаплодировать своему факультету. Он поздравил команду, которая затем дружно ринулась в душ, и кинул насмешливый взгляд в сторону гриффиндорцев, которые, скрепя сердце, поздравляли слизеринцев. И, кстати…

– Поздравляю, профессор Снейп.

– Благодарю, профессор Поттер. – Снейп развернулся и пошел обратно в замок. Он думал, что Гарри пойдет за ним, но через несколько минут вдруг понял, что остался один. Украдкой бросив взгляд через плечо, он увидел, как Гарри что-то говорит команде Гриффиндора: без сомнения, очередную речь, призывающую их не падать духом, которую Хуч за много лет довела до совершенства.

Гарри не нагнал его по дороге к замку. Не было его и за ужином. Не то чтобы Снейп ждал его.

Вечер Снейп провел весьма плодотворно: отлавливал гриффиндорцев, замышляющих всякие гадости в тщетной попытке – на что он им с огромным удовольствием и указывал – отомстить за сегодняшний проигрыш. К концу обхода Гриффиндор лишился семидесяти пяти баллов, а у Филча была куча кандидатов на отработку. Снейп считал своим долгом заботиться о том, чтобы Филч был счастлив, если, конечно, миссис Норрис тайком не прошмыгнет в его комнаты и не нагадит на одежду.

Но, пока он патрулировал коридоры, никто не пробрался к нему. Простыни были непривычно холодными. Он задул свечу и, наверное, первый раз в жизни заснул, испытывая чувство одиночества.

Воскресенье. Снейп ненавидел воскресенья. Он сидел в учительской, прихлебывая чай и изо всех сил стараясь не прислушиваться к длинному, запутанному, а по временам совершенно бестолковому рассказу Хагрида о неудачной стычке Клыка с мандрагорой. Люпин притворялся, что ему очень интересно – хотя нет, ему и правда было интересно. Снейп закатил глаза. Когда рассказ подошел к концу, МакГонагалл вдруг вскинула голову и оглянулась.

Досадливо прищелкнув языком, она посмотрела на Снейпа.

– Ты не знаешь, где Гарри?

– Я этому мальчишке не сторож, – резко бросил тот.

Она моргнула.

– Понятно. – Она перевела взгляд на Люпина. – А ты, Ремус?

– Они с Сириусом на квиддичном поле с гриффиндорцами, вспоминают былые победы, – сухо сказал Люпин.

– Спасибо. – МакГонаголл поднялась и вышла из комнаты.

– Тады я тож пойду, – пробормотал Хагрид и вышел вслед за ней.

Повисла пауза. Люпин так пристально смотрел на него, что, казалось, хотел что-то мысленно внушить ему.

– Что такое? – выплюнул Снейп.

Люпин отхлебнул чая.

– Я просто не могу понять, как умный человек может быть таким дураком.

– Боюсь, называть Блэка умным – значит сильно погрешить против истины.

К большому разочарованию Снейпа, Люпин не поднял перчатку. Но, в конечном итоге, он никогда этого не делал.

– Послушай меня, Северус, – проговорил он и, не дожидаясь ответа Снейпа, продолжил: – Когда-то у меня было все, и я все потерял. Но потом мне просто невероятно повезло, и я смог все вернуть. Поэтому ты, наверное, понимаешь, что я не могу взять в толк, что кто-то может намеренно отталкивать от себя то, что когда-то потерял я. И что оплакивал тринадцать лет. – Он буквально сверлил Снейпа глазами.

– Понятия не имею, о чем… – начал было Снейп.

Люпин поднял вверх руку.

– Думай, что делаешь, Северус. Или не делаешь. – Он встал. – Пойду-ка я спасать студентов от рассказов Сириуса.

Снейп остался один в неожиданно опустевшей учительской.

Впоследствии он не мог припомнить, сколько просидел там. Время подошло к обеду, он не мог заставить себя пойти в Большой зал. Он прошел в свои комнаты и сел перед не разожженным камином, как вдруг услышал стук в дверь.

– Войдите, – сказал он.

Это был Гарри.

– Мне надо кое-что сказать тебе, – начал он без предисловий. – Прежде всего, если ты не прекратишь снимать с Гриффиндора баллы еще более незаслуженно, чем обычно, я начну снимать по пять баллов со Слизерина за каждый их наглый комментарий, который они отпускают, называя меня твоей игрушкой-погремушкой.

Снейп моргнул:

– Они… что?

Гарри повторил:

– Они называют меня твоей игрушкой-погремушкой. Твоим капризом. Твоим кризисом среднего возраста! – Он глубоко вздохнул. – И я не обращал на это внимания, потому что пытался решить дело миром. То, о чем ты, очевидно, не имеешь ни малейшего понятия! – Его щеки порозовели. От гнева, а не от замешательства, подумал Снейп.

Снейп поджал губы и отрывисто кивнул. Он уже предвидел неприятный разговор со старостами Слизерина.

– Очень хорошо.

– Потому что я… ох… Ладно… – Казалось, Гарри внезапно растерял всю свою храбрость. Но сделал шаг по направлению к Снейпу; его руки были сжаты в кулаки. – Хорошо. Ну... И вот еще что…

Снейп ждал. Казалось, его сердце бьется невозможно быстро.

– Ну? – наконец поторопил он.

– Ладно. Хм… – И вдруг на одном дыхании выпалил: – Я… я думал, ты хочешь… ну... Но ты ведешь себя так, как будто это не так. И я подумал, что нам надо поговорить.

– Мы говорим, – холодно произнес Снейп, проглатывая едкое замечание о том, что Гарри, кажется, поставил новый рекорд по заиканию.

– Нет, – возразил Гарри. – Это я говорю. И всегда говорю только я. Только я всегда говорю… о своих чувствах… О том, что думаю. Что чувствую. А ты всегда только сидишь и слушаешь, и если мне везет, ты что-то ворчишь или киваешь. А я… я больше не могу…

Если до этого момента сердце Снейпа и колотилось слишком быстро, то сейчас оно просто пустилось вскачь.

– Вот как... – Он отвернулся и стал ждать, когда за Гарри закроется дверь.

И тут Гарри взорвался:

– Вот именно это я и имел в виду! И это чертовски раздражает!

Снейп потрясенно уставился на него.

– Я… – он остановился. – Ты все еще здесь? – Он прикусил язык; он совсем не это хотел сказать.

Гарри взъерошил волосы до такой степени, что они уже стояли дыбом.

– Конечно, я еще здесь. Что ты… о… – Он сделал еще один шаг вперед. – Единственное, чего я не могу сделать, – медленно произнес он, – это заставить тебя говорить со мной. Так ты можешь со мной поговорить?

– О чем?

Гарри посмотрел на него.

– Ладно. Видимо, нет. – Его плечи поникли. – Сев…

Сам не зная, почему, но его имя, произнесенное тихим надтреснутым голосом, заставило Снейпа снова вспомнить о том, что говорил ему Люпин. Он сделал над собой невероятное усилие.

– Гарри. Я хочу… я… – Он повернул руку, лежавшую на колене, ладонью вверх, скользнул взглядом по бледным шрамам на ней. – Что ты хочешь, чтобы я сказал?

Гарри сделал еще один шаг вперед, но по-прежнему казался очень далеким.

– Скажи, почему ты не разбудил меня той ночью?

– Ты спал, – невыразительно сказал Снейп.

– Да, я заснул, дожидаясь тебя.

Снейп задумался, а Гарри ждал, что он ответит, и ждал терпеливо, понял Снейп. В который раз ему пришло в голову, что Гарри больше не тот мальчишка, которого он когда-то знал.

– Я не хотел беспокоить тебя. Ты выглядел таким… – Он даже не мог выразить словами, каким умиротворенным выглядел тогда Гарри. – А утром ты ушел.

Гарри кивнул.

– Я решил избавить тебя от спора о том, чтобы вместе идти на завтрак.

Снейп поморщился. Наверное, он это заслужил. Снова пауза.

– Что еще? – заставил он спросить себя.

– Ну, когда ты… – Гарри замолчал. – На самом деле еще только одно. – Он снова растрепал волосы. – Я знаю… то есть я совершенно уверен, что ты хочешь меня. Так ведь?

Снейп кивнул.

– Но я не знаю, насколько сильно ты меня хочешь.

Снейп ждал, что Гарри закончит свою мысль, но, по-видимому, это было все. Гарри избегал его взгляда.

– Насколько сильно для чего?

Гарри вдруг поднял голову и взглянул ему прямо в глаза.

– Да для того, чтобы ходить со мной на завтрак. Чтобы быть вежливым со мной на людях. Чтобы не позволять своим студентам отпускать оскорбительные шуточки в мой адрес. И не кидаться на Минерву всякий раз, когда она задает тебе простой вопрос. – Он облизал губы. – Для того, чтобы… быть моим любовником не только в этой комнате, но и за ее пределами.

Снейп во все глаза смотрел на него.

Гарри торопливо продолжал:

– Я же не говорю, что мы должны держаться за руки на виду у всей школы или обжиматься на квиддичных матчах, или… ну, там, носить обручальные кольца. Я просто хочу… я не хочу, чтобы ты вел себя так, будто стыдишься меня.

Сейчас Гарри был просто невероятно далек. Снейп встал и подошел к нему.

– Я не стыжусь. – Он положил руку ему на плечо, и парень потянулся навстречу его прикосновению. Ободренный этим, Снейп добавил: – Нисколько.

– Тогда прекрати вести себя, будто это так. – Гарри слегка отстранился и взглянул ему прямо в глаза. – Потому что, если честно, со стороны кажется, что я и в самом деле всего лишь твоя игрушка.

Снейп было набрал в грудь воздуха, чтобы опровергнуть это обвинение, но… В конце концов, он отказался идти с Гарри на завтрак... из простой предосторожности. Так же, как и в случае с походом в Хогсмид – или вернее с тем, что он не пошел туда. Ну, а бросить его на квиддичном поле, не сказав ни слова? Игнорировать его за столом?..

– Ээ…

Повисла пауза.

– Ну? – поторопил Гарри.

По-видимому, вот это «ээ» Гарри и называл ворчанием.

– Извини меня.

Снейп даже не мог припомнить, когда в последний раз он искренне извинялся. Пресмыкаться перед Вольдемортом было, как ни странно, гораздо легче, чем сейчас сказать Гарри эти слова.

Во всяком случае, Гарри был явно поражен, судя по тому, как взметнулись вверх его брови.

– Спасибо. – Но в его позе по-прежнему чувствовалась напряженность, недоверие.

И тогда Снейп решился:

– Я и правда хочу тебя. Сильно. Очень сильно. – Снова та пронзительная боль в сердце, которая появилась, когда он решил, что Гарри сейчас уйдет навсегда… Внезапно он почувствовал, что должен удержать его во что бы то ни стало. – Я хочу тебя, – повторил он, едва не паникуя. – Гарри…

Гарри сделал шаг ему навстречу и обнял за шею.

– Да. – В его голосе слышалось безграничное удовлетворение.

Снейп обнял Гарри и крепко прижал к себе. Тот, должно быть, ощутил его отчаяние, потому что начал нежно поглаживать Снейпа по спине, а затем положил голову ему на плечо и поцеловал в шею.

– Да, – снова пробормотал он и добавил: – Пойдем в постель.

Снейп мгновенно почувствовал возбуждение. Он еще крепче сжал Гарри в объятьях, и тот издал легкий смешок.

– Я так понимаю, это значит «да».
Он расцепил руки, высвободился из объятий Снейпа и пошел в спальню. Снейп последовал за ним, по пути расстегивая мантию, а затем и рубашку. Добравшись до кровати, он был наполовину раздет. Гарри, по-видимому, пришла в голову та же мысль, потому что он уже тоже был по пояс обнажен; он сел на кровать и сбросил ботинки. Подняв голову и с улыбкой взглянув на Снейпа, он лег на спину.

Снейп понял намек, опустился на него сверху и крепко поцеловал. Гарри весьма возбуждающе заерзал под ним, пока ему ни удалось высвободить одну руку, и сжал ягодицу Снейпа через брюки. Снейп еще сильнее вдавил его в матрац, и Гарри жалобно застонал ему в рот. Рука на заднице Снейпа переместилась выше, а затем пробралась под пояс брюк, лаская обнаженную кожу.

– Я хочу… можно я?… – он многозначительно стиснул его задницу.

Раньше они никогда не спрашивали друг друга об этом, а просто молча брали. Снейп приподнялся на локтях и взглянул в раскрасневшееся лицо Гарри.

– Да, – сказал он, зная, что соглашается на что-то гораздо большее, чем эта недвусмысленная просьба.

Гарри наградил его страстным поцелуем. Неожиданно брюки Снейпа показались ему слишком тесными; он отстранился от любовника и торопливо расстегнул их. Гарри снова улыбнулся и помог ему снять их, после чего сбросил свою собственную одежду, в то время как Снейп ласкал его спину, затем скользнув рукой вверх к его затылку и зарывшись пальцами в копну темных волос. Он притянул Гарри к себе и всем телом прижался к нему, как будто хотел полностью раствориться – а сейчас он и правда может это сделать, внезапно понял он. Он начал с шеи Гарри, затем скользнув языком к впадинке на горле и нежно прикусывая чувствительную кожу.

– О… – Гарри откинул голову. Снейп продолжал медленно опускаться вниз к его груди, исследуя ее губами и языком и наслаждаясь знакомым, чуть солоноватым вкусом кожи Гарри. Он коснулся зубами плоского соска, и Гарри вздрогнул. – Вот так…

Снейп вобрал его сосок в рот.

– Мерлин! – Гарри выгнулся навстречу этому прикосновению.

Вот что мне нравится больше всего, решил Снейп. Заставить Гарри дрожать от его прикосновений, слышать и чувствовать, с каким пылом тот отзывается на каждую ласку, каждый поцелуй. Его рука спустилась к крепкому бедру, а кончики пальцев начали медленно выписывать на коже круги, в то время как языком он по-прежнему настойчиво ласкал напряженный сосок. Постепенно чуткие пальцы подобрались к члену Гарри. Его собственный член, сейчас уже болезненно напряженный, упирался в ногу парня.

Неожиданно Гарри обхватил Снейпа руками и опрокинул на спину.

– Я кое-что придумал, – задыхаясь, прошептал он. – И не мешай мне.

А потом Снейпу показалось, что Гарри целует, ласкает его буквально повсюду. Его теплые сильные руки блуждали по телу Снейпа, одна рука скользнула ему между ног и слегка погладила яички, прежде чем двинуться дальше к чувствительной области за ними и слегка надавить. Снейп услышал свой стон и почувствовал, как Гарри, уткнувшийся носом в его шею, усмехается. Чудесные пальцы исчезли, но тут же вернулись обратно, на это раз уже покрытые чем-то скользким. Снейп лег поудобнее, чтобы дать пальцам более удобный доступ в его тело. Он открыл глаза – когда же он успел закрыть их? – и увидел, что Гарри пристально смотрит на него. Снейп обхватил Гарри руками за шею и притянул в поцелуй, в то время как скользкий палец осторожно кружил вокруг его входа, будто спрашивая разрешения. Он снова застонал, и палец вошел в него, теперь уже более настойчиво.

Тело Снейпа пылало, но в то же время казалось просто ледяным в тех местах, где Гарри не касался его. Он попытался прижать Гарри еще теснее, чтобы сильнее ощутить его горячее напряженное тело, чтобы палец пробрался в него еще глубже, а язык дальше проник в его рот. Гарри ахнул и отодвинулся.

– Мне нечем дышать, – сказал он.

Снейпу тоже. Он толкнулся навстречу руке Гарри.

– Давай.

– Но… – на лице Гарри отразилось сомнение.

– Я готов. – И даже если это было и не так, то дольше ждать он все равно был уже не в состоянии. Он подтянул колени к груди. – Давай!

– Хорошо, хорошо. – Гарри вынул палец и, покусывая губу, нанес любрикант на свой член. Снейпу безумно хотелось восстановить прерванный телесный контакт; и как только Гарри отложил тюбик с любрикантом в сторону, он, обвив ногами сильные бедра, потянул его вниз.

А потом Гарри прижался к нему всем телом и начал входить в него. Снейп определенно был не настолько готов, как ему казалось. Он подавил судорожный вздох. Гарри замер, войдя лишь чуть-чуть, левой рукой, на которой были шрамы, погладил его по щеке, а затем скользнул ниже, прижав ее к груди Снейпа. На секунду Снейп почувствовал слабую искру, легкий разряд связывающей их магии. Он вздохнул, и Гарри снова толкнулся в него. Теперь уже было легче, и Снейп расслабился, отдавшись знакомым ощущениям.

– О… – Гарри издал стон. – Сев… – Прозвище, которое Снейп не потерпел бы ни от кого другого. Он накрыл своей рукой лежащую у него на груди руку Гарри, и их пальцы переплелись. Сейчас Гарри уже было полностью внутри него, и на один долгий миг они оба замерли.

А затем Снейп начал двигаться под Гарри, требуя большего. Почувствовав это, Гарри вышел из него, а затем осторожно вошел снова.

– Да, – прошептал Снейп. Правой рукой он гладил Гарри по темным волосам и ласкал спину. Гарри опять застонал и ускорил темп. Снейп снова задвигался, приподнимая бедра навстречу этим толчкам так, что угол Гарри изменился, и теперь при каждом движении тот задевал чувствительную точку внутри него. Он крепко сжимал руку Гарри, прижимая ее к сердцу, которое, как сумасшедшее, колотилось под их сплетенными пальцами.

Но он жаждал большего. Выгнувшись, он попытался потереться своим болезненно напряженным членом о плоский живот Гарри, и даже такое незначительное прикосновение заставило его застонать.

– Сев… сделай это сам. – Пальцы Гарри плотнее сплелись с его пальцами; Снейп повернул голову и увидел, что Гарри перенес свой вес на другую руку, вцепившись в простыни. – Я хочу посмотреть…

Снейп послушно обхватил свой член и начал двигать рукой. Удовольствие огнем обожгло его, и он почувствовал, как лицо его запылало. Должно быть, он непроизвольно сжал мышцы внутри, потому что у Гарри внезапно перехватило дыхание, и он прикусил губу, припухшую от страстных поцелуев Снейпа. Лаская себя, Снейп, не отрываясь, смотрел в его зеленые глаза. И очень скоро почувствовал, как по всему телу пробегает знакомая дрожь. Гарри, тоже это ощутил и ускорил темп, трахая его именно так, как больше всего нравилось Снейпу. Кончая, Снейп крепко стиснул руку Гарри и излился себе на живот и живот своего партнера. Он заставил себя не расслабляться до тех пор, пока не почувствовал, что член Гарри начал пульсировать внутри него.

А потом они в изнеможении рухнули на кровать, не выпуская друг друга из объятий.

Уже в полусне Снейп почувствовал легкое покалывание, означающее, что Гарри наложил на них очищающее заклятье.

– Десять баллов Гриффиндору, – пробормотал он, прежде чем провалиться в сон, едва успев услышать, как Гарри тихо фыркнул.

Когда он снова проснулся, было уже утро. Гарри, разметавшись, спал рядом. Будучи ниже Снейпа ростом, в постели он всегда занимал гораздо больше места. Снейп склонился над ним и поцеловал в плечо. Никакой реакции. Снова поцеловал. Ничего. Тогда он укусил Гарри.

– Ой!

– Пора вставать, – сказал Снейп. – Ведь мы же не хотим пропустить завтрак?

– Мы? – улыбнулся Гарри и провел рукой по груди Снейпа, многозначительно пощипывая сосок.

– Именно, что «мы», – твердо сказал Снейп. – Мне нужна пища, если я и дальше буду вынужден иметь дело с тобой, ненасытное маленькое чудовище. Вставай. Нужно принять душ.

– Не-е-ет… – Гарри зарылся головой в подушку.

Снейп помолчал и потом склонился над ним.

– Яйца-пашот с тостами, – прошептал он, – бекон с прослойками жира, поджаренные помидоры, копчёная селёдка…

– О, вот что называется испортить отличный завтрак, – застонал Гарри, сбросив одеяло и выбираясь из кровати. – Копченая селедка! – На полпути в ванную он обернулся. – Пойдешь со мной?

Секунду Снейп напряженно смотрел на него, а потом поднялся:

– Да.

Гарри довольно улыбнулся.

– Вот и хорошо.

А ведь и правда хорошо, подумал Снейп, идя за Гарри в ванную. Но тут его внезапно посетила мысль:

– А что там такое с летом?

– О… – Гарри включил воду. – Я тебе потом расскажу. После завтрака. – Он потянул Снейпа в душ. – Попозже…

И пока они целовались под струей воды, Снейп подумал, что это «попозже», видимо, произойдет совсем скоро.

15. В лаборатории
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Саммари: Снейп ловит Гарри в своей лаборатории и наказывает его
Гарри пытался дышать как можно тише под плащом-невидимкой. Он стоял в углу лаборатории Снейпа. Снаружи скрипнула паркетная доска, и дверь открылась. Снейп вошел, что-то бормоча, и дверь захлопнулась. Гарри съежился в своем углу.

Снейп подошел к одному из трех котлов, с которыми он работал, поднял крышку и заглянул внутрь. Через секунду взял стеклянную бутыль и вылил часть ее содержимого в котел.

Гарри наклонился вперед, но не смог увидеть, что Снейп варит. Он наклонился еще чуть-чуть вперед.

Снейп помешивал зелье. Он, казалось, хмурился на него и шептал. Возможно, если бы Гарри оказался немного ближе… его нога ударилась о пучок палочек для помешивания, прислоненных к стене. Гарри в ужасе смотрел, как палочки рассыпались с оглушительным грохотом.

Снейп обернулся. Он безошибочно направил палочку на Гарри в углу и сказал: 

– Покажись или страдай от последствий.
Гарри сглотнул. Несколько возможных последствий пришло ему в голову, и он вздрогнул. Тогда, скрепя сердце, он стянул плащ с лица.

– Ну-ну. Гарри Поттер. Мне следовало бы знать. – Снейп двинулся на него.

– Гм... Я… 
Гарри попытался сделать шаг назад, но Снейп вцепился в него, удачно стянув плащ полностью.

– Этот треклятый плащ! – Снейп бросил его в сторону. – Вы с ним – вечная заноза в заднице.
В заднице… Гарри попытался взять себя в руки. 
– Я только хотел…
– Избавьте меня от ваших слабых попыток оправдаться, Поттер. Перейдем прямо к наказанию, не так ли? – Снейп все еще стоял очень близко. – Идите туда… – Он указал на место в центре комнаты. – И на колени. Разведите руки в стороны.

– Профессор? – вылупился на него Гарри.

– Делайте, вы глупы почти до идиотизма!

Гарри сглотнул. 
– Да, сэр.

Он протиснулся мимо Снейпа, который так и не удосужился отойти с дороги, и пошел к тому месту, что указал Снейп. Он встал на колени и уже собирался развести руки, когда Снейп остановил его.

– Подождите. Снимите сначала мантию и рубашку.

Гарри вскинул голову. Снейп обошел вокруг и остановился перед ним, пристально глядя.

– Поттер, – нетерпеливо сказал Снейп, – чем дольше вы тянете, тем хуже это будет для вас. – Пауза. – Конечно, я предпочел бы, чтобы вы помедлили...
Гарри поспешно сорвал с себя мантию и рубашку, потом развел руки.

Снейп поднял одну из длинных палочек для перемешивания, которые Гарри опрокинул. 
– Кажется вполне уместным использовать инструмент, который выдал вас, не так ли? 
Он уложил палку вдоль плеч и рук Гарри. Коротким заклинанием вызвал широкие, мягкие кожаные ленты, которые обернулись вокруг стержня, привязывая к нему запястья Гарри так, чтобы его руки не касались тела.

Потрясенный, Гарри снова посмотрел на Снейпа, только чтобы увидеть, как тот облизывает губы. Гарри снова вздрогнул. Он чувствовал, что может опрокинуться, и расставил колени чуть шире, чтобы немного сбалансировать себя.

– Только еще одна вещь, – сказал Снейп. Его голос стал еще ниже. Он подцепил со своего рабочего стола кусок ткани, наклонился и повязал его вокруг головы Гарри, закрывая глаза.

– Эй! Что… – сердце Гарри затрепыхалось.

– Шшш, – ответом было шуршание.

– Нет! Что вы… – Невозможность посмотреть, что делает Снейп, не должна была так возбуждать. Не должна была возбуждать вообще. Но Гарри осознал, что все именно так и есть. Он снова сместился. – Профессор…
– Молчите, или я заткну вам рот. 
Еще немного шуршания.

– Я не…
– Вы напрашиваетесь, не так ли? – И что-то задело губы Гарри. Он невольно раздвинул их, и это – член Снейпа – толкнулось в рот.

– Мммф!

– Заткнитесь и возьмите его, Поттер, – Снейп отстранился, затем толкнулся снова.

Гарри дрожал. Ослепленный, связанный, он послушно сосал член Снейпа, его язык пробежался по длинному жезлу. Дрожь желания сотрясала его тело. Снейп позволил ему двигать головой вперед и назад в течение нескольких минут. Затем Гарри почувствовал сильную руку, сжавшую его волосы, и Снейп задержал его голову. На мгновение они замерли так. Кулак сжался, Снейп начал толкаться в рот Гарри.

Глаза Гарри под повязкой слезились, пока Снейп толкался все глубже и глубже. Униженный, он чувствовал, как влага стекает по его щекам. Он был еще более унижен, обнаружив, что его член стал еще тверже от этой агрессии.

– Расслабьтесь, – сказал Снейп.

Гарри вдохнул через нос и попытался выполнить. Вдруг свободной рукой Снейп слегка погладил его по щеке. Гарри чуть склонился к этой ласке. Прошла секунда, прежде чем он понял, что, отвлекшись, он позволил члену Снейпа скользнуть ему в глотку. Каким-то образом у него получилось не напрячься снова.

– Да-а… – простонал Снейп. – Так хорошо.
Руки Гарри сжимались в кулаки. Отстраненно он отметил, что он сопротивляется ремням, отчаянно стремясь опустить руку и коснуться себя. Казалось, единственное, что держит его на ногах, это рука Снейпа в его волосах. Он даже не сосал сейчас, просто давал Снейпу трахать его рот. Он скользнул языком по нижней стороне Снейпова члена. Снейп застонал, всадил еще глубже и кончил.

Гарри поперхнулся. Снейп вышел, и Гарри закашлялся. Снейп ухватил палку за шеей Гарри и придерживал ее, пока не Гарри закончил прочищать горло. Внезапно Снейп отпустил; вздрогнув, Гарри рухнул вперед прежде, чем попытался удержать себя. Затем он услышал характерный клик-клик-клик сапог Снейпа по каменному полу, когда тот отошел.

– Эй! Ты не можешь просто оставить меня здесь вот так!
Клик-клик остановился.
– Вы уже большой мальчик. Конечно, вы знаете заклинание, которое позволит вам освободиться.

– Я вовсе не это имел в виду! – Гарри немного сдвинулся, пытаясь облегчить дискомфорт, вызванный его требующей внимания эрекцией. – Я все еще… я не…
– Что, неужели вы не нашли для себя удовольствия в том, чтобы доставить его мне? – Но в прохладных словах скрывается усмешка.

Гарри распознал ее. 
– Нет, не нашел! Это происходит только в порно. Сев…
Он услышал, как Северус снова приближается. Потом отчетливый шелест движения, теплое дыхание коснулось его шеи. Должно быть, Северус стоял на коленях перед ним. 
– Вы читали порнографические рассказы, Поттер?
– Эмм... – Гарри почувствовал, как тепло заливает его лицо.

– Весьма интригующе, – Северус положил руку на ширинку Гарри и потер мягко, потом более настойчиво. – Расскажите мне больше.
– Я был подростком! – Он вжался в волшебную ладонь. – О боже. Это… Может, ты просто…
– Что? Это? – Гарри почувствовал, как ширинка расстегнулась, и Северус пробрался в нее. – Вы не носите белье, малолетний распутник?
Гарри не потрудился ответить; он был слишком занят, задыхаясь оттого, что длинные пальцы сомкнулись вокруг его члена и погладили его. Он поднял лицо вверх и был вознагражден горячим поцелуем. Он укусил Северуса за нижнюю губу нежно, потом застонал, когда рука ускорилась.
– Я… – Он хотел обнять Северуса, трогать его; он сопротивлялся своим узам. Он был так близок, но… – Я хочу видеть твое лицо, – выпалил он.

Гарри почувствовал, как свободная рука Северуса скользит вверх по шее, по его щеке и в его волосах; он стащил повязку, закрывающую глаза Гарри. Гарри моргнул от внезапного света. Северус пристально смотрел на него, и его рука двигалась все быстрее и быстрее. Ощущения текли через Гарри. Беспомощный, не могущий ничего делать, только принимать удовольствие, которое Северус дарил ему, он лишь тяжело дышал и, в тумане желания и возбуждения, кончил ровно в тот момент, как Северус поцеловал его.

Он рухнул на Северуса, сотрясаясь от последствий своей кульминации; сильная рука обхватила его. Через минуту Северус что-то прошептал и ремни соскользнули. Северус снял палку с Гарри и отложил ее в сторону. Руки Гарри безвольно упали по бокам. Он расслабленно откинул голову на плечо Северуса.

– Я не могу поверить, что ты просто собирался оставить меня так, – пробормотал он в шею Сева. – Это было моя фантазия!
Северус усмехнулся.
– Действительно. И теперь я знаю, откуда некоторые из этих фантазий берут истоки. Сколь эклектичны твои читательские вкусы.
Гарри покраснел, затем овладел собой.
– Я пока не слышал, чтобы ты жаловался.
– О, я не имею никаких жалоб, – Северус приподнял подбородок и поцеловал его.

– Рад это слышать. – Он потянулся. – Полагаю, я должен искупаться перед ужином. Присоединишься ко мне? – Он застегнул ширинку и накинул на себя мантию.

– Ты просто хочешь, чтобы я отнес тебя в ванную, не так ли? 
Но Северус поднялся на ноги и помог Гарри подняться.

– Нет, я могу сделать это и под собственным душем. Я просто… – Гарри не мог достаточно четко сформулировать свои чувства. Он хотел, чтобы Северус остался рядом с ним, чтобы продолжал делать вид, что внешний мир не вторгается к ним больше. Притворяться, что мир их фантазий был реальным или что реальность не посягает на замкнутый мирок, которым стали их отношения. Он вздохнул.

Северус сжал его руку.
– Да, – сказал он тихо.

Они вышли в коридор. Дверь лаборатории закрылась за ними.
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